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การเปรียบเทยีบกลวิธีการเรยีนรูคาํศพัทการอานภาษาอังกฤษของนักเรียน
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ชุดโครงการ การศึกษาและสรางสรรคการเรียนรู
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และสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)
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ไมจําเปนตองเห็นดวยเสมอไป)



ก

กิติกรรมประกาศ

ผูวิจัยขอขอบพระคุณ สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ (วช.) โดย สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย (สกว.)  ที่สนับสนุนทุนอุดหนุนการวิจัย ในงบวิจัยมุงเปากลุมประเด็น การศึกษาและ
สรางสรรคการเรียนรู  ในโครงการวิจัยเรื่อง “การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรู คําศัพทการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน สาม จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และ
มาเลเซีย ” ซึ่งดําเนินการระหวางปพ.ศ.2557-2558 โครงการวิจัยนี้ไมอาจสําเร็จลลุลวงลงได
หากขาดความกรุณาจาก ผูชวยศาสตราจารย ดร.จารุวัจน  สองเมือง นักวิจัยที่ปรึกษา ที่ไดกรุณาให
ขอเสนอแนะที่เปนประโยชนอยางยิ่ง ตอการพัฒนาและปรับปรุง งานวิจัยใหมีคุณภาพมากยิ่งข้ึน ผูวิจัย
ขอขอบพระคุณทานดวยความเคารพอยางสูง

ผูวิจัยขอขอบคุณผูชวยนักวิจัยทุกทาน ที่ทุมเท เสียสละ เพ่ือดําเนินการเก็บขอมูลจนแลวเสร็จ
รวมทั้งนักเรียน และคณาจารย ที่เปนกลุมตัวอยางของโครงการวิจัยนี้ทุกคน ที่ให ความรวมมือในการเก็บ
ขอมูลเปนอยางดีทําใหไดผลการวิจัยที่เปนประโยชนตอวงวิชาการ

สุดทายนี้ ขอขอบคุณมหาวิทยาลัยฟาฏอนี ที่สงเสริม สนับสนุน และอํานวยความสะดวกในการ
ดําเนินการวิจัย จนแลวเสร็จ อีกทั้งครอบครัวที่เปนทั้งแรงบันดาลใจและกําลังใจในการสรางสรรคผลงาน
วิชาการสู สังคมเสมอมา

ปรัชญา   บินหมัดหนี

หัวหนาโครงการวิจัยผูรับทุน



ง

บทสรุปสําหรับผูบริหาร

โครงการวิจัยเรื่อง “การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษของนักเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลายใน สาม จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และมาเลเซีย” มี วัตถุประสงค 2
ประการ คือ  1) เพือเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษา
ตอนปลายที่มีความสามารถในการอานแตกตางกัน  ในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และ
ประเทศมาเลเซีย  2)เพ่ือทราบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษา
ตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย  และมาเลเซียที่มีความสามารถในการอาน
แตกตางกัน  การศึกษานี้เปนการศึกษาที่เนนเชิงปริมาณ โดย กลุมตัวอยางเปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ตอนปลายในประเทศไทย และมาเลเซีย โดยใชวิธีคัดเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive
Random sampling) จํานวน 197 คน แบงนักเรียนตามคะแนนที่ไดจากการวัดโดยใชแบบทดสอบวัด
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ โดยการจัดตําแหนงเปอรเซนไทล แบงนักเรียนเปนกลุมสูง จํานวน
48 คน  กลุมปานกลาง จํานวน 76 คน กลุมต่ํา จํานวน 73 คน โดยใช แบบสอบถามกลยุทธการเรียนรู
คําศัพท โดยยึดแนวคิดกลวิธีการเรียนรูของ Oxford (1990) “Strategy Inventory for Language
Learning (SILL) มาดัดแปลงสรางแบบสอบถาม

ผลการศึกษาพบความสัมพันธระหวางระดับความสามารถดานภาษาอังกฤษ กับกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทในการอานภาษาอังกฤษ ประเด็นขอคนพบที่นาสนใจไดขอสรุปดังนี้

1) นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยมี
ความรูดานคําศัพทนอยกวาเด็กนักเรียนจากประเทศมาเลเซียทําใหมีปญหาดานการอานภาษาอังกฤษ
มากกวา

2) นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และ
ประเทศมาเลเซียที่มีความสามารถในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทที่แตกตางกัน ซึ่งแสดง
ใหเห็นวานักเรียนที่มีความสามารถดานภาษาอังกฤษแตกตางกัน จะใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทที่แตกตาง
กันทั้งในประเทศไทยและประเทศมาเลเซีย
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3) นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียที่มีความสามารถในการอานต่ํามีการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวากลุมสูงและกลุมปานกลาง โดยมีเหตุผลสําคัญ 2 ประการ คือ ประการที่
1 นักศึกษากลุมนี้เปนกลุมที่รูคําศัพทเปนอยางดีอยูแลว จึงไมมีความจําเปนที่จะตองใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพท และประการที่ 2 นักศึกษากลุมนี้เปนกลุมที่รูจักแยกแยะวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทแบบใดที่ใช
แลวประสบความสําเร็จ จึงไมจําเปนตองใชกลวิธีอ่ืนๆ

ผูวิจัยไดดําเนินการวิจัยโดยแบงกลยุทธการเรียนรูคําศัพทออกเปน 8 กลยุทธ ซึ่งมีรายละเอียด
ผลการวิจัยแตละกลยุทธดั่งตอไปนี้

1. การใชพจนานุกรม (Dictionary)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธี
คนหาคําศัพทที่ไมทราบความหมายจากพจนานุกรมในระดับบอยมากที่สุดคิดเปน 3.50
ขณะที่นักเรียนกลุมสูงในประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการอานความหมายทั้งหมดเมื่อนักเรียน
คนหาความหมายของคําศัพทในพจนานุกรม สําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยนั้นใชพจนานุกรมอังกฤษ–ไทยเมื่อตองหาความหมายของคําศัพทใน
ระดับปานกลางมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.15 ขณะที่นักเรียนกลุมต่ําของประเทศ
มาเลเซียใชพจนานุกรมอังกฤษ–มาเลยเมื่อตองหาความหมายของคําศัพทในระดับบอยมาก
ที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 4.07

2. การจัดการ (Management)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการ
อานขาม (การอานแบบเร็ว) แลวกลับมาอานใหมอยางชาๆมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย
3.87  ขณะที่นักเรียนกลุมสูงในประเทศมาเลเซียใชกลวิธีที่ทําใหคําศัพทมีความนาสนใจดู
เดนดูแตกตางมากที่สุดคิดเปนคะแนน 3.54 สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางทั้งใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียนั้นใชกลวิธีที่ทําใหคําศัพทมีความนาสนใจดู
เดนดูแตกตางมากที่สุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.60 และ 3.65 ตามลําดับ  สําหรับนักเรียนกลุมต่ํา
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ทั้งใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียนั้นใชกลวิธีที่ทําใหคําศัพทมี
ความนาสนใจดูเดนดูแตกตางมากที่สุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.24 และ 3.59 ตามลําดับ

3. การใชแหลงขอมูล (Source)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงทั้งใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและ
ประเทศมาเลเซียใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆเพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหมมาก
ที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 4.50 และ 3.88 ตามลําดับ  สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางนั้น
นักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง,
หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหมมากที่สุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.86 สวนนักเรียนประเทศมาเลเซีย
ใชวิธีอานเรื่องราวตางๆ หรือนิตยสารนอกเวลาเรียนเพ่ือเพ่ิมคําศัพทมากที่สุดคิดเปนคาเฉลี่ย
3.91  สําหรับนักเรียนกลุมต่ําทั้งใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย
นั้นใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหมมากที่สุดคิดเปน
คาเฉลี่ย 3.59 และ 3.65 ตามลําดับ

4. การเชื่อมโยงความคิด (Encoding)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธี
เชื่อมโยงเสียงของคําศัพทใหมกับรูปในจินตนาการหรือรูปภาพของคํานั้นๆเพ่ือชวยจํามาก
ที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.83 ขณะที่นักเรียนของมาเลเซียใชกลวิธีการจดจําคําศัพทจาก
การใชในประโยคมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.16 สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีจดจําคําศัพทโดยการนึกถึงความสัมพันธ
ระหวางสิ่งที่รูอยูแลวกับคําศัพทภาษาอังกฤษที่เรียนรูใหมมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.59
สวนนักเรียนกลุมปานกลางของประเทศมาเลเซียใชวิธีการจําคําศัพทภาษาอังกฤษใหมดวย
การสรางภาพของสถานการณที่จะสามารถใชศัพทนั้นๆไดมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.58
สําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยนั้นใชกลวิธีการจดจํา
คําศัพทโดยการนึกถึงความสัมพันธระหวางสิ่งที่รูอยูแลวกับคําศัพทภาษาอังกฤษที่เรียนรูใหม
มากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.17 ขณะที่นักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชวิธี
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พยายามจดจําคําศัพทที่มีความหมายใกลเคียงกับคําศัพทใหมๆในภาษาอังกฤษจากภาษา
ของนักเรียนเองมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.59

5. การเดา (Guessing)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนทั้ง 3 กลุมทั้งกลุมที่มีผลสัมฤทธในการอานภาษาอังกฤษสูง  ปาน
กลาง ต่ํา ใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความ
เขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษที่ไมรูความหมายมากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 4.30 3.78  3.50
ตามลําดับ  ขณะที่นักเรียนของประเทศมาเลเซียทั้ง 3 กลุมใชกลวิธีที่แตกตางกันกลาวคือ
นักเรียนกลุมสูงใชกลวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษที่ไมรู
ความหมายและใชกลวิธีการตรวจสอบการเดาความหมายวาถูกหรือผิดเทากันคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.33 กลุมปานกลางใชใชกลวิธีการตรวจสอบการเดาความหมายวาถูกหรือผิดได
คะแนนเฉลี่ย 3.76นักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเดาความหมายเพ่ือทํา
ความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษที่ไมรูความหมายในระดับปานกลางโดยไดคะแนนเฉลี่ย
3.03

6. การรับรู (Perception)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยให
ความสําคัญกับการฝกการออกเสียงคําศัพทใหมมากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.83 ขณะที่
นักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใสใจกับการใชที่ไมคุนเคยของคําศัพทที่รูมากที่สุดคิด
เปนคะแนนเฉลี่ย 3.33 สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใสใจกับการใชที่ไมคุนเคยของคําศัพทที่รูมากที่สุดโดยได
คะแนนเฉลี่ย 3.54 และ 4.05 ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต
ของประเทศไทยใหความสําคัญกับการฝกการออกเสียงคําศัพทใหมในระดับปานกลางมาก
ที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.19 สวนนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใหความสําคัญกับ
การฝกการออกเสียงคําศัพทใหมนอยที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 2.88 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง
แตนักเรียนใหความสําคัญกับตัวอยางการใชคําศัพทในประโยคมากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย
3.41
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7. การฝกฝน (Rehearsal)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีการ
จดจําคําศัพทใหมโดยการสังเกตการใชคําศัพทนั้นบอยๆ มากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.38
ขณะที่นักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียพยายามจดจําคําศัพทใหมโดยการเปลงเสียง
ออกมาหลายๆครั้งมากที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.88 สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียพยายามจดจําคําศัพทใหมโดย
การเปลงเสียงออกมาหลายๆครั้งมากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.22และ 3.62ตามลําดับ
สําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยพยายามจดจําคําศัพท
ใหมโดยการเปลงเสียงออกมาหลายๆครั้งมากที่สุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.93 ขณะที่นักเรียน
กลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชการแสดงทาทางในการจดจําคําศัพทใหมมากที่สุดโดยได
คะแนนเฉลี่ย 3.19

8. การกระตุน (Activation)
ผลการศึกษาพบวานักเรียนทั้ง 3 กลุมทั้งกลุมที่มีผลสัมฤทธในการอานภาษาอังกฤษสูง  ปาน
กลาง ต่ํา ใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชวิธีพูดและ
เขียนคําศัพทที่เรียนรูใหมใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปไดมากที่สุด   ขณะที่กลยุทธที่นักเรียน
กลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชนอยที่สุดคือวิธีแตงประโยคดวย
ตัวเองเพ่ือใชคําศัพทที่เรียนรูใหมโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.29 ขณะที่นักเรียนของประเทศ
มาเลเซียใชกลวิธีการใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหมนอยที่สุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.63

ผลการศึกษาสามารถนําไปประยุกตใชในการพัฒนาเรื่องกลยุทธการเรียนรูคําศัพท ซึ่งจะนําไปสู
การพัฒนาการเรียน ภาษาอังกฤษของผูเรียนชาวไทยในหลายประเด็นไดแก 1) ผูสอนควรใหผูเรียนมี
โอกาสนําคําศัพทภาษาอังกฤษที่เรียนมาไปใชในสถานการณจริงมากยิ่งข้ึน การไดฝกใชภาษาอยาง
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สม่ําเสมอ ทําใหผูเรียนมีความกระตือรือรนสนใจที่จะเรียนรูคําศัพทใหมๆมากยิ่งข้ึน เพ่ือนําไปใชในการพูด
ในสถานการณจริง 2) การใชพจนานุกรมเปนสิ่งสําคัญและเปนกลวิธีอยางหนึ่งในการเรียนรูคําศัพทใหม
ทําใหนักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนดีอยางตอเนื่อง ดังนั้น ผูสอนควรแนะนําวิธีใชพจนานุกรมและ
องคประกอบของพจนานุกรมแตละแบบใหกับผูเรียน โดยเฉพาะ พจนานุกรมภาษาอังกฤษ-อังกฤษ ผูสอน
ควรใหผูเรียนฝกใชทีละเล็กละนอยเพ่ือใหผูเรียนเคยชินกับพจนานุกรมดังกลาว เพ่ือนําไปใชในการคนหา
คําศัพทภาษาอังกฤษในระดับสูงตอไป 3) สถาบันหรือผูสอนควร สรางบรรยากาศในการเรียนรู โดยการ
สรางหรือนําตัวเองเขาสูสภาพแวดลอมที่มีการใชภาษาอังกฤษ การ กระทําดังกลาวจะทําใหเกิดการซึมซับ
และเกิดการเรียนรูทั้งโดยตั้งใจและไมตั้งใจ 4)ภาครัฐของประเทศไทยควรมีการสรางแรงจูงใจในการ
พัฒนาศักยภาพทางการสอนและเพ่ิมประสิทธิภาพทางภาษาอังกฤษของครูใหดียิ่งข้ึน ทั้งนี้ อาจจะ
กําหนดใหครูผูสอนภาษาอังกฤษสอบวัดระดับทางภาษาที่ไดรับการยอมรับระดับสากล เชน TOEFL
IELTS หรือแมกระทั่งการสอบ APTIS เชนเดียวกับประเทศมาเลเซีย โดยอาจมีคาตอบแทนหรือรางวัลเพ่ือ
จูงใจใหครูผูสอนตามความเหมาะสม
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บทคัดยอ

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) เพ่ือเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกันในสามจังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซีย 2) เพ่ือทราบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียท่ี
กลุมตัวอยางเปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายในประเทศไทยและมาเลเซีย จํานวน 197 คน แบงนักเรียน
เปนกลุมสูง จํานวน 48 คน กลุมปานกลาง จํานวน 76 คน กลุมต่ํา จํานวน 73 คน โดยใชแบบสอบถามกล
ยุทธการเรียนรูคําศัพท โดยยึดแนวคิดกลวิธีการเรียนรูของ Oxford (1990) มาดัดแปลงสรางแบบสอบถาม
แบบสอบถามมีคาความเชื่อม่ัน 0.82  และคาความเทียงตรงเชิงเนื้อหาตั้งแต 0.75 – 1.00 และแบบทดสอบ
กลยุทธการเรียนรูคําศัพทท่ีผูวิจัยสรางข้ึน โดยมีคาความเชื่อม่ัน 0.80 คาระดับความยากงายอยูระหวาง 0.30
-0.80 และคาอํานาจจําแนกอยูระหวาง 0.30 – 0.80 วิเคราะหขอมูลโดยหาคามัชฌิมเลขคณิต คาเบี่ยงเบน
มาตรฐาน วิเคราะหคาความแปรปรวนแบบทางเดียว (One - Way Anova of Variance) และแบบสองทาง
(Two - Way Anova of Variance) โดยใชโปรแกรม SPSS เวอรชั่น 22 เพ่ือเปรียบเทียบการใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตและประเทศ
มาเลเซีย ท้ัง 3 กลุม และเปรียบเทียบความแตกตางเปนรายคู โดยวิธีการของ Scheffe (Scheffe Method)
ซึ่งผลการวิจัยสรุปไดวา ปฏิสัมพันธระหวางระดับความสามารถในการอานภาษาอังกฤษกับประเทศท่ีศึกษามี
อิทธิพลตอการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 และนักเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และประเทศมาเลเซียท่ีมีความสามารถใน
การอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 ดังนั้น
เพ่ือพัฒนาทักษะกลยุทธการเรียนรูคําศัพทของนักเรียน ผูสอนตองสงเสริมใหผูเรียนใชกลยุทธในการเรียนรู
ภาษาอังกฤษดวยตนเองท้ังแบบทางตรง และทางออมดวย ครูควรใหความสนใจ สังเกตการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทของนักเรียนเปนพิเศษวานักเรียนใชกลวิธีใด ใชกลวิธีเหลานั้นอยางไร ใชกลวิธีไดอยางเหมาะสมและ
มีประสิทธิภาพหรือไม รวมท้ังครูควรใหความรูความเขาใจ จัดการเรียนการสอน หรือกิจกรรมเพ่ือเสริม
ประสบการณ ฝกทักษะการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทดานตางๆ เพ่ิมข้ึน เพ่ือใหนักเรียนเขาใจ เห็นประโยชน
มีประสบการณ และเลือกใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทดานตางๆไดอยางเหมาะสม และมีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน
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Abstract

The research to investigate : 1) To compare the vocabulary learning
strategy in English reading of upper – secondary students who have the different
reading ability in three southern border provinces of Thailand and Malaysia. 2)
To know the vocabulary learning strategy in English reading of upper – secondary
students who have the different reading abil ity in three southern border
provinces of Thailand and Malaysia. The research subjects were 197 high school
students studying at three Southern Border Provinces of Thailand and The
border state of Malaysia, obtained through the purposive random sampling.
Students were divided into 48 high students, 76 medium students, and 73 low
students based on their percentage of the reading test. The Vocabulary strategy
questionnaire with the IOC value between 0.75 -1.00 adapted from Oxford (1990)
were used as the main methods for data collection. The Alpha Coefficient (α) or
Cronbach alpha was used to check the internal consistency of the researcher-
constructed strategy questionnaire, and the reliability of the questionnaire was
.82. The vocabulary strategic test with the difficulty index between    0.30 -0.80,
the reliability was 0.8, and the variance value between 0.30 – 0.80 was also
used. SPSS version 22 was used as the statistical methods in order to interpret
the data of the research including mean of frequency (  ) standard deviation
(S.D.), and analysis of variance (One way, and two way - ANOVA), the Scheffe
method was used to compare the pair of difference. The findings reveal that
there were relations between the level of reading ability and the country toward
the usage of the vocabulary learning strategy with the significance of 0.05. And
both students from three southern border provinces of Thailand and Malaysia
who were different in reading ability possessed the different vocabulary learning
strategy with the significance of 0.05. Therefore, the teachers not only  deeply
notice the  usage of the students’ vocabulary learning strategies , but also
encourage students to practice the usage of vocabulary learning strategies so
that they could understand, gain experiences, and appropriately select the
effective vocabulary learning strategies.
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บทท่ี 1

บทนํา

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา

ในสังคมโลกปจจุบันคงไมอาจปฏิเสธไดวาภาษาอังกฤษเปนภาษาสากลของโลกท่ีใชกันอยาง
แพรหลายและเขามามีบทบาทสําคัญในวิถีชีวิตของผูคนจํานวนไมนอยจากอิทธิพลของความกาวไกล
ทางดานเทคโนโลยีและการสื่อสารสงผลใหภาษาอังกฤษยิ่งทวีความสําคัญมากยิ่งข้ึน เพราะถือเปน
เครื่องมือท่ีใชในการติดตอสื่อสารการศึกษาคนควาแสวงหาความรูจากแหลงเรียนรูท่ีหลากหลาย
รวมถึงการประกอบอาชีพ หลักสูตรการศึกษาระดับข้ันการศึกษาพ้ืนฐานไมไดมองขามความสําคัญ
และความจําเปนของภาษาอังกฤษมีการกําหนดใหภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศท่ีเปนสาระการ
เรียนรูพ้ืนฐานซึ่งนักเรียนทุกคนตองไดเรียนรูเพ่ือใหมีความรูความสามารถในการฟง พูด อาน เขียน
เขาใจความแตกตางของภาษา การคิด สังคม เศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง และวัฒนธรรม
ขนบธรรมเนียมประเพณี และสามารถสื่อสารกับชาวตางชาติได รวมท้ังชวยใหผูเรียนเขาถึงองคความรู
ตางๆ ท้ังในหองเรียนและนอกหองเรียนไดงายและกวางข้ึน

จะเห็นวาไดวาในประเทศไทย แมรัฐบาลบังคับใหทุกคนเรียนภาษาอังกฤษอยูในหลักสูตร
การศึกษาข้ันพ้ืนฐานแตก็ยังมีคนไทยจํานวนมากท่ีพูดภาษาอังกฤษหรือไมสามารถสื่อสารดวย
ภาษาอังกฤษไดท้ังๆ ท่ีรวมเวลาในการเรียนภาษาอังกฤษแลว สวนใหญไมต่ํากวา 10 ป หรือแมแตผูท่ี
จบการศึกษาระดับปริญญาตรีหรือแมกระท่ังปริญญาโทยังมีจํานวนไมนอยท่ีไมสามารถสื่อสารกับ
ชาวตางชาติได(ฟาฏินา,2553) โดยเฉพาะอยางยิ่ง จากการสรุปผลการทดสอบทางการศึกษาแหงชาติ
ข้ันพ้ืนฐาน (โอเน็ต) ในปลาสุดท่ีดําเนินการโดยสถาบันทดสอบทางการศึกษาแหงชาติ (สทศ.) โดยจัด
สอบ 8 กลุมสาระทุกชวงชั้นคือ ภาษาไทย สังคมศึกษา ภาษาอังกฤษ คณิตศาสตร วิทยาศาสตร สุข
ศึกษาและพลศึกษา ศิลปะ และการงานอาชีพและเทคโนโลยี พบวาผลสัมฤทธิ์ของนักเรียนใกลเคียง
กับปท่ีผานมา ซึ่งคะแนนอยูในระดับนี้มาตลอดดังนั้นการท่ีเด็กทําคะแนนไดต่ําไมถึงครึ่งจึงสะทอน
ชัดเจนวา โรงเรียนควรจะปรับปรุงการเรียนการสอนท่ีเนนเรื่องกระบวนการคิดวิเคราะหมากข้ึน
โดยเฉพาะวิชาภาษาอังกฤษวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร ดั่งตาราง 1.1 ( สัมพันธ, 2557)
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ตาราง 1.1 : ตารางคะแนนโอเน็ต ป 2557

(ท่ีมา: สถาบันทดสอบทางการศึกษาแหงชาติ (สทศ) : 2557)

จากขอมูลดังกลาวเห็นไดวา ภาษาอังกฤษมีคะแนนเฉลี่ยต่ําสุดเปนลําดับท่ี 2 จากทุกกลุม
สาระแมวาทุกวันนี้เด็กไทยจะมีแนวทางและโอกาสในการเรียนรูภาษาอังกฤษท่ีหลากหลายข้ึน ท้ังจาก
ครูผูสอนในหองเรียนสื่อเพลง ภาพยนตร อินเทอรเน็ต แตยังมีคําถามเสมอวา ทําไมเด็กไทยปจจุบัน
พัฒนาการทางภาษาอังกฤษยังไมไดแตกตางไปจากสมัยกอนมากนัก หลายคนมีมุมมองเสนอทางออก
ท่ีแตกตางเชน ถึงเวลาท่ีจะตองพัฒนาการเรียนการสอนใหมควรปรับวิธีการถายทอดของครูใหม ควร
จัดครูสอนท่ีตรงวุฒิ ควรปรับหลักสูตรใหม เปนตน (ฟาฏินา,2553) เทาท่ีผานมาการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษในประเทศไทย ผูเรียนมักจะประสบอุปสรรคสําคัญอยางหนึ่งคือ การขาดความรูดาน
คําศัพทดั่งท่ีทานตะวันและคณะ (2549) ไดศึกษาทักษะการอานของนักศึกษาระดับปริญญาตรี
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร ในสาขาวิชา วิทยาการสื่อสารอิสลามศึกษา และรัฐศาสตร พบวา
นักศึกษามีความรูดานคําศัพทนอยมาก (ทานตะวันและคณะ,2549) ซึ่งสอดคลองกับการศึกษาของ สุ
ขนันทพงษ และ คณะ (2546) ท่ีพบวาทักษะการเดาความหมายจากคําศัพท เปนทักษะท่ีนักศึกษารู
นอยท่ีสุด ในทักษะการอาน ( สุขนันทพงษ และ คณะ, 2546) รวมท้ังงานวิจัยของแกวกลม (2546) ท่ี
บงชี้วาปญหาท่ีเจอในทักษะการอานนั้นเก่ียวของกับการเรียนรูคําศัพทของนักเรียน (แกวกลม, 2546)

กลุมสาระ จํานวนผูเขา
สอบ

คะแนนสูงสุด คะแนนต่ําสุด คะแนนเฉลี่ย

ภาษาไทย 413,819 97.50 0.00 49.26
สังคมศึกษา 414,955 86.88 1.25 33.02
ภาษาอังกฤษ 414,688 98.00 0.00 25.35
คณิตศาสตร 414,984 100.00 0.00 20.48
วิทยาศาสตร 413,839 93.00 3.00 30.48

สุขศึกษาและพลศึกษา 413,458 97.50 2.50 62.03

ศิลปะ 413,417 71.00 0.00 29.00
การงานอาชีพและ

เทคโนโลยี
413,400 90.00 0.00 49.98
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การอานถือเปนทักษะท่ีมีความจําเปนมากท่ีสุดในการเรียนภาษาอังกฤษไมเฉพาะการ
เรียนภาษาเทานั้นแตยังรวมท้ังองคความรูดานตางๆ ดวย (Anderson, 2008 ) ในบางครั้งการอานยัง
ถือไดวาเปนพ้ืนฐานความสําเร็จของการเรียนภาษาและการเรียนวิชาการตางๆดวย Jensen (2007)
ใหขอสังเกตวา การอานเปนทักษะจําเปนเพ่ือบรรลุถึงผลสัมฤทธิ์ทางวิชาการของการเรียนภาษา
(Jensen, 2007) ในการอานบทความภาษาอังกฤษใหเขาใจนั้น ผูอานจําเปนตองมีพ้ืนความรูเรื่อง
คําศัพทในระดับหนึ่ง ดังท่ีงานวิจัยของ Laufer (2005) พบวา ผูอานควรมีพ้ืนความรูดานคําศัพทอยาง
นอย 5,000 คํา จึงสามารถอานบทความภาษาอังกฤษท่ัวไปไดเขาใจจะเห็นไดวาผลการศึกษาท้ังหมด
พบวา ผูซึ่งมีพ้ืนฐานคําศัพทนอยมากจะไมสามารถใชเทคนิคการเดาคําศัพทจากปริบทได เนื่องจาก
ปริบทแวดลอมไมไดเอ้ือใหพวกเขาเดาคําศัพทไดเพราะเกือบจะทุกคําเปนคําศัพทใหมสําหรับพวกเขา
(Laufer , 2005) ท้ังๆ ท่ีการอานเปนทักษะท่ีมีความจําเปนอยางยิ่งสําหรับนักเรียนไทย โดยเฉพาะ
นักเรียนในสามจังหวัดชายแดนภาคใตซึ่งมีผลสัมฤทธิ์ในการอานอยูในระดับต่ํา จากผลการสอบโอเน็ต
ชี้ใหเห็นวานักเรียนในจังหวัด นราธิวาส ปตตานี และ ยะลา มีผลสัมฤทธิ์ต่ําท่ีสุดในภาษาอังกฤษของ
ประเทศตั้งแตป 2008 ซึ่งอยูในลําดับท่ี 75 -77 ในป 2009, คะแนนเฉลี่ยภาษาอังกฤษของนักเรียนใน
3 จังหวัดก็ยังอยูในระดับต่ํา กลาวคือ 23.31, 19.53, และ 18.98 ตามลําดับ และในปลาสุด 2013
คะแนนเฉลี่ยของนักเรียนจาก3 จังหวัด คือ 19.22 จาก 100 คะแนน ซึ่งก็ยังต่ํากวาเกณฑ โดยแยก
เปนคะแนนเฉลี่ยของนักเรียนจังหวัดยะลา 18.00, ปตตานี 17.99 และนราธิวาส 17.93 (สถาบันการ
ทดสอบแหงชาต,ิ 2014)

มีหลากหลายวิธีท่ีเสนอแนะแนวทางในการแกปญหาภาษาอังกฤษของเด็กไทย แตวิธีท่ี
ผูวิจัยเห็นวาสําคัญท่ีสุดคือการสอนใหนักเรียนรูคําศัพทจํานวนมากเพราะปญหานักเรียนรูศัพทนอย
นั้นเปนสาเหตุสําคัญโดยตรงตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษและยังกอใหเกิดปญหาตอเนื่อง
อีกหลายอยางตามมา การสอนภาษาอังกฤษในแตละชั่วโมงจําเปนตองใหนักเรียนไดฝกครบทุกทักษะ
ท้ังการฟง พูด อาน และเขียน เปนตน

ปญหาตางๆท่ีกลาวมาขางตน เปนผลมาจากนักเรียนภาษาอังกฤษโดยสวนใหญขาดทักษะ
กลวิธีการเรียนคําศัพท เพ่ือพัฒนาทักษะการอาน ดังนั้นเพ่ือแกปญหาดั่งกลาวการเรียนรูกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทจากประเทศเพ่ือนบานซึ่งมีผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษอยูในระดับตนๆ ของอาเซียน
อยางประเทศมาเลเซียจึงถือเปนปจจัยสําคัญท่ีจะเรียนรูเพ่ือพัฒนาสูการศึกษาตอในระดับท่ีสูงข้ึน
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ตอไป ประเทศมาเลเซียถือเปนประเทศหนึ่งในอาเซียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษอยูใน
ระดับตนๆของอาเซียนและนักเรียนไดรับการฝกฝนกลวิธีการเรียนรูคําศัพทอยางตอเนื่อง และมี
ประสิทธิภาพ ดั่งยกตัวอยางงานวิจัยของ Frankie (2013) ท่ีพบวานักเรียน ระดับ 6 ของมาเลเซีย มี
วิธีการเรียนรูคําศัพททีหลากหลายและมีคุณภาพ ดังนั้นเม่ือนักเรียนเรียนในระดับท่ีสูงข้ึนการอาน
ภาษาอังกฤษ จึงไมใชปญหาของนักเรียนมาเลเซีย (Frankie, 2013) ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ
Azadah and Ghazali (2011) ท่ีไดศึกษากลวิธีในการเรียนรูคําศัพทของนักศึกษามหาวิทยาลัย
University Putra Malaysia และพบวานักเรียนมีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีมีประสิทธิภาพและมี
ความสามารถในการใชคําศัพทในบริบทท่ีหลากหลาย ซึ่งเปนผลสืบเนื่องมาจากการเรียนรูอยาง
ตอเนื่อง (Azadah and Ghazali, 2011)

เม่ือประเทศไทยเปนอีกหนึ่งสมาชิกท่ีกําลังจะกาวสูประชาคมอาเซียนในอนาคตอันใกล
ภาษาอังกฤษยิ่งทวีความสําคัญและความจําเปนมากข้ึน มีหลากหลายวิธีท่ีเสนอแนะแนวทางในการ
แกปญหาภาษาอังกฤษของเด็กไทย แตวิธีท่ีผูวิจัยเห็นวาสําคัญท่ีสุดคือ การสอนใหนักเรียนรูคําศัพท
จํานวนมาก เพราะปญหานักเรียนรูศัพทนอยนั้นเปนสาเหตุสําคัญโดยตรงตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
ภาษาอังกฤษและยังกอใหเกิดปญหาตอเนื่องอีกหลายอยางตามมา การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทจากนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียจึงเปนกุญแจใหนักเรียนไทย
โดยเฉพาะอยางยิ่งในสามจังหวัดชายแดนภาคใต ซึ่งมีอาณาเขตติดตอกับประเทศมาเลเซียสามารถ
เรียนรูกลวิธีการเรียนรูคําศัพทเพ่ือการพัฒนาตนเองในการเตรียมตัวเพ่ือกาวสูการเปนสมาชิกอาเซียน
อยางมีคุณภาพตอไป

วัตถุประสงคการวิจัย

1. เพ่ือเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษา
ตอนปลายท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกันในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยและประเทศมาเลเซีย

2. เพ่ือทราบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอน
ปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการ
อานแตกตางกัน
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สมมุติฐานงานวิจัย (Hypothesis)

1. กลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทย และมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
ท่ีแตกตางกัน

2. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียท่ี
มีความสามารถในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกัน

นิยามศัพทเฉพาะ

กลวิธีการเรียนรูคําศัพท หมายถึงวิธีการท่ีหลากหลายเฉพาะตนท่ีผูเรียนใชในการเรียนรู
คําศัพท จดจํา เก็บขอมูล และนําขอมูลเก่ียวกับคําศัพทมาใชเพ่ือแกปญหาหรือสงเสริมการเรียนรู
คําศัพทใหมีประสิทธิภาพ ทําใหเกิดการเรียนรูและเขาใจคําศัพทมากข้ึน

ทักษะการอานภาษาอังกฤษ หมายถึง การทําความเขาใจกับภาษาท่ีปรากฏในขอความท่ีอาน
โดยใชความสามารถทางภาษา ความรูเดิมเชื่อมโยงความรูในการคนหาความหมาย จับใจความสําคัญ
ตีความ และประเมินสิง่ท่ีอานไดตรงตามความตั้งใจของผูเขียน

นักเรียนหมายถึงนักเรียนท่ีกําลังศึกษาในระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย ซึ่งแบงออกเปน 3 กลุม คือ กลุมท่ีมีความสามารถใน
การอานสูง ปานกลาง และต่ํา จากคะแนนท่ีไดจากการทําแบบทดสอบวัดความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเขาใจท่ีผูวิจัยสรางข้ึน
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บทท่ี 2

เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ

ในการศึกษาคนควาครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสารและการวิจัยท่ีเก่ียวของ
เพ่ือเปนพ้ืนฐานและแนวทางสําหรับ การดําเนินการวิจัยดังนี้

1. เอกสารท่ีเก่ียวของกับระบบการเรียนการสอนของประเทศไทยและมาเลเซีย
1.1 ระบบการเรียนการสอนของประเทศมาเลเซีย
1.2 ระบบการเรียนการสอนของประเทศไทย

2. เอกสารท่ีเก่ียวของกับการสอนคําศัพทภาษาอังกฤษ
2.1 ความหมายของคําศัพท
2.2 ความสําคัญของคําศัพท
2.3 ประเภทของคําศัพทภาษาอังกฤษ
2.4 องคประกอบของคําศัพทภาษาอังกฤษ
2.5 หลักการเลือกคําศัพทภาษาอังกฤษเพ่ือนํามาสอน
2.6 วิธีการสอนคําศัพทภาษาอังกฤษ

3. เอกสารท่ีเก่ียวของกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ
3.1 ความหมายของกลวิธีการเรียนรู
3.2 แนวคิดกลวิธีการเรียนรูภาษา
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1. เอกสารท่ีเกี่ยวของกับระบบการเรียนการสอนของประเทศไทยและมาเลเซีย

รัฐบาลมาเลเซียใหความสําคัญอันดับตนกับการพัฒนาระบบการศึกษา เนื่องจากเปน
รากฐานสําคัญของการพัฒนาประเทศโดยรัฐบาลไดจัดสรรงบประมาณใหแกกระทรวงศึกษาธิการ
มากกวารอยละ20 ของงบประมาณท้ังหมด การพัฒนาการศึกษาในอดีตจะเนนเรื่องการสรางโรงเรียน
แตในปจจุบันรัฐบาลไดใหความสําคัญกับปจจัยเชิงคุณภาพจึงไดสงเสริมกิจกรรมการฝกสอนและ
พัฒนาศักยภาพของครูผูสอนและเนนการเพ่ิมโอกาสทางการศึกษาใหมีความเทาเทียม ซึ่งเปนความ
รวมมือระหวางกระทรวง/หนวยงานตางๆ เชน การขยายเครือขายถนนเพ่ือใหนักเรียนในมาเลเซีย
ตะวันออกสามารถเดินทางไปโรงเรียนไดโดยสะดวกมากข้ึน หรือการใชระบบเทคโนโลยีสารสนเทศให
เปนประโยชนในการขยายโอกาสทางการศึกษา

รัฐบาลของประเทศมาเลเซียตองการพัฒนามาเลเซียใหเปนศูนยกลางของความเปนเลิศ
ทางดานการศึกษาในภูมิภาคนี้ โดยมีการวางแผนพัฒนายุทธศาสตรดานการศึกษาอยางตอเนื่อง
รัฐบาลมาเลเซียไดออกแผนพัฒนาการศึกษาแหงชาติข้ึนและไดจัดทําพิมพเขียวเพ่ือกําหนดชวงเวลา
สําหรับปรับเปลี่ยนระบบการศึกษา โดยแบงเปน 3 ชวง ไดแก ชวงท่ี 1 ค.ศ. 2012-2015 เปนชวง
วางรากฐาน ชวงท่ี 2 ค.ศ. 2016-2020 เปนชวงการเรงพัฒนาและปรับโครงสรางและชวงท่ี 3 ค.ศ.
2021-2025 เปนชวงท่ีจะนําระบบการศึกษาของมาเลเซียไปสูความเปนเลิศผลของการพัฒนาเห็นได
ชัดจากการท่ีมีนักเรียนตางชาติเดินทางเขามาศึกษาท่ีประเทศมาเลเซียสูงมากข้ึนอยางตอเนื่อง และใน
ปจจุบันมีนักเรียนนักศึกษาตางชาติมากถึง 50,000 คนจากประเทศตางๆ กวา 100 ประเทศ แสดงให
เห็นถึงความพรอมของการศึกษาระดับนานาชาติท่ีมีคุณภาพประกอบกับหลักสูตรท่ีมีความ
หลากหลายเปนท่ียอมรับ (กระทรวงศึกษาธิการมาเลเซีย, 2557)

1.1 ระบบการบริหารการศึกษาของประเทศมาเลเซีย

เดิมระบบการบริหารการศึกษาอยู ในความรับผิดชอบของ 2 กระทรวงหลักคือ
กระทรวงศึกษาธิการ รับผิดชอบตั้งแตระดับอนุบาลถึงเตรียมอุดมศึกษาหรืออนุปริญญาและกระทรวง
การอุดมศึกษา ซึ่งรับผิดชอบในระดับอุดมศึกษาตั้งแตปริญญาตรีถึงปริญญาเอก แตในปจจุบันไดรวม
เปนกระทรวงเดียวคือ กระทรวงศึกษาธิการ เพ่ือใหการดําเนินนโยบายและประสานราชการเปนไปใน
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ทิศทางเดียวกัน โดยแบงระดับการบริหารเปน 5 ระดับคือ ระดับชาติ ระดับรัฐ ระดับอําเภอ ระดับ
กลุมโรงเรียน และระดับโรงเรียน

1.1.1 การบริหารโรงเรียนระดับชาติ

การบริหารโรงเรียนระดับชาติอยูในความควบคุมของรัฐบาลกลาง (Federal Government)
การศึกษาทุกประเภททุกระดับ อยูภายใตความรับผิดชอบของกระทรวงศึกษาธิการเพียงกระทรวง
เดียว ยกเวนการศึกษาท่ีมีลักษณะเปนการศึกษานอกระบบ (Non - formal Education) จะมีกรม
จากกระทรวงอ่ืนท่ีเก่ียวของรับผิดชอบ เชน กรมแรงงาน กรมเกษตร เปนตนระบบการจัดการศึกษา
ของมาเลเซีย (National Education System) เปนระบบ 6 : 3: 2 ซึ่ง จัดอยูในระดับท่ีมีมาตรฐานสูง
ตามแบบของประเทศอังกฤษสถาบันการศึกษาสวนใหญจะใชภาษาอังกฤษเปนสื่อในการสอน แตใน
โรงเรียนของรัฐบาลกําหนดใหใชภาษาประจําชาติคือภาษามลายู (Bahasa Malayu) ท่ีเขียนดวย
อักษรรูมี (อักษรภาษาอังกฤษ) เปนภาษาหลักในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนระบบบริหาร
การศึกษาในประเทศมาเลเซียท่ีใชอยูในปจจุบันเปนระบบการบริหารการศึกษาท่ีไดผานการปรับปรุง
พัฒนาจากพ้ืนฐานเดิมของประเทศท่ีมีชาวมาลายูผูนับถือศาสนาอิสลาม มีวิถีชีวิตแบบชาวมุสลิม
ตะวันออก เดิมระบบการบริหารการศึกษาของมาเลเซียบริหารแบบไมเปนทางการมีปอเนาะ มัสยิด
หรือบานผูรูเปนฐานในการจัดการศึกษา ตอมาเม่ือประเทศตกเปนอาณานิคมของประเทศอังกฤษ
ระบบการบริหารการศึกษาในมาเลเซีย (เดิมเรียกวา มาลายา) ไดพัฒนารูปแบบการบริหารการศึกษา
โดยไดรับอิทธิพลจากระบบการศึกษาแบบอังกฤษสูงมากเชนเดียวกันกับประเทศอ่ืนๆในอาณานิคม
ของประเทศอังกฤษ

ลักษณะการบริหารการศึกษาของประเทศมาเลเซียโดยรวมมีลักษณะคอนขางจะเปนการ
บริหารแบบรวมศูนยสูสวนกลางเพ่ือความเสมอภาคและความมีมาตรฐานเดียวกันในดานการศึกษาท้ัง
ประเทศดังนั้น ในการกําหนดระเบียบกฎเกณฑตางๆหลักสูตรการสอบและวัดผล การตรวจสอบ
มาตรฐานคุณภาพทางการศึกษาการจัดสรรงบประมาณการบรรจุแตงตั้ง (ครู ผูบริหาร และเจาหนาท่ี
ฝายสนับสนุนการจัดการศึกษา) เปนตน จะกําหนดจากสวนกลางคือ กระทรวงศึกษาธิการและยังมี
กิจกรรมหลายกิจกรรมท่ีกระทรวงศึกษาธิการเปนผูดําเนินการเองท้ังหมด
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1.1.2 การบริหารโรงเรียนระดับรัฐ

การบริหารการศึกษาจะแบงออกเปน 2 ระดับ คือในระดับรัฐและเขตการปกครองพิเศษ
มีหนวยงานรับผิดชอบในการจัดการศึกษา2หนวยงานคือ

1. สํานักงานการศึกษาแหงรัฐหรือสํานักงานการศึกษารัฐ (The State Educational
Office/JabatanPendidikanNegeri–JPN.) เปนหนวยงานสังกัดกระทรวงศึกษาธิการ ทําหนาท่ี
บริหารสถานศึกษา (National Education Institutions /Sekolah-sekolahKebangsaan) ในแต
ละรัฐท่ีสังกัดรัฐบาลกลาง

2. สํานักงานมนตรีแหงรัฐฝายการศึกษาของรัฐบาลแหงรัฐ (State Government) ในแตละ
รัฐ เปนผู รับผิดชอบในการจัดการศึกษาในสวนสถานศึกษาท่ีจัดตั้ ง ข้ึนภายใต มูลนิธิต างๆ
(Foundations/Yayasan-yayasanNegeri) ของรัฐบาลแห งรั ฐและการศึกษานอกระบบแก
ประชาชนฝายการศึกษาของรัฐบาลแหงรัฐจะรับผิดชอบดานการจัดใหมีอาคารสถานท่ี บุคลากรและ
เงินเดือนสวัสดิการตางๆ สวนหลักสูตรและระบบการวัดผลประเมินผลตลอดจนการตรวจสอบ
มาตรฐานจะใชของกระทรวงศึกษาธิการเชนเดียวกันกับสถานศึกษาแหงชาติอ่ืนๆ ในสังกัดรัฐบาล
กลางสวนสถานศึกษาท่ีทําหนาท่ีจัดการศึกษาระดับตางๆนั้น แบงออกเปน 3 ประเภท คือ

1. สถานศึกษาของรัฐบาล (Government Education Institutions)
2. สถานศึกษาในอุปถัมภของรัฐบาล (Government-aided Educational Institutions)
3. สถานศึกษาเอกชน (Private Educational Institutes)

1.1.3 การบริหารการศึกษาระดับอําเภอ

การบริหารการศึกษาระดับอําเภอจะมีสํานักงานการศึกษาอําเภอหรือสํานักงานการศึกษา
อําเภอ (District Educational Office) รับผิดชอบในการบริหารการศึกษาชาติภายในอําเภอ สวน
สถานศึกษาในสังกัดรัฐบาลแหงรัฐท่ีตั้งอยูในแตละอําเภอจะข้ึนตรงกับสํานักงานมนตรีแหงรัฐฝาย
การศึกษา

1.1.4 การบริหารการศึกษาระดับกลุมโรงเรียน

การบริหารการศึกษาระดับกลุมโรงเรียนเปนการบริหารงานเฉพาะการประสานงานและ
ความรวมมือกันทางวิชาการ ตลอดจนความรวมมือดานทรัพยากรทางการศึกษาระหวางสถานศึกษา
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ภายในกลุมโรงเรียน เพ่ือการพัฒนาคุณภาพการศึกษาไมรวมสายงานบังคับบัญชา โดยจะเปนการ
รวมกลุมสถานศึกษาระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาสังกัดรัฐบาลกลางท่ีตั้งอยูในเขตทาง
ภูมิศาสตรเดียวกัน (ตางอําเภอกันก็ไดแตตองอยูในรัฐเดียวกัน) จํานวน 15-20 โรงเรียน เปน1กลุม
โรงเรียน โดยมีสํานักงานประสานงานและดําเนินกิจกรรมตางๆ เรียกวาสํานักงานศูนยวิชาการกลุม
โรงเรียน (Resources Center)

1.1.5 การบริหารการศึกษาระดับสถานศึกษา

การบริหารการศึกษาระดับสถานศึกษาเปนการบริหารภายในสถานศึกษา เชน มหาวิทยาลัย
วิทยาลัย โรงเรียน และสถานศึกษาอ่ืนๆ ท่ีมีชื่อเรียกเปนอยางอ่ืนมีผูบริหารสถานศึกษาและคณะ
บริหารของสถานศึกษาเปนผูรับผิดชอบ โดยมีผูทรงคุณวุฒิทางการศึกษาและสมาคมครู-ผูปกครอง
รวมบริหาร ซึ่งในสวนของการจัดสรรทรัพยากรทางการศึกษานั้น สถานศึกษาแตละแหงจะเปนผูเสนอ
คําของบประมาณตามเกณฑมาตรฐานท่ีกระทรวงศึกษาธิการกําหนด ซึ่งโดยปกติจะไดรับการจัดสรร
ตามท่ีเสนอเพราะมีมาตรฐานกลางกําหนดไวแลวดานหลักสูตรการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนและ
การวัดประเมินผลจะกําหนดมาตรฐานหรือกรอบการดําเนินการและติดตามตรวจสอบมาตรฐาน
คุณภาพการจัดการศึกษาจากสวนกลาง เพ่ือสรางความเสมอภาคทางการศึกษาและมาตรฐานเดียวกัน
ท้ังประเทศและเปนฐานในการกาวสูมาตรฐานสากล

การแบงระดับการศึกษา

การแบงระดับการศึกษาระดับการศึกษาของประเทศมาเลเซียแบงระดับการศึกษา
ออกเปน 5 ระดับ ทุกๆระดับจะใชระบบการเรียน 2 ภาคการศึกษากลาวคือ เทอม 1 เริ่มตนในเดือน
มกราคมจนถึงมิถุนายน สวนเทอม 2 จะ เริ่มตนในเดือนกรกฎาคมจนถึงธันวาคม รายละเอียดดังนี้
(สถานเอกอัครราชทูตไทย, 2015)

1. ก า ร เตรี ยมคว ามพร อม  ( Pre – School Education) คื อการ ศึกษาระดั บอนุ บ า ล
(Kindergarten) โดยมาเลเซียจะใหเด็กเรียนในระดับนี้ตอนอายุ 4 ปการศึกษาภาคบังคับของ
มาเลเซียเริ่มเม่ือนักเรียนอายุประมาณ 6-7 ป มาเลเซียจึงไมมีขอบังคับเก่ียวกับการเรียนระดับกอน
ประถมศึกษาโรงเรียนอนุบาลในมาเลเซียเปนโรงเรียนเอกชน สวนมากมีท่ีตั้งอยูในชุมชนเมืองสําหรับ
กลุมผูปกครองท่ีมีฐานะทางการเงินดีและตองการสงเสริมพัฒนาการของบุตรกอนเขาโรงเรียนประถม
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2. ประถมศึกษา (Primary Education) เด็กทุกคนจะตองเริ่มเรียนในระดับนี้เม่ืออายุครบ 6 ป
(โดยใหเริ่มนับจากวันท่ี 1 มกราคม ของปการศึกษาอ่ืนๆ) ซึ่งจะใชเวลาเรียน 6 ป เหมือนกับ
ประถมศึกษาปท่ี 1 – 6 ของประเทศไทย ตั้งแตระดับ Year 1 (Tahun 1) ถึง Year 6 (Tahun 6) แม
จะมีการสอบภายในทุกภาคเรียนแตนักเรียนสามารถเลื่อนระดับไปเรียนในปถัดไปไดเลยแมจะสอบได
คะแนนต่ํากวาเกณฑแตละปมี 2 ภาคเรียนภาคท่ี 1 เดือน ม.ค.-พ.ค. 20 สัปดาห และภาคท่ี 2 เดือนมิ
.ย.-พ.ย. 22 สัปดาห มีหยุด 4 ครั้ง ระหวางภาคและกลางภาครวม 10 สัปดาห

โรงเรียนประถมศึกษาในมาเลเซียแบงออกเปน 2 ประเภท คือ

1. National Primary School(Sekolah Kebangsaan: “SK”)จะใชภาษามาเลเซียเปนสื่อ
หลักในการเรียนการสอน

2. National-type schools หรือ Vernacular School (SekolahJenisKebangsaan:“SJK”)
ใชภาษาอ่ืนเปนสื่อหลักในการเรียนการสอนปจจุบันคงเหลือเพียงโรงเรียนท่ีใชภาษาจีนกลาง
ในระบบการเขียนแบบ simplified “SJK (C)” และท่ีใชภาษาทมิฬ “SJK (T)” ในอดีตเคยมี
โรงเรียนท่ีใชภาษาอังกฤษและภาษาปญจาบเปนสื่อการเรียนการสอนดวย แตปจจุบันไมมี
แลว

ท้ังนี้การแบงประเภทของโรงเรียนประถมจะใชเกณฑดานภาษาเปนหลักโดยไมมีการ
แบงแยกเชื้อชาติหรือศาสนากลาวคือนักเรียนเชื้อสายอินเดียนับถือศาสนาอิสลามก็สามารถเขาเรียน
ในโรงเรียนประเภท SJK (C) ไดหากตองการเรียนเปนภาษาจีนกลางรัฐบาลมาเลเซียไดกําหนดใหทุก
โรงเรียนเปดสอนวิชาภาษาอังกฤษและภาษามาเลเซียขณะท่ีโรงเรียนประเภท SK จะตองเปดสอนวิชา
ภาษาจีนกลางหรือภาษาทมิฬหากไดรับการรองขอจากนักเรียนจํานวน 15 คน ข้ึนไป

เม่ือนักเรียนเรียนจบในระดับ Primary Education เด็กทุกคนตองผานการสอบขอสอบ
ระดับชาติ (Ujian Pencapain Sekolah Rendah: UPSR) จึงจะข้ึนไปเรียนตอระดับ Secondary
Educationได นักเรียนทุกคนจะตองสอบอยางนอย 5 วิชาไดแกภาษาอังกฤษคณิตศาสตรวิทยาศาสตร
ความเขาใจภาษามาเลเซียและการเขียนภาษามาเลเซีย โดยนักเรียนท่ีศึกษาในโรงเรียนประเภท SJK
จะตองสอบวิชาความเขาใจและการเขียนภาษาจีนกลาง หรือภาษาทมิฬเพ่ิมเติมดวยอีก 2 วิชา
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นอกจากนี้ เม่ือป 2552 รัฐบาลมาเลเซียไดกําหนดใหนักเรียนทุกคนตองสอบวัดความ
ถนัดเพ่ิมเติมนอกเหนือจาก UPSR ดวย ท้ังนี้นักเรียนทุกคนจะตองสอบวิชาภาษามาเลเซียใหผาน จึง
จะสามารถเขาศึกษาตอในโรงเรียนมัธยมศึกษาของรัฐได (นักเรียนจาก SK จะไดรับขอสอบวิชาภาษา
มาเลเซียท่ีมีระดับความยากสูงกวานักเรียนจาก SJK โดยนักเรียนท่ีสอบวิชาภาษามาเลเซียไมผาน
จะตองเขาเรียนชั้นเรียนพิเศษ “remove class”เปนเวลา 1 ป) โดยแตละโรงเรียนจะใชคะแนน
UPSR เปนเกณฑในการรับนักเรียนเขาศึกษาตอ

3. มัธยมศึกษา (Secondary Education) เปนการศึกษาตอเนื่องจากระดับประถมศึกษามี
ระยะเวลา เรียน 5 ป ตั้งแตระดับ Lower Secondary (Form 1 - 3) (Tingkatan 1-3) จนถึง Upper
Secondary (Form 4 - 5) (Tingkatan 4-5) โดยท่ัวไปนักเรียนสามารถเลื่อนระดับไดทุกป แมวาจะ
สอบไดคะแนนต่ํากวาเกณฑรัฐบาลมาเลเซียกําหนดใหการเรียนการสอนในระดับมัธยมศึกษาท้ังหมด
(ไมรวมวิชาภาษา) ใชภาษามาเลเซียเปนภาษาหลักหากเปนโรงเรียนรัฐบาล

โรงเรียนประเภทหลักในระดับมัธยมศึกษาคือ National Secondary Schools (Sekolah
Menengah Kebangsaan: “SMK”) โรงเรียนประเภทอ่ืนจะเปนโรงเรียนท่ีมีจุดเดนเฉพาะทางเปน
โ ร ง เ รี ยนประจํ า เต็ มรู ปแบบจะ เรี ย กว า Fully-Residential Integrated Schools (Sekolah
BerasramaPenuh Integrasi: “SBPI”) นอกจากนี้ยังมีโรงเรียนท่ีเนนวิชาวิทยาศาสตร (Sekolah
Menengah Sains: “SM Sains”) และโรงเรียนสอนศาสนาอิสลามท่ีจัดตั้งโดยรัฐบาล เรียกวา
National Religious Secondary Schools (Sekolah Menengah Agama: “SMA”) วิ ชาแกนคือ
อิสลามศึกษาและอารบิกศึกษา เตรียมนักเรียนใหจบไปทํางานเก่ียวกับศาสนาอิสลาม ครูและ
กฎหมายปจจุบันมีการสอนวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีและวิชาเลือกท่ีหลากหลายมากข้ึน เชน
วิทยาศาสตรริสุทธประยุกตศิลป เทคโนโลยีสารสนเทศ และภาษาตาง ๆ (ทักษ อุดมรัตน, 2014)

โรงเรียนเหลานี้ ใชหลักสูตรกลางของกระทรวงศึกษาธิการมาเลเซียเหมือนกันท้ังหมดในชวง
ปลายปของระดับชั้น Form IIIนักเรียนจะตองสอบระดับมัธยมศึกษาตอนตน (Pentaksiran
Tingkatan 3: “PT3” เริ่มใชเปนครั้งแรกในป 2557 ซึ่งเปนการผสมผสานการทําโครงงานหรือรายงาน
กับการสอบโดยใชขอสอบท่ีออกโดยแตละโรงเรียนตามกรอบท่ีกําหนด โดยกระทรวง ศึกษาธิการ
มาเลเซียซึ่งผลคะแนนของ PT3/PMR จะใชเปนเกณฑสําหรับการเลือกสายการเรียนในระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย
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ระดับมัธยมศึกษาตอนปลายมีระยะเวลา 2 ปโดยกําหนดใหมีการเรียนการสอนใน 3 ดาน
หลักๆ กลาวคือ การเนนดานวิชาการ (Art & Science), เนนดานเทคนิค (Technique), และเนนดาน
วิชาชีพ (Career) ในชวงปลาย Form V นักเรียนทุกคนท่ีเนนดานวิชาการและเทคนิคจะตองสอบ
ขอสอบกลางระดับประเทศซึ่ ง เรียกว า Malaysia Certificate of Education (Sijil Pelajaran
Malaysia: “SPM” ซึ่ ง มีลักษณะคลายกับการสอบ GCSEs (Ordinary GCEs เดิม) ของอังกฤษ
ประกอบดวยวิชาบังคับ 6 วิชาไดแกภาษามาเลเซียภาษาอังกฤษคณิตศาสตรประวัติศาสตร
วิทยาศาสตร (อาจแบงออกเปนฟสิกสเคมีและชีววิทยา) และอิสลามศึกษา (สําหรับนักเรียนมุสลิมโดย
อาจแบงออกเปนวิชาพระมหาคัมภีรกุรอานและกฎหมายชารีอะฮสําหรับโรงเรียนประเภท SMA) หรือ
จริยธรรมศึกษา (สําหรับนักเรียนท่ีนับถือศาสนาอ่ืนๆ) และนักเรียนสามารถลงสอบวิชาเลือกได
เพ่ิมเติมแตจะไดรับเกรดในประกาศนียบัตรรวมไมเกิน 12 วิชาสวนนักเรียนท่ีเรียนสายวิชาชีพจะตอง
สอบขอสอบ Sijit Pelajaran Malaysia Vokasional (SPMV)

หากสําเร็จการศึกษาระดับนี้  วุฒิ ท่ีไดจะเทียบเทากับ GCSE“O” Levels เ ม่ือจบ
การศึกษาระดับนี้สามารถเลือกวาจะเรียนตอในสายวิชาชีพ (Certificate หรือ Diploma) หรือ เรียน
ตอในระดับอุดมศึกษา (Higher Education) ท้ังนี้ นักเรียนทุกคนจะตองสอบวิชาภาษามาเลเซียและ
ประวัติศาสตรใหผาน (ผู ท่ีสอบไมผานจะไดรับ General Certificate of Education (Sijil Am
Pelajaran: “SAP”) ซึ่งมักไดรับการพิจารณาคุณสมบัติดอยกวาเม่ือใชสมัครงานหรือศึกษาตอ) ขณะท่ี
ในวิชาภาษาอังกฤษนักเรียนจะไดรับเกรด 2 ประเภทคือเกรดปกติสําหรับใชในมาเลเซียและเกรดท่ีใช
วิธีการตรวจเสมือนวาภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีหนึ่ง ซึ่งนักเรียนสามารถนําเกรดนี้ไปใชแทนคะแนน
สอบ IELTS ไดในสถาบันการศึกษาตางประเทศหลายแหงรวมถึงในอังกฤษ (เกรดจะปรากฏในชวง
ทายของ result slip และอาจไมปรากฏในประกาศนียบัตรโดยเกรด C จะเทียบเทาคะแนน IELTS
ประมาณ 6.0) (กระทรวงศึกษาธิการมาเลเซีย, 2557 )

4. เตรียมอุดม (Post – Secondary or Pre – University Education) หากเลือกท่ีจะเรียนตอ
ในสายอุดมศึกษาจะตองเขารับการศึกษาในระดับนี้กอนถึงจะสามารถกาวตอไปเรียนในระดับปริญญา
ตรีได การรับนักศึกษาเขาเรียนในระดับนี้ จะดูสาขาท่ีเลือกตอนเรียนในระดับ Upper secondary
และผลการเรียน SPM/SPMV เปนหลักและจะคัดเฉพาะเด็กท่ีผานเกณฑเขาศึกษาเทานั้น การศึกษา
ในระดับนี้ใชเวลา 1 - 2 ป นักเรียนมาเลเซียท่ีประสงคจะเขาศึกษาในมหาวิทยาลัยของรัฐสามารถ
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เลือกศึกษาในระดับเตรียมอุดมศึกษาได 2 แนวทางไดแก (1) ศึกษาตอในระดับ Form VI เปนเวลา
1.5 ปจะมี 3 สาขา คือ Arts, Science และ Technical ซึ่งเม่ือเรียนจบแลวจะตองสอบผานขอสอบ
ของรัฐ คือ STPM (Sijit Tinggi Perselolaham Malaysia) เดิมเรียกวา Higher School Certificate
โดยจะไดวุฒิเทียบเทา GCE “A” Level ซึ่งมีลักษณะคลายกับระบบการสอบ Advanced GCEs ของ
อังกฤษ นักเรียนสามารถลงเรียนและสอบไดไมเกิน 5 วิชา ซึ่งมหาวิทยาลัยของรัฐสวนใหญมัก
กําหนดใหวิชา General Studies เปนหนึ่งในวิชาบังคับสําหรับการเขาศึกษาตอ ท้ังนี้ นักเรียน
สามารถเลือกสอบวิชาคณิตศาสตรและวิทยาศาสตรเปนภาษาอังกฤษไดดวย (2) ศึกษาในหลักสูตร
Matriculation Programme คือการสมัครเรียนตรงกับทางสถาบัน ซึ่งจัดตั้งข้ึนมาเปนพิเศษโดย
มหาวิทยาลัยตางๆ ในลักษณะคลาย Foundation Programme ซึ่งผลการสอบจะสามารถใชได
เฉพาะกับมหาวิทยาลัยนั้นๆ เทานั้น ซึ่งหลังจากเรียนจบจะตองสอบใหผานถึงจะสามารถเขาเรียนใน
ระดับปริญญาตรีได

สวนโรงเรียนเอกชนท่ีสอนภาษาจีนนั้น ระบบการเรียนนั้นจะแตกตางกับโรงเรียนรัฐบาล
กลาวคือนักเรียนเชื้อสายจีนท่ีประสงคจะศึกษาตอในระดับมัธยมศึกษาในภาษาจีนกลางสามารถเขา
เรียนในโรงเรียนเอกชนสอนภาษาจีนไดโดยมีระยะเวลาการเรียน 6 ป (แตละปจะตองสอบใหผานจึง
จะสามารถเลื่อนชั้นได) เม่ือจบแลวจะตองสอบขอสอบกลางของ ร.ร.เอกชนสอนภาษาจีนคือ Unified
Examination Certificate Senior Middle Level (“UEC-SML”) ซึ่ งจัดการโดยสมาคมครูและ
คณะกรรมการโรงเรียนซึ่งไมไดรับการยอมรับจากกระทรวงศึกษาธิการมาเลเซียแตสามารถใชในการ
สมัครเขาศึกษาตอในมหาวิทยาลัยเอกชนหรือในตางประเทศหลายแหง โดยเฉพาะในประเทศท่ีใช
ภาษาจีนเปนภาษาหลักได ท้ังนี้ในระยะหลังโรงเรียนเอกชนสอนภาษาจีนหลายแหงไดเริ่มเปดสอน
วิชาภาษามาเลเซียเพ่ือใหนักเรียนท่ีประสงคจะเขาศึกษาตอในมหาวิทยาลัยของรัฐในมาเลเซียสามารถ
เลือกสอบ SPM คูขนานกับ UEC ไดดวย

5. อุดมศึกษา (Tertiary or Higher Education) โดยหลักสูตรท่ีอยูในระดับนี้ประกอบดวย
หลักสูตร Certificate หลักสูตร Diploma หลักสูตร First Degree (Undergraduate Degree หรือ
ปริญญาตรี) และ Higher Degree (Professional Degree หรือ ระดับปริญญาโทและปริญญาเอก)
หลักสูตรปริญญาตรีโดยท่ัวไปมีระยะเวลา 3 หรือ 4 ปสวนมากใชภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน
หรือผสมผสานระหวางภาษาอังกฤษกับภาษามาเลเซีย มหาวิทยาลัยของรัฐและเอกชนชั้นนํามัก
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กําหนดใชผลการสอบ STPM (หรือ UEC ในมหาวิทยาลัยเอกชน) และคะแนนสอบ Malaysian
University English Test (MUET) เปนเกณฑในการสมัครเขาศึกษาตอและรับพิจารณาวุฒิการศึกษา
จากตางประเทศสําหรับนักศึกษาตางชาติโดยสําหรับประเทศไทยนั้นกําหนดใหนักเรียนตองจบชั้น
มัธยมศึกษาปท่ี6โดยมีคะแนนดีเพียงพอสําหรับการเขามหาวิทยาลัยไทยในระดับเดียวกัน (นักเรียนท่ี
มีคะแนน O-NET/GAT/PAT ท่ีดีหรือมีมหาวิทยาลัยไทยรองรับแลวอาจไดรับการพิจารณาเปนกรณี
พิเศษ) และมีคะแนนสอบภาษาอังกฤษ (IELTS หรือ TOEFL) ประกอบ

จากขอมูลระบบการศึกษาเบื้องตน ทําใหเห็นวา ระบบการศึกษาท่ีใชภาษาอังกฤษเปนสื่อ
ในการสอนทําใหระบบการศึกษามีความเปนสากล ทําใหมีนักเรียนตางชาติตองการเขาไปศึกษาเปน
จํานวนมาก ในขณะเดียวกัน นักเรียนชาวมาเลยท่ีจบการศึกษาจากสถาบันในประเทศก็สามารถนําผล
การเรียนไปเทียบระดับกับสถาบันตางชาติได ทําใหไมเกิดขอจํากัดในกรณีท่ีตองการโอนหนวยกิตหรือ
ไปศึกษาตอในระดับท่ีสูงข้ึนยังตางประเทศโดยจากขอมูลสถิตินักเรียนตางชาติท่ีเรียนอยูในมาเลเซีย
พบวา มีนักเรียนสัญชาติจีนมากท่ีสุด รองลงมาคือ อินโดนีเซีย อิหราน ไนจีเรีย และบังคลาเทศ
ตามลําดับ ซึ่งหากพิจารณาแลว นอกจากคุณภาพการศึกษาในมาเลเซียแลว ปจจัยทางดานความ
ใกลเคียงระหวางเชื้อชาติและวัฒนธรรมก็นาจะมีสวนดึงดูดใหนักเรียนตางชาติเขาไปเรียนตอใน
ประเทศมาเลเซียดวยเชนกัน

และนอกจากภาษาอังกฤษจะเปนวิชาสําคัญในการเรียนการสอนแลว มาเลเซียก็ยังให
ความสําคัญกับภาษาแม ซึ่งเปนปจจัยท่ีทําใหนักเรียนมีความสามารถทางภาษาเพ่ิมมากข้ึนอีกดวย
และการกําหนดกฎการเขาเรียนตอในระดับท่ีสูงข้ึนดวยผลการสอบวัดระดับก็ทําใหสามารถแบง
นักเรียนใหตรงตามความถนัดและความสนใจไดสวนหนึ่ง เพ่ือลดปญหาการเลือกเรียนผิดสาขา หรือ
การเรียนตามเพ่ือนท้ังๆ ท่ีตนเองไมไดถนัด ซึ่งสงผลกระทบตอการเรียนและอนาคตการทํางานใน
ระยะยาว

จากแผนแมแบบของกระทรวงศึกษาธิการมาเลเซียท่ีวา"ประเทศมาเลเซียเนนพัฒนา
การศึกษาใหมีมาตรฐานในระดับสากล และกาวสูเปาหมายของความเปนประเทศท่ีพัฒนาแลว"โดย
เริ่มจากการใหความสําคัญตอการจัดการศึกษาตั้งแตในระดับอนุบาลดวยการกําหนดใหการศึกษา
ระดับอนุบาลเปนสวนหนึ่งของระบบการศึกษาชาติ ในระดับประถมศึกษาก็เปดโอกาสใหนักเรียน
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เรียนไดเรียนภาษาแมของตนเปนหลัก ระดับมัธยมก็แบงออกเปนสายสามัญและวิชาชีพตามความ
ถนัดและความสนใจของนักเรียนและในสวนของระดับอุดมศึกษารัฐบาลก็มีนโยบายท่ีจะให
สถาบันอุดมศึกษาบริหารแบบนอกระบบราชการและถือการศึกษาเปนสินคาทางปญญาของชาติท่ีจะ
สามารถนําเงินตราเขาประเทศและเปนสื่อในการเผยแผอารยะธรรมชองชาติอีกท้ังยังกระจายความ
เสมอภาคทางการศึกษาไวในทุกระดับ ท้ังชาติรัฐ อําเภอ กลุมโรงเรียน และโรงเรียน ภายใตความ
รับผิดชอบของรัฐบาลก็สอดคลองกับยุทธศาสตรทางการศึกษา 7 ประการของแผนแมบทคือ เพ่ิม
ความเสมอภาคปรับปรุงเทคนิคการสอน สนับสนุนการวิจัยและนวัตกรรม เพ่ิมความแข็งแกรงของ
สถาบันการศึกษา พัฒนาสูความเปนสากล สงเสริมใหมีการศึกษาอยางตอเนื่องและตรวจติดตามผล
การดําเนินงานใหมีความท่ัวถึง (ทักษอุดมรัตน, 2014) ปจจัยและระบบดานการศึกษาดังกลาว ทําให
ประชากรมาเลเซียมีความตื่นตัวในการเรียน พรอมกับไดรับการศึกษาท่ีมีคุณภาพ มีการวางรากฐาน
มาเปนอยางดี สงผลใหอัตราการรูหนังสือในประชากรชาวมาเลเซีย เพ่ิมสูงข้ึนตามลําดับ

1.2 ระบบการศึกษาไทย

ระบบการศึกษาไทยปจจุบันตามท่ีกําหนดไวในพระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ พ.ศ.2542
แกไขเพ่ิมเติม (ฉบับท่ี 2) 2545 มีการจัดระบบการศึกษาข้ันประถมศึกษา 6 ป (6 ระดับชั้น) การศึกษา
ข้ันมัธยมศึกษาตอนตน 3 ป (3 ระดับชั้น) และการศึกษาข้ันมัธยมศึกษาตอนปลาย 3 ป (3
ระดับชั้น) หรือระบบ 6-3-3 นอกจากนั้นระบบการศึกษาไทยยังจัดเปนระบบการศึกษาในระบบ
โรงเรียนการศึกษานอกระบบโรงเรียนและการศึกษาตามอัธยาศัย ในการจัดระบบการศึกษาตามแนว
พระราชบัญญัติฉบับนี้จะไมพิจารณาแบงแยกการศึกษาในระบบโรงเรียนออกจากการศึกษานอก
ระบบโรงเรียนแตจะถือวาการศึกษาในระบบการศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศัยเปน
เพียงวิธีการเรียนการสอนหรือรูปแบบของการเรียนการสอนท่ีภาษาอังกฤษใชคําวา "Modes of
learning" ฉะนั้นแนวทางใหมคือสถานศึกษาสามารถจัดไดท้ัง 3 รูปแบบและใหมีระบบเทียบโอนการ
เรียนรูท้ัง 3 รูปแบบ โดยพระราชบัญญัติการศึกษาฯ มาตรา 15 กลาววา การจัดการศึกษามีสาม
รูปแบบคือ การศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศัย คือ
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3.2.1 การศึกษาในระบบ เปนการศึกษาท่ีกําหนดจุดมุงหมายวิธีการศึกษา หลักสูตร
ระยะเวลาของการศึกษาการวัดและการประเมินผลซึ่งเปนเงื่อนไขของการสําเร็จการศึกษาท่ีแนนอน
การศึกษาในระบบมีสองระดับคือ การศึกษาข้ันพ้ืนฐานและการศึกษาระดับอุดมศึกษา

3.2.2 การศึกษาข้ันพื้นฐาน ประกอบดวยการศึกษาซึ่งจัดไมนอยกวาสิบสองปกอน
ระดับอุดมศึกษา การแบงระดับและประเภทของการศึกษาข้ันพ้ืนฐานใหเปนไปตามท่ีกําหนดใน
กฎกระทรวง การแบงระดับหรือการเทียบระดับการศึกษานอกระบบหรือการศึกษาตามอัธยาศัยให
เปนไปตามท่ีกําหนดในกฎกระทรวง การศึกษาในระบบท่ีเปนการศึกษาข้ันพ้ืนฐานแบงเปนสามระดับ
คือ

1. การศึกษากอนระดับประถมศึกษาเปนการจัดการศึกษาใหแกเด็กท่ีมีอายุ 3 - 6 ปการศึกษา
ระดับประถมศึกษาโดยปกติใชเวลาเรียน 6 ป

2. การศึกษาระดับมัธยมศึกษา แบงเปนสองระดับ ดังนี้
2.1 การศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนตน โดยปกติใชเวลาเรียน 3 ป
2.2 การศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย โดยปกติใชเวลาเรียน 3 ป แบงเปนสอง

ประเภทดังนี้
2.2.1 ประเภทสามัญศึกษา เปนการจัดการศึกษาเพ่ือเปนพ้ืนฐานในการศึกษาตอใน

ระดับอุดมศึกษา
2.2.2 ประเภทอาชีวศึกษา เปนการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาความรูและทักษะในการ

ประกอบอาชีพ หรือ ศึกษาตอในระดับอาชีพชั้นสูงตอไป
3. การศึกษาระดับอุดมศึกษา แบงเปนสองระดับ คือ ระดับต่ํากวาปริญญาและระดับปริญญา

การใชคําวา "อุดมศึกษา" แทนคําวา "การศึกษาระดับมหาวิทยาลัย” ก็เพ่ือจะใหครอบคลุม
การศึกษาในระดับประกาศนียบัตรหรืออนุปริญญา ท่ีเรียนภายหลังท่ีจบการศึกษาข้ัน
พ้ืนฐานแลว

ท้ังนี้การศึกษาภาคบังคับจํานวนเกาปโดยใหเด็กซึ่งมีอายุยางเขาปท่ีเจ็ดเขาเรียนใน
สถานศึกษาข้ันพ้ืนฐานจนอายุยางเขาปท่ีสิบหก เวนแตสอบไดชั้นปท่ีเกาของการศึกษาภาคบังคับ
หลักเกณฑและวิธีการนับอายุใหเปนไปตามท่ีกําหนดในกฎกระทรวง การศึกษาภาคบังคับนั้นตางจาก
การศึกษาข้ันพ้ืนฐานซึ่งการศึกษาข้ันพ้ืนฐานไมบังคับใหประชาชนตองเขาเรียนแตเปนสิทธิ์ของคนไทย
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สวนการศึกษาภาคบังคับเปนการบังคับใหเขาเรียนถือเปนหนาท่ีของพลเมืองตามมาตรา 69 ของ
รัฐธรรมนูญ

3.2.3 การศึกษานอกระบบ เปนการศึกษาท่ีมีความยืดหยุนในการกําหนดจุดมุงหมาย รูปแบบ
วิธีการจัดการศึกษา ระยะเวลาของการศึกษา การวัดและประเมินผลซึ่งเปนเงื่อนไขสําคัญของการ
สําเร็จการศึกษา โดยเนื้อหาและหลักสูตรจะตองมีความเหมาะสมสอดคลองกับสภาพปญหาและความ
ตองการของบุคคลแตละกลุม

3.2.4 การศึกษาตามอัธยาศัย เปนการศึกษาท่ีใหผูเรียนไดเรียนรูดวยตนเองตามความสนใจ
ศักยภาพ ความพรอมและโอกาส โดยศึกษาจากบุคคล ประสบการณ สังคม สภาพแวดลอม หรือ
แหลงความรูอ่ืนๆ

สถานศึกษาอาจจัดการศึกษาในรูปใดรูปแบบหนึ่งหรือท้ังสามรูปแบบก็ไดใหมีการเทียบ
โอนผลการเรียนท่ีผูเรียนสะสมไวในระหวางรูปแบบเดียวกัน หรือตางรูปแบบไดไมวาจะเปนผลการ
เรียนจากสถานศึกษาเดียวกันหรือไมก็ตาม รวมท้ังจากการเรียนรูนอกระบบตามอัธยาศัย การฝก
อาชีพ หรือจากประสบการณการทํางานการสอน และจะสงเสริมใหสถานศึกษาจัดไดท้ัง 3 รูปแบบ
(กระทรวงศึกษาธิการ, 2558)

2. เอกสารท่ีเกี่ยวของกับการสอนคําศัพทภาษาอังกฤษ
2.1 ความหมายของคําศัพท

คําศัพท ภาษาอังกฤษใชคําวา “ Vocabulary” หมายถึง คํากลุมคําถอยคํา หรือวลีทุกคํา
ท่ีมีใชในภาษาหนึ่งๆในชวงระยะเวลาใดเวลาหนึ่ง (Hornby, 2000) คําศัพทในแตละภาษามีลักษณะท่ี
ขยายและเปลี่ยนแปลงข้ึนอยูกับวัฒนธรรม อายุ ของกลุมผูใชคําศัพทนั้นๆเปนตัวแทนในการสื่อ
ความหมาย ความรู ความคิด ความเขาใจระหวางบุคคลหรือเฉพาะบุคคล กลุมสังคม กลุมอาชีพ และ
ชนชาติ และเปนหนึ่ งในเครื่องมือสื่อสารหลักสําหรับมนษย คําศัพทตามพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 หมายถึง กลุมเสียง เสียงพูด หรือลายลักษณอักษรท่ีเขียนหรือพิมพข้ึน
เพ่ือแสดงความคิดเปนคําหรือคํายากท่ีตองแปล (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2540 : 853 ;
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อางถึงใน สําเนา ศรีประมงค, 2547 ) สมพร วราวิทยศรี (2541) ไดใหคํานิยามวา คําศัพท คือ กลุม
เสียงท่ีมีความหมายแบงออกไดหลายประเภทข้ึนอยูกับหลักเกณฑท่ีแตกตางกันออกไป เชน แบงตาม
รูปคําหรือแบงตามลักษณะการนําไปใชเปนตน (สมพร วราวิทยศรี, 2541 : 12 ) นอกจากนี้ ศิธร แสง
ธนู และคิด พงษทัต (2541) ไดสรุปวา คําศัพท คือ กลุมเสียงกลุมหนึ่ง ซึ่งมีท้ังความหมายใหรูวาเปน
คน สิ่งของ อาการ หรือ ลักษณะอาการอยางใดอยางหนึ่ง คําศัพทเปนสวนหนึ่งของภาษา (ศิธร แสง
ธนู และคิด พงษทัต , 2541: 35 – 41; อางถึงใน สําเนา ศรีประมงค, 2547)

2.2 ความสําคัญของคําศัพท

ในการเรียนภาษานั้นสิ่งท่ีมีประโยชนสําหรับผูเรียนคือการเรียนรูคําศัพทเพราะคําศัพท
นั้นถือวาเปนพ้ืนฐานของการเรียนภาษา Nation (2001) ไดกลาววา ผูเรียนท่ีมีพ้ืนฐานทางภาษาท่ี
แตกตางกันยอมสงผลตอการเรียนรูคําศัพทนั้นๆ ดวย ยิ่งผูเรียนมีความคุนเคยกับคําศัพทนั้นๆ มาก
เทาไหรการเรียนรูคําศัพทก็จะยิ่งงายมากข้ึนเทานั้น (Nation ,2001) มีผูกลาวถึงความสําคัญของ
คําศัพทไวดังนี้ สตีวิค Stewich (อางถึงใน ดลวรรณ, 2554) กลาววาในการเรียนภาษานั้นการเรียนรู
คําศัพทของภาษาใหมถือวาเปนเรื่องท่ีสําคัญมากความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศสวนหนึ่ง
นั้นข้ึนอยูกับความสามารถในการใชองคประกอบของภาษาซึ่งประกอบดวยเสียง โครงสรางและ
คําศัพทซึ่งองคประกอบท้ังสามประการนีจ้ะชวยใหผูเรียนสามารถเขาใจเรื่องท่ีผูอ่ืนพูดและสามารถพูด
ใหผูอ่ืนเขาใจไดคําศัพทจึงนับเปนหัวใจสําคัญอยางหนึ่งในการเรียนภาษา โดยถือวา ผูเรียนไดเรียนรู
ภาษาตางประเทศก็ตอเม่ือไดเรียนรูระบบเสียงคือสามารถพูดไดดีและสามารถเขาใจไดไดเรียนรูและ
สามารถใชโครงสรางของภาษานั้นๆ ได และไดเรียนรูคําศัพทจํานวนมากพอสมควรและสามารถ
นํามาใชได

กาเดสซี่ Ghadessy (อางถึงใน ดลวรรณ, 2554)ใหความเห็นวาคําศัพทมีความสําคัญยิ่ง
กวาโครงสรางทางไวยากรณเพราะคําศัพทเปนพ้ืนฐานของการเรียนภาษาหากผูเรียนมีความรูเก่ียวกับ
คําศัพทก็สามารถนําคําศัพทมาสรางเปนหนวยท่ีใหญข้ึนเชนวลีประโยคเรียงความแตหากไมเขาใจ
คําศัพทก็ไมสามารถเขาใจหนวยทางภาษาท่ีใหญกวาไดเลยดังนั้นในบรรดาองคประกอบท้ังหลายของ
ภาษา “คํา” เปนสิ่งท่ีเรารูจักมากท่ีสุดภาษาก็คือการนําคํามารวมกัน (A language is a collection
of words.) นั่นเอง
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วรรณพร ศิลาขาว (2539: 15)ใหความเห็นวาคําศัพทเปนหนวยพ้ืนฐานทางภาษาซึ่ง
ผูเรียนจะตองเรียนรูเปนอันดับแรกเพราะคําศัพทเปนองคประกอบท่ีสําคัญในการเรียนรูและฝกฝน
ทักษะการฟงพูดอานและเขียนภาษา สรุปไดวา คําศัพทเปนหนวยพ้ืนฐานทางภาษา ซึ่งผูเรียนจะตอง
เรียนรูเปนอันดับแรกเพราะคําศัพทเปนองคประกอบท่ีสําคัญในการเรียนทักษะฟงพูดอานและเขียน
ภาษาดังนั้นการเรยีนคําศัพทจึงมีความสําคัญตอการเรียนภาษามาก

2.3 ประเภทของคําศัพทภาษาอังกฤษ

ประเภทของคําศัพทภาษาอังกฤษแบงไดเปนหลายประเภท เดลเอดกา Dale Edgar
et.al. (อางถึงใน ดลวรรณ, 2554)ไดแบงคําศัพทออกเปน 2 ประเภทคือ

2.3.1 คําศัพทท่ีมีความหมายตัวเอง (Content Words) คือคําศัพทประเภทท่ีเราอาจบอก
ความหมายไดโดยไม ข้ึนอยู กับโครงสรางของประโยคเปนคําท่ีมีความหมายตาม
พจนานุกรมเชน dog, box , pen เปนตน

2.3.2 คําศัพทท่ีไมมีความหมายแนนอนในตัวเอง (Function Words) หรือท่ีเรียกวาการยะไดแก
คํานําหนา (Article), คําบุพบท (Preposition), คําสรรพนาม (Pronoun) คําประเภทนี้มี
ใชมากกวาคําประเภทอ่ืนเปนคําท่ีไม สามารถสอนและบอกความหมายไดแตตองอาศัย
การสังเกตจากการฝกการใชโครงสรางตางๆในประโยค
นอกจากนี้ สุไร พงษทองเจริญ (อางถึงใน สําเนา ศรีประมงค. 2547: 20 ) ไดแบงประเภท

ของคําศัพทออกเปน 2 ประเภทคือ
1. Active Vocabulary หรือ Productive vocabulary คือ การสงสาสนภาษาสูผู อ่ืน โดย

การพูด หรือ การเขียน (Nation, 2001: 24) คําศัพทประเภทนี้ นักเรียนควรจะใชเปนและ
ใชไดอยางถูกตองคําศัพทเหลานี้ใชมากในการฟงพูดอานและเขียน เชน คําวา important,
necessary, consist เปนตน สําหรับการเรียนคําศัพทประเภทนี้ครูจะตองฝกบอยๆ ซ้ําๆ
จนนักเรียนสามารถนําไปใชไดถูกตอง (Nation, 2001)

การใช Productive vocabulary สวนใหญจะใชเพ่ือสื่อความหมายในการพูดหรือการ
เขียนท่ีถูกตองเหมาะสม Meara (อางถึงใน Nation, 2001) สรุปวา Active หรือ Productive
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vocabulary สามารถใชไดกับคําศัพทอ่ืนๆ เพราะคําศัพทเหลานี้ลวนแลวแตมีความสัมพันธเชื่อมโยง
กัน (Nation, 2001: 25)

2.Passive Vocabulary หรือ Receptive vocabulary คือ การรับสาสนภาษาจากผูอ่ืนผาน
การฟง หรือการอาน แลวพยายามทําความเขาใจคําศัพทนั้นๆ คําศัพทประเภทนี้ ควรจะสอนใหรูแต
ความหมายและการออกเสียงเทานั้นไมจําเปนจะตองฝกคําศัพทประเภทนี้เชน คําวา elaborate,
fascination, contrastive เปนตน คําศัพทเหลานี้เม่ือผูเรียนเรียนในระดับสูงข้ึนก็อาจจะกลายเปน
คําศัพทประเภท Active vocabulary ไดคําศัพทประเภทนี้จะใชก็ตอเม่ือมีสิ่งเรา หรือปจจัยภายนอก
สามารถไดยินหรือเห็นรูปแบบการใชคําศัพทนั้นๆ กอน ไมสามารถใชเชื่อมโยงกับคําศัพทอ่ืนใน
ประโยคได  (Nation, 2001: 24)

Corson (อางถึงใน Nation, 2001) สรุปวา Passive Vocabulary อาจหมายรวมถึง
ลักษณะของคําศัพท 3 ประเภท กลาวคือ (1) คําศัพทท่ี ไมคอยเปนท่ีรูจัก (2) คําศัพทท่ีมีการใชนอย
มากและ (3) คําศัพทท่ีผู เรียนหลีกเลี่ยงท่ีจะใชในการใชคําศัพทประเภท Active vocabulary
(Nation, 2001: 25)

กลาวโดยสรุปคําศัพทในภาษาอังกฤษสามารถแบงประเภทไดจากความหมายของคําคือ
คําท่ีมีความหมาย ในตัวเองและคําท่ีไมมีความหมายในตัวเองนอกจากนี้ยังสามารถแบงตามประเภท
การนํามาใชคือคําศัพทท่ีนักเรียน ควรจะใชเปนและใชไดอยางถูกตองและคําศัพทท่ีควรจะสอนใหรูแต
ความหมายและการออกเสียงเทานั้น Nation ( 2001 ) ไดสรุปวา เม่ือผูเรียน เรียนรูคําศัพท 1 คํา
ผูเรียนจะตองทราบ รูปแบบ ความหมายและการใชคําศัพทนั้นๆ ดั่งแสดงในตาราง 2.1

ตาราง 2.1 ปจจัยท่ีเก่ียวของในการเรียนรูคําศัพท 1 คํา ( Nation, 2001: 27)

รูปแบบ

พูด
Passive เสียงของคําศัพทนั้นมีลักษณะอยางไร
Active คําศัพทนั้นออกเสียงอยางไร

เขียน
Passive คําศัพทนั้นมีลักษณะอยางไร
Active คําศัพทนั้นเขียนและสะกดอยางไร

สวนของคํา
Passive สวนไหนของคําศัพทท่ีสามารถจําได
Active สวนไหนของคําศัพทท่ีสามารถสื่อความหมายได
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ความหมาย

รูปแบบและ
ความหมาย

Passive ความหมายใดท่ีรูปคํานั้นสื่อถึง
Active คําศัพทนั้นมีความหมายวาอยางไร

มโนภาพ และคํา
อางอิง

Passive อะไรบางท่ีจําเปนตองใชในการมโนภาพ
Active คําศัพทนั้นสามารถมโนภาพถึงอะไรไดบาง

ความสัมพันธ
Passive คําศัพทนี้ทําใหเรานึกถึงคําอะไรไดบาง
Active คําศัพทใดท่ีสามารถใชแทนคําศัพทนี้ไดบาง

การใช

การใชตามหลัก
ไวยากรณ

Passive คําศัพทนี้ปรากฏในลักษณะใดในประโยค
Active คําศัพทนี้ใชอยางไรในประโยค

ตําแหนงในประโยค
Passive คําใดท่ีสามารถปรากฏในประโยคคูกับคําศัพทนี้ได
Active คําใดท่ีสามารถใชในประโยคคูกับคําศัพทนี้ได

ขอจํากัดในการใช
Passive

คําศัพทนี้สามารถเจอไดท่ีไหน เม่ือใด และเจอบอย
แคไหน

Active
คําศัพทนี้สามารถใชไดท่ีไหน เม่ือใด และใชบอยแค
ไหน

2.4 องคประกอบของคําศัพทภาษาอังกฤษ

ดานองคประกอบของคําศัพทภาษาอังกฤษนั้น ศิธร แสงธนู และ คิด พงศทัต(2541 : 9 -
10) ไดกลาวถึงองคประกอบท่ีสําคัญของคําศัพทวาตองมีองคประกอบดังนี้

1. รูปคํา (Form) ไดแก รูปรางหรือการสะกดคํานั้นๆ ถาจะกลาวตามหลักของภาษาศาสตร
อยางเครงครัดแลวคําๆ เดียวกันความหมายเดียวกันอาจมีรูปรางตางกันก็ไดเชน is กับ ’s หรือ will
not กับ won’t ในทางตรงกันขาม man – men , walk – walked ก็มีความหมายแตกตางกัน
เพราะรูปรางแตกตางกัน เปนตน

2. ความหมาย (Meaning) ไดแก ความหมายของคํานั้นๆ จะมีความหมายท่ีแฝงอยูถึง 4 นัย
ดวยกันคือ
2.1 ความหมายตามพจนานุกรม (Lexical Meaning) ไดแก ความหมายของคําตาม
2.2 พจนานุกรมสําหรับภาษาอังกฤษแลวคําหนึ่งๆ มีความหมายหลายอยาง บางคําอาจ

ใชในความหมายแตกตางกันเปนรอย ทําใหบางคนเขาใจวาความหมายท่ีแตกตางออกไปหรือ
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ความหมายท่ีคนไมคอยรูจักนั้นเปน “สํานวน” ของภาษาแตกตางกันเปนรอยทําใหบางคนเขาใจวา
ความหมายแตกตางออกไปหรือความหมายท่ีคนไมคอยรูจักนั้นเปน “สํานวน” ของภาษาเชน

- He went to his house. (บานท่ีเปนท่ีอยูอาศัย)

- The President lives in the White House. (บ า น ป ร ะ จํ า ตํ า แ ห น ง
ประธานาธิบดี)

- The House of Representative is meeting today. (สภา)
2.3 ความหมายทางไวยากรณ (Morphological Meaning) คําศัพทประเภทนี้ เม่ืออยู

ตามลําพังโดด ๆ อาจหาความหมายไดงาย เชน s เม่ือตอทายคํานามบางจําพวก เชน hats , pens จะ
แสดงความหมายเปนพหูพจนของนามนั้นๆ คือ ชวยบอกวามีจํานวน “มากกวาหนึ่ง” หรือเม่ือนําไป
ตอทายคํากริยาเชน walks ในประโยค She walks home. ก็จะหมายความวาการกระทํานั้นทําอยู
เปนประจําเปนตน

2.4 ความหมายจากการเรียงคํา (Syntactic Meaning) ไดแก ความหมายท่ีเกิดข้ึนหรือ
เปลี่ยนแปลงไป แลวแตการเรียงลําดับเชน boathouse หมายถึงอูเรือแตกตางจาก houseboat
หมายถึงเรือท่ีทําเปนบาน

2.5 ความหมายจากเสียง ข้ึน - ลง (Intonation Meaning) ไดแก ความหมายของคําท่ี
เปลี่ยนแปลงไปตามเสียงข้ึนลงของผูพูดเปลงออกมา ไมวาจะเปนเสียงท่ีมีพยางคเดียวหรือมากกวา
เชน‘Fire กับ Fire’คําแรกเปนการบอกเลา ท่ีอาจทําใหผูฟงตกใจมากหรือนอยแลวแตน้ําหนักของ
เสียงท่ีเปลงออกมาสวนคําหลังเปนคําถาม เชิงไมแนใจจากผูฟง

3. ขอบเขตของการใชคํา (Distribution) ซึ่งมีขอจํากัดแตกตางกันไปแลวแตไวยากรณ
ของภาษานั้นๆ สําหรับภาษาอังกฤษจําแนกออกไดเปน

3.1 ขอบเขตดานไวยากรณ เชน ในภาษาอังกฤษการเรียงลําดับคําเปนสิ่งสําคัญท่ีสุด
ฉะนั้นตําแหนงของคําในประโยคท่ีตางกันไป ทําใหคํานั้นมีความหมายแตกตางกันออกไปดั่งประโยค
ตอไปนี้

- This man is brave. (คํานาม) แปลวาคนผูชาย

- They man the ship. (คํากริยา) แปลวาบังคบ

- We need more man-power. (คําคุณศัพท) แปลวากําลังคน
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3.2 ของเขตทางภาษาพูดและทางภาษาเขียน คําบางคําใชในภาษาพูดเทานั้น ไมใชใน
ภาษาเขียนเลย ทํานองเดียวกันคําบางคําใชในภาษาเขียน โดยเฉพาะหากนํามาพูดจะฟงแปรงหู ผูฟง
จะรูทันทีวาผูพูดไมใชเจาของภาษา

3.3 ขอบเขตของภาษาในแตละทองถ่ิน นอกจากขอบเขตของการใชคําแตกตางกันไป
ดังกลาวขางตนแลว ยังมีการใชคําท่ีแตกตางกันแลวแตทองถ่ิน เชน การใชคําท่ีแตกตางกันระหวาง
British English กับ American English แมแตภายในประเทศเดียวกันก็ยังมีภาษาถ่ินท่ีแตกตางกัน
ออกไป ยิ่งกวานั้นในทองถ่ินเดียวกันยังใชคําหรือภาษาท่ีแตกตางกัน แลวแตระดับชั้นของบุคคลก็ยัง
ปรากฏอยูเปนเรื่องธรรมดา

กลาวโดยสรุปองคประกอบของคําศัพทภาษาอังกฤษมี 3 ประการคือรูปคําความหมาย
และขอบเขตของการใชคําในดานของความหมายนอกจากจะมีความหมายตามพจนานุกรมแลวยังมี
ความหมายทางไวยากรณความหมายจากการเรียงคําและความหมายจากการออกเสียงข้ึนลงของ
คําพูด สวนในดานของขอบเขตของการใชคําแบงออกเปนขอบเขตของการเรียงลําดับคําขอบเขตของ
ภาษาพูดและภาษาเขียนและขอบเขตของภาษาในแตละทองถ่ิน

2.5 หลักการเลือกคําศัพทภาษาอังกฤษเพื่อนํามาสอน

จากงานวิจัยของ นันทพร คชศิริพงศ (2541:79) กลาวถึงการเลือกคําศัพทภาษาอังกฤษ
วาการเลือกคําศัพทภาษาอังกฤษนั้นควรเลือกคําศัพทท่ีเก่ียวของกับประสบการณท่ีใกลตัวเด็กท่ีสุดมา
สอน หัวใจของการสอนคําศัพทอยูท่ีการฝกจนผูเรียนสามารถนําคําศัพทไปใชในสถานการณตองการ
ไดอยางคลองแคลวโดยอัตโนมัติ

แม็คกี Mackey (อางถึงใน วรรณพร,2539) ไดใหความเห็นในการเลือกคําศัพทไววา เม่ือ
เราเรียนภาษาท่ีหนึ่งเราเลือกคําศัพทเองโดยอัตโนมัติ เราเรียนศัพทท่ีเราตองการใช ซึ่งเม่ือเราตองการ
มากเราก็ยิ่งใชศัพทนั้นๆ มากข้ึน นี่เปนหลักของ “การเลือกแบบธรรมชาติ”ซึ่งไดนําไปประยุกตใชกับ
การเรียนภาษาท่ีสอง นอกจากนี้ยังมีวิธีเลือกซึ่งข้ึนกับการสุมตัวอยางของผูเรียน บทเรียนและ
สถานการณอีกดวย
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นอกจาก “การเลือกแบบธรรมชาติ” แลวยังมีเกณฑอ่ืนๆ ซึง่ใชในการเลือกคําศัพทสําหรับ
สอนอันไดแก (1) ความถ่ี (2) ขอบเขต (3) การครอบคลุม (4) การใชประโยชนได และ (5) ความ
ยาก-งายในการเรียนรู ซึ่งจะกลาวถึงรายละเอียดดังตอไปนี้ (วรรณพร, 2539)

1. คําศัพทท่ีปรากฏบอย (Frequency)
หมายถึง คําศัพทท่ีปรากฏบอยในหนังสือเปนคําศัพทท่ีนักเรียนตองรูจัก จึงจําเปนตอง

นํามาสอนเพ่ือใหนักเรียนรูและใชไดอยางถูกตองการเลือกศัพทตามความถ่ีทําไดโดยเอาตัวอยางของ
บทเรียนท่ีผูเรียนตองอานหรือฟงแลวนับคําศัพทซึ่งปรากฏบอยท่ีสุด จากนั้นก็เรียงลําดับคําศัพทตาม
ความถ่ีท่ีปรากฏ วิธีนี้เกิดจากขอสมมติฐานท่ีวาถาตัวตนฉบับเปนเรื่องท่ัวๆ ไป และมีความหลากหลาย
ความถ่ีของคําในตนฉบับจะสะทอนใหเห็นถึงความถ่ีของคํานั้นๆ ในภาษาและคําศัพทท่ีใชบอยจะเปน
คําท่ีมีประโยชนสําหรับผูเรียนชาวตางชาติท่ีจะเลือกเรียนกอน อยางไรก็ดีการเลือกศัพทโดยพิจารณา
ความถ่ีอยางเดียวก็มีขอจํากัดอยูบางประการดังจะไดกลาวตอไป

ขอจํากัดของการนับความถี่
1. ความถ่ีของคําๆ หนึ่งมีความสําคัญไมเทากันเม่ือคํานึงถึงวัตถุประสงคในการใชภาษาท่ีตางกัน
การนับความถ่ีจะมีประโยชนกับความเขาใจภาษามากกวากับการใชภาษาในการแสดงความรูสึก
2. ยังมีกลุมคําศัพทจํานวนมากท่ีจะตองสอนถาคาความถ่ีไมไดเพียงสะทอนความถ่ีของการนับ
ศัพทจากตนฉบับท่ีไดเลือกมาอันท่ีจริงแลวการใชวิธีการแบปรนัย (Objective) จะไมสมเหตุสมผลเลย
เวนเสียแตวามีหลักการในการเลือกตนฉบับท่ีดีเพียงพอ West (อางถึงใน วรรณพร, 2539) พบ
ขอบกพรองในการนับความถ่ีเพราะการนับความถ่ีข้ึนกับลักษณะของบทเรียนตนฉบับซึ่งไดคัดลอกมา
ตนฉบับอาจแตกตางกันไปตามภาษาถ่ิน ความเหมาะสมของสถานการณ รูปแบบ สื่อท่ีใชและเวลา
บอยครั้งการนับคําแตละครั้งจะทําใหเลือกคําไดไมเหมือนกันและลําดับของคําศัพทหลังจาก 1,000
คําแรกก็อาจไมเหมือนกัน (วรรณพร, 2539)
3. ความถ่ีไมไดแสดงถึงความสําคัญของความหมายของคํา ความถ่ีไมเก่ียวของกับกฎเกณฑของ
ภาษาแตเปนเรื่องของการใช หรืออีกนัยหนึ่งคือเก่ียวของกับรูปแบบมากกวาความหมาย ความหมาย
ของคําดูเหมือนจะเทากับการสะกดคําตัวอยาง เชน “her” จะนับเปนคําเดียวกันหมดไมวาจะใชเปน
คุณศัพท (I like her dress) หรือใชเปนสรรพนาม (I like her) อีกตัวอยางหนึ่งคือคํา “right” ซึ่งมี
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ความถ่ีในการใชสูงมาก “Right” เปนไดท้ังคํานาม กริยา คุณศัพท หรือกริยาวิเศษณ บทบาทของคํา
ประเภทตางกันหรือเปนคําประเภทเดียวกัน (ตัวอยางเชน right ท่ีเปนคุณศัพท) มีความหมายวา
ขวามือหรือถูกตองแมนยําไมไดถูกคํานึงถึง ยิ่งไปกวานั้นไมไดคํานึงถึงวิธีท่ีเราใชคํานั้นๆ เวลาเราพูด
ดวยเชน เราอาจอกเสียง ‘right’ ดวยเสียงท่ีทอดลงต่ํา ตอนเริ่มเรียนเพ่ือมีความหมายวา “เราเริ่ม
เรียนกันเลยดีไหม” และตอนหมดเวลาเรียน เพ่ือหมายความวา “วันนี้พอแคนี้กอน” ประการสุดทาย
คือ ไมมีขอมูลเก่ียวกับความแตกตางในวิธีการใช บางครั้งอาจใช “right” (ซึ่งแปลวา“ถูกตอง”) แต
บางครั้งอาจใช “acceptable” จะเหมาะสมกวา

กลาวโดยสรุป จะเห็นไดชัดวาเหตุผลท่ีคําๆ หนึ่งมีความถ่ีในการใชสูงก็คือคําๆ นั้น มี
หลายความหมายแมแต Thorndike ก็ยอมรับวาคําท่ีเขียนเหมือนกัน เชน “bear” (สัตวชนิดหนึ่ง)
และ “bear” (แบก,ถือ) ก็นับรวมกัน แมวาจะมีความแตกตางในแงความหมาย เนื่องจากการรวมกัน
ทําใหนับไดเร็วข้ึนและไมตองเสียเวลาสนใจเรื่องความหมาย

ความสัมพันธระหวางความถ่ีของคําและประโยชนในการใชคําอาจมีนอยคําท่ีใชบอยบาง
คําซึ่งผูเรียนสมควรรู บางครั้งก็ไมปรากฏอยูในบัญชีศัพทท่ีมีความถ่ีสูง ยิ่งกวานั้นแมแตการนับซึ่งใช
กลุมคําจํานวนมากเปนแหลงขอมูลอาจไมไดสะทอนถึงประโยชนในการใชท้ังท่ีเราคาดหวังวาบัญชี
คําศัพทเหลานี้ควรจะใหประโยชนได ดังนั้นจึงเปนเรื่องปกติท่ีจะเห็นคําบางคํามีความถ่ีสูงแตใหขอมูล
ดานเนื้อหานอยดังอาจเปรียบเทียบ 2 ประโยคตอไปนี้

(1) He came in and put a thing on the bed.
(2) Mr. Smith shuffled into the bedroom and placed a jacket on the bunk.

ประโยค (1) ใหขอมูลมากกวาประโยค (ก) แตมีคําซึ่งมีความถ่ีต่ํา เชน“shuffle” “bedroom”
“place” “jacket” และ “bunk” จึงเห็นไดวาความสัมพันธของความถ่ีตอการใหขอมูลเปน
องคประกอบสําคัญในการประเมินคาของความถ่ีของคําในการเลือกคําศัพทท่ีจะใชสอนดวย
4. การวัดความถ่ีของคํามีความสัมพันธนอยหรือแทบไมมีเลยตอการจัดลําดับการเรียนรูไดของ
คํานั้นๆ บางคนคิดวาคําท่ีปรากฏบอยท่ีสุดจะเรียนงายท่ีสุดอยางไรก็ตามจากการคนควาของ Wiley,
Wheeler, Coleman, Jones และ Gustafson (อางถึงใน วรรณพร,2539) ไดแสดงวาความถ่ีของคํา
ไมไดเปนการแสดงถึงความยากงายหรือความสามารถในการเรียนรูไดของคํานั้นๆ เราไมอาจดวนสรุป



27

ไดวาการเริ่มเรียนคําท่ีงายท่ีสุดจะเปนการดีท่ีสุด อาจเปนไปไดวาเราตองสอนคํายากท่ีสุดกอนก็ได
ท้ังนี้ความรูทางจิตวิทยาอาจจะชวยแกปญหาเหลานี้ไดในอนาคต (วรรณพร, 2539)

2. ขอบเขต (range) จํานวนตัวอยางในบทความหรือหนังสือซึ่งคําศัพทคําหนึ่งปรากฏอยูคือ
ขอบเขตของคําๆ นั้น คําซึ่งมีปรากฏอยูทุกหนทุกแหงยอมสําคัญมากกวาคํา ซึ่งจะพบเฉพาะใน
บทความหรือหนังสือเฉพาะสาขาหรือสถานการณใดสถานการณหนึ่ง แมวาความถ่ีของคํานั้นจะสูงก็
ตาม ยิ่งมีขอบเขตกวางเทาใด ความถ่ีของคําก็ยิ่งมีความสําคัญมากข้ึนเทานั้น คําศัพทซึ่งมีขอบเขต
กวางท่ีสุด โดยท่ัวๆ ไปมักจะเปนคําท่ีมีความสําคัญทางไวยากรณ(คํานําหนานาม,คําท่ีใชกําหนด
ความหมายหนาคําอ่ืนและอ่ืนๆ) คําคุณศัพทบางประเภท กริยาและอาการนาม

ความถ่ีและขอบเขตในตัวเองมิไดเปนเครื่องวัดท่ีเชื่อถือไดสําหรับคําสําคัญๆ ท้ังหมดใน
ภาษา เนื่องจากคําศัพทท่ีสําคัญอยางยิ่งหลายคําไมไดมีลักษณะท่ีสามารถวัดไดดวยวิธีท้ังสองนี้ ผูเรียน
ภาษาท่ีสองตองการคําศัพทท่ีปรากฏบอยท่ีสุดและมีขอบเขตกวางท่ีสุด แตก็ตองการคําศัพทคําอ่ืนๆ
ดวย คําตอบสําหรับคําถามวาคําศัพทคําอ่ืนท่ีผูเรียนตองการคือคําใดข้ึนอยูกับเนื้อหาสาระท่ีผูเรียน
ตองการรู ดังนั้นเกณฑอ่ืนๆ ของการเลือกคําศัพทก็ไดมีการพัฒนาข้ึนเพ่ือใชกับคําซึ่งไมสามารถใช
เกณฑเดิมท่ีมีอยูคือความถ่ีและขอบเขตได (Richards, 1974)

3. ความครอบคลุม (coverage) ความสามารถในการครอบคลุมความของคําๆ หนึ่งคือ
จํานวนของสิ่งซึ่งเราสามารถใชคําศัพทนั้นเรียกไดความครอบคลุมอาจวัดไดโดยจํานวนของคําศัพทอ่ืน
ซึ่งคํานั้นสามารถใชแทนได มี 4 วิธีซึ่งคําศัพทอาจถูกใชแทนไดโดยคําศัพทอ่ืนซึ่งมีคาหรือกินความ
มากกวา

3.1 การรวมเขาพวกเดียวกัน (inclusion) คําท่ีไดรวมความหมายของคําอ่ืนเขาไวดวยแลว
มักจะใชบอยข้ึน เชน “seat” สามารถหมายถึง “chair” “bench” “stool” ดังนั้นจึงควร
ใช “seat” แทนคําเหลานั้น

3.2 การขยายออก (extension) คําซึ่งมีความหมายท่ีสามารถแผขยายใหกวางออกไปได อาจใช
แทนคําอ่ืน ตัวอยางเชน “tributary” ของแมน้ําอาจใชแทนดวย “branch”

3.3 การเชื่อมรวมกัน (combination) คํางายๆ บางคําอาจทําใหคําอ่ืนหมดความหมายไปใหคํา
“journalist” หมดความสําคัญลงไป
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3.4 คํานิยาม (definition) คําศัพทบางคําอาจแปลดวยคํางายๆ ตัวอยางเชน “breakfast” อาจ
แปลวา “the morning meal” หรือ “pony” อาจแปลวา “a small horse”

ปญหาเรื่องการครอบคลุมของคําจึงข้ึนกับการตัดสินใจวาตองการพูดอะไรและหาวิธีกลาว
ถอยคํานั้นๆ ท่ียอมรับไดมากท่ีสุด อาจกลาวไดวาเปนเรื่องของการใชถอยคําอยางประหยัดท่ีสุด

4. การนําคําท่ีมีอยูแลวมาใช (availability) การนําสิ่งท่ีมีอยูมาใช (availability) นี้แปลมา
จากคําภาษาฝรั่งเศส “disponible” เปนเทคนิคท่ีใชเสริมการคนควาเรื่องความถ่ีของคําศัพทภาษา
ฝรั่งเศสเพ่ือทําบัญชีศัพท Le Franca is Fundamental หลักของ availability คือ การคนหาคําศัพท
ท่ีนึกข้ึนไดในสถานการณใดสถานการณหนึ่ง คําศัพทเหลานี้ประกอบกันข้ึนเปนหัวขอตางๆ เทคนิคใน
การวัด availability คือใหเขียนคําศัพทท่ีนึกข้ึนไดเม่ือพูดถึงหัวขอนั้นๆ เชน เม่ือเอยถึงคําวา
hospital ทานจะนึกถึงคําใดไดบางท่ีสัมพันธกันเกณฑนี้มีรากฐานจากการคนควาในดานจิตวิทยาซึ่ง
พบวาคําศัพทจะอยูในความทรงจํา ในรูปแบบซึ่งไมสามารถใชความรูเรื่องความถ่ีของคํามาอธิบายได
ดังนั้นการคํานึงถึง availability เปนการเสริมบัญชีคําศัพทท่ีควรเรียนรูเพ่ิมจากการพิจารณาเรื่อง
ความถ่ีและขอบเขต (Richards, 1974)

5. ความสามารถในการเรียนรู

การเลือกคําศัพทอาจข้ึนกับความชอบคําท่ีงายในการเรียน ในเรื่องความสามารถในการ
เรียนรูมีองคประกอบท่ีเก่ียวของ 5 ประการคือ ความเหมือน ความชัดเจน ความสั้น ความสมํ่าเสมอ
และภาระในการเรียน บางคําถูกเลือกเนื่องจากมีความเหมือนคําศัพทในภาษาท่ีหนึ่ง บางคําถูกเลือก
เพราะความหมายเขาใจไดงาย บางครั้งคําศัพทถูกเติมเขาไปในบัญชีคําท่ีควรเรียนรูเนื่องจากคํานั้น
สั้น จํางาย และออกเสียงงาย นอกจากนั้นบางคําถูกเลือกเพราะเรียนไดงาย แตมีประโยชนมาก
ตัวอยาง เชน เนื่องจากผูเรียนรูจักคํา “tooth” และ“brush” แลว การเรียนคําผสม “toothbrush”
จึงไมไดเพ่ิมภาระในการเรียนมากนัก

เกณฑท้ังหาประการนี้ตามความเห็นของ Mackey (อางถึงใน วรรณพร,2539) ไมมี
ความสัมพันธโดยตรงตอกัน หลายคํามีความถ่ีสูงและมีขอบเขตกวางมีอยูไดในสถานการณตางๆ และ
ครอบคลุมความหมายกวาง รวมท้ังเรียนรูไดงายคําศัพทคําอ่ืนๆ อาจตรงกับเกณฑหนึ่งแตไมเขากับ
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เกณฑอ่ืน อยางไรก็ตามความขัดแยงในเกณฑการเลือกคําศัพทแตละเกณฑสามารถแกไขได วิธีแก
ทางหนึ่งคือตัดสินวาคําศัพทท่ีเลือกจะใชไปเพ่ือความเขาใจภาษา หรือเพ่ือการแสดงออกทางภาษา
ถาเปนคําศัพทท่ีจะใชเพ่ือความเขาใจ ความถ่ี และขอบเขตก็จะมีบทบาทสําคัญในการเลือก ถา
ตองการคําศัพทเพ่ือการแสดงออก การครอบคลุมและ availability จะมีบทบาทสําคัญแทน ถา
คําศัพทจะใชเพ่ือประโยชนท้ังการเขาใจและการแสดงออกลําดับความสําคัญของเกณฑจะเปนดังนี้
(1) ความถ่ี (2) การครอบคลุม (3) ขอบเขต (4) การนํามาใช (availability) และ (5) ความสามารถ
ในการเรียนรูตามแนวคิดของ Mackey เก่ียวกับเรื่องเกณฑของการเลือกคําศัพทในการเรียนรู เรา
อาจเพ่ิมเกณฑอีกแบบหนึ่งไดคือ ความคุนเคย (familiarity) (วรรณพร,2539)

6. ความคุนเคย เปนเรื่องของความประทับใจสวนตัวตอคําศัพทตางๆถาเราตองการเลือก
คําศัพทโดยวิธีนี้วิธีการก็คือใหบัญชีคําศัพทแกกลุมคนท่ีคัดจากผูเรียนจํานวนหนึ่งแลวใหคนเหลานี้
คาดคะเนการใชคําศัพทแตละคําในบัญชีนั้นโดยประเมินจากเกณฑ 5 ระดับ ตั้งแต “ใชบอยมาก”
จนถึง “ไมเคย” นับเปนเทคนิคท่ีเชื่อถือไดในการแยกแยะคําศัพทท่ีคุนเคยพอควรออกมา ซึ่งคําพวก
นี้อาจไมอยูในบัญชีคําศัพทท่ีคัดเลือกโดยเกณฑความถ่ี วิธีใหมนี้อาจทําใหคําศัพทซึ่งมีความหมาย
พิเศษและมีประโยชนแตมีความถ่ีนอยถูกเลือกไดมากกวาวิธีอ่ืน (Richards, 1974)

จากอดีตจนถึงปจจุบันนี้เราจะเห็นวาการรวบรวมบัญชีคําศัพทเปนงานท่ีซับซอนและ
ยุงยาก เกณฑท้ังหกท่ีกลาวมาเปนบรรทัดฐานท่ีมีประโยชนในการเลือกคําศัพทกลุมหนึ่งซึ่งเปนท่ี
ยอมรับได อยางไรก็ตามองคประกอบอ่ืนๆ อีกหลายอยางควรไดรับการพิจารณาดวยเราตองตัดสิน
หรือเปรียบเทียบการเลือกคําศัพทจําเปนโดยท่ีจะตองพิจารณาแตละคําเม่ือเทียบกับจํานวนคําศัพท
ท้ังหมดท่ีเลือกและจําเปนท่ีจะวิเคราะหท้ังคําศัพทท่ีถูกเลือกและไมถูกเลือก รวมท้ังความสัมพันธของ
คําท่ีถูกเลือกและไมถูกเลือก ยิ่งกวานั้นคําศัพทท่ีมีโอกาสนอยท่ีจะไดรับเลือกโดยเกณฑอ่ืนๆ เชน
ความถ่ีหรือความครอบคลุมนาจะไดรับการพิจารณาเพ่ิมโดยยึดหลักวาคําเหลานั้นตางประเภทกัน
คํากริยามักสอนยากกวาคํานาม คํานามธรรมสอนยากกวาคํารูปธรรม ดังนั้นเราควรพิจารณาคําโดย
แยกตามประเภทของคําเพราะมีความแตกตางเบื้องตนในเรื่องของความยากงายของการเรียนและ
สอน
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โดยสรุป เราควรเนนวาเม่ือใดก็ตามท่ีเราตองการเลือกคําศัพทเราตองเลือกเฉพาะคําท่ีมี
ประโยชนตอผูเรียนนั่นคือ เลือกคําท่ีสามัญใชไดในชีวิตประจําวันในการพูดและเขียนอยางสมํ่าเสมอ
โดยเจาของภาษา การนับความถ่ีและการคนควาเรื่องการนํามาใชประโยชน (availability) และ
ความคุนเคยก็อาจชวยไดแตตองใชเกณฑท้ังสองนี้อยางระมัดระวัง ประการท่ีสอง เราควรเลือกคําซึ่ง
สามารถใชไดในวงกวางและไมจํากัดเฉพาะสถานการณใดสถานการณหนึ่ง ความคิดเก่ียวกับเรื่องการ
ครอบคลุมอาจชวยได แมวาเราจะรูวาคําซึ่งใชไดในวงกวางมีความยากในการเรียนรู ประการท่ีสาม
เราตองสอนคําซึ่งเหมาะกับความสนใจของผูเรียนและเหมาะกับสถานการณท่ีผูเรียนจะไดใชและ
ประการสุดทายเราควรเลือกคําซึ่งงายท่ีจะเรียนรูและใชอยางมีประสิทธิภาพ

นอกจากนี้ Lado (1996) ยังไดเสนอเพ่ิมเติมหลักการการสอนคําศัพทไววาการสอนศัพท
มีความสําคัญในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ผูสอนภาษาสวนใหญตางเห็นวาคําศัพทเปน
องคประกอบท่ีใหญท่ีสุดในการเรียนภาษาไมวาผูเรียนจะเกงไวยากรณหรือการออกเสียงมากสัก
เทาใด แตถาไมรูคําศัพทมากพอ การสนทนาก็จะไมสามารถดําเนินไปไดอยางสมบูรณการเรียนการ
สอนคําศัพทในหองเรียนควรสอนคําศัพทท่ีเปนหลัก (core vocabulary) เพราะคําศัพทเหลานี้จะ
พบบอยท่ีสุดในการใชภาษานั้นๆ (Lado,1996) สําหรับคําศัพทท่ีเปนหลักนั้นหมายถึงคําท่ีผูใชภาษา
นั้นๆ คุนเคยมากท่ีสุดในกลุมคําศัพทจํานวนหนึ่งซึ่งมีความหมายเหมือนกันหรือใกลเคียงกัน เชน
กลุมคําท่ีมีความหมายวา “having a weight above the norm” ไดแกคําตอไปนี้ fat, obese,
overweight, plump, podgy, stout และยังมีอีกมาก ในจํานวนนี้ fat เปนคําท่ีใชกันมากท่ีสุด
ดังนั้นผูเรียนควรไดเรียนรูคํานี้กอนในเบื้องตนและอาจเรียนคําอ่ืนๆ เพ่ิมเติมไดในชั้นตอไป

ประเด็นตอไปจะกลาวถึงความยาก-งายของการเรียนรูคําศัพทคําศัพทท่ียากแกการจดจํา
และเปนปญหามากท่ีสุดคือคําศัพทท่ีใหเนื้อหา (content words) ซึ่งเปนนามธรรม (abstract)
ผูเรียนมักจะจําคําศัพทท่ีแสดงไวยากรณ (function words) ไดงายกวาเพราะมีจํานวนนอยและ
ปรากฏบอยครั้งในเนื้อเรื่อง คําศัพทซึ่งแทนนามท่ีเปนรูปธรรม (concrete noun) ก็ไมยากในการจํา
เพราะผูเรียนสามารถเชื่อมโยงความคิดกับวัตถุนั้นๆ ได

ถึงแมวาผูเรียนจะพบคําศัพทท่ียากเม่ืออาน เขียน ฟง หรือพูดภาษาอังกฤษบาง แตก็ไม
ควรทอถอยหรือเห็นวาเปนอุปสรรคสําคัญ โดยท่ัวๆ ไปผูเรียนควรฝกเดาความหมายของคําศัพทท่ีไม
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รูจากขอมูลท่ีมีอยูรอบๆ คําศัพทนั้นหรือท่ีเรียกกันวาบริบท (context) ครูควรแนะนําวาผูเรียนควร
ทําสิ่งตอไปนี้ เม่ือพบคําศัพทท่ียากเวลาอานภาษาอังกฤษ 1) ดูวาคําศัพทนั้นเปนคําประเภทใด(part
of speech) 2) ดูบริบทท่ีมีอยูใกลคําศัพทนั้น 3) ดูบริบทท่ีอยูหางจากคําศัพทนั้นออกไป 4) เดา
ความหมายของคําศัพทนั้น และ5) ตรวจสอบวาเดาความหมายถูกตองหรือไมในการจะทําตาม
ข้ันตอนเหลานี้ไดและสามารถเดาความหมายไดถูกตอง ผูเรียนตองเขาใจเนื้อหารวมท้ังตองมีความรู
ในเรื่องคําศัพท ไวยากรณ และทักษะการอานท่ีดีพอควร ถาผูสอนใหขอมูลเก่ียวกับเนื้อเรื่องท่ีจะอาน
กอน ผูเรียนจะเดาความหมายของคําศัพทท่ียากไดถูกตองแมนยํายิ่งข้ึนและจะมีผลใหเขาใจเนื้อเรื่อง
ดีข้ึนดวยอาจใชประโยชนจาก คําเหมือน คําตรงขาม คําท่ีใชในสถานการณเดียวกัน การใชภาพเปน
สื่อแผนภูมิตางๆ ท้ังนี้อาจใชมากกวาหนึ่งสิ่งในการแสดงความหมายก็ได สิ่งท่ีชวยในการจําคําศัพทได
อีกประการหนึ่งคือการเรียนรูสวนประกอบของคําศัพท (word formation) ผูเรียนควรรูวา คําศัพท
ท่ียาวๆ นั้นประกอบข้ึนดวยหนวยคํา (morphemes) หลายๆคํา ถาผูเรียนรูความหมายของหนวยคํา
แตละคําก็สามารถจะรูความหมายของคําศัพทยาวๆ ท่ีประกอบข้ึนดวยหนวยคําหลายหนวยคําได

นอกจากการเดาความหมายคําศัพทท่ียากจากบริบทแลว ผูเรียนภาษาอังกฤษอาจเรียนรู
คําศัพทโดยวิธีการจําวาคําศัพทแตละคํามักจะปรากฏในเนื้อเรื่องควบคูกับคําใดบาง (collocation)
การจํา collocation ก็คือการจําสํานวน (idiom) นั่นเอง ตัวอยางเชน

­ ใชคําวา “bites” ไมใช “eats” ในประโยค She bites her nails.

­ ใชคําวา “loud” ไมใช “big” ในวลี a loud noise.

ผูสอนควรสอน collocation ท่ีผูเรียนมักมีปญหาไวเลย โดยเฉพาะสํานวนซึ่งมักใชผิด
เพราะอิทธิพลจากภาษาท่ีหนึ่งของผูเรียน ในบางกรณีการใชสํานวนผิดๆ อาจเกิดข้ึนไดเพราะผูเรียน
ไมเขาใจคําศัพทบางคําอยางแทจริง เชน ใชคําวา “broke out” ในประโยค *The lesson broke
out.ซึ่งนาจะใช began หรือ started มากกวาในกรณีนี้ผูเรียนอาจเขาใจเพียงวา broke outแปลวา
“เริ่ม” เหมือน began หรือ started แตไมทราบวา broke out มีขอจํากัดในการใชวาจะใชกับfire,
war หรือ disease เทานั้น ดังนั้น ผูสอนควรแนะหรือชี้ใหผูเรียนไดเห็นถึงปญหา หรือสํานวนท่ีมักใช
ผิดสําหรับผูเรียนบางคน โดยเฉพาะผูเรียนระดับสูงอาจสังเกตเห็นสํานวนเหลานี้และจําไวใชไดอยาง
ถูกตอง McCarthy (1997) กลาววา ความรูเรื่องการใช collocation ใหถูกตองเปนคุณสมบัติและ
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ความสามารถของเจาของภาษา ดังนั้น ผูเรียนท่ีตองการติดตอสื่อสารใหไดดีเทาเจาของภาษาจึงตอง
เรียนรู สํ านวนเหล านี้ ไว ด วย ปจจุบัน มีพจนานุกรม ท่ี เนน เรื่ อ ง collocation คือThe BBI
Combinatory Dictionary of English (Mc Carthy,1997)

หลังจากท่ีผูเรียนไดใชความพยายามในการเดาความหมายของคําศัพทในเนื้อเรื่องท่ีอาน
แลว ถาสามารถเดาไดผูเรียนก็จะอานเนื้อเรื่องตอไปได แตถาเดาความหมายไมไดหรือไมแนใจวาจะ
ถูกตอง ผูสอนอาจใหความหมายท่ีถูกตองหรือใหผูเรียนใชพจนานุกรมเพ่ือหาความหมายของคําศัพท
นั้นผูสอนควรเนนท้ังรูปแบบและความหมายใหพรอมกันและสนับสนุนใหการเรียนการสอนคําศัพท
ในภาษาอังกฤษอยูในรูปแบบสถานการณ (situational sets) ซึ่งผูเรียนจะไดเรียนรูคําศัพทเปนชุดๆ
ไป และคําศัพทในแตละชุดจะมีความสัมพันธภายใตหัวขอเดียวกัน เชน ในหัวขอเก่ียวกับท่ีทําการ
ไปรษณีย ผูเรียนก็จะไดเรียนรูคําศัพทและสํานวนท่ีเก่ียวของกับกิจกรรม ณ สถานท่ีนั้น เชน
“stamp” “express mail” เปนตน เม่ือผูเรียนเรียนรูคําศัพทเปนชุดๆ แบบนี้ก็จะสามารถจําและ
เรียกคําศัพทนั้นๆ มาใชไดงายข้ึนเม่ืออยูในสถานการณแบบท่ีเคยเรียนรูในชั้นเรียน นอกจากนี้การจํา
สํานวน (lexical phrases) ท่ีมักใชในชีวิตประจําวันจะเปนประโยชนแกตัวผูเรียนอยางยิ่งสํานวน
เหลานี้จะทําใหผูเรียนสามารถจําไปเรียนหรือพูดไดอยางถูกตอง สํานวนเหลานี้อาจเปนการทักทาย
เม่ือพบกันกริยาวลีหรืออ่ืนๆ ก็ไดเชน “Good morning” “put up with” “If you don’t mind,
I…” Mc Carthy (1992) สนับสนุนความคิดนี้เชนกันโดยไดอางวาการจดจําสํานวน (fixed items)
ซึ่งใชในการสนทนาจะเปนประโยชนอยางยิ่ง สํานวนเหลานี้ไดแกคําเชื่อม คําตอบหรือคําปดการ
สนทนา เชน “another thing” “you must be joking” หรือ “nice talking to you” ผูสอนอาจ
ใหผูเรียนฝกออกเสียงซ้ําๆ (drill) และใหขอมูลเพ่ิมเติมวาแตละสํานวนใชในกรณีใด รวมท้ังใหโอกาส
แกผูเรียนในการฝกใชสํานวนเหลานี้ตามสถานการณตางๆ ดวยการท่ีผูเรียนไดใชคําศัพทหรือสํานวน
ภาษาอังกฤษท่ีไดเรียนไปในชีวิตประจําวันนอกหองเรียนจะทําใหผูเรียนจําคําศัพทและสํานวน
เหลานั้นไดแมนยํายิ่งข้ึน สําหรับกิจกรรมในหองเรียนผูสอนควรจัดกิจกรรมท่ีเหมือนชีวิตจริงเพ่ือให
ใชคําศัพทหรือสํานวนท่ีไดเรียนในกิจกรรมเหลานั้น

การรูคําศัพทคําหนึ่งๆ นั้น ผูเรียนตองรูไมเพียงแตวาคําศัพทนั้นหมายถึงอะไร แตตองรูถึง
ขอบเขตของคํานั้นดวยคือตองสามารถแบงแยกไดวาคําศัพทคํานั้นมีความหมายแตกตางจากคําศัพท
คําอ่ืนๆ ท่ีมีความหมายใกลเคียงกันอยางไร ผู เรียนตองเรียนรูวาคําศัพทคําเดียวอาจมีหลาย
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ความหมายแตใกลเคียงกัน (polysemy) เชนคําวา “head” ถาใชกับคน เข็มหมุด หรือองคกรจะมี
ความหมายตางกันออกไปเล็กนอย และคําศัพทบางคําอาจมีหลายความหมายซึ่งตางกันโดยสิ้นเชิง
(homonymy) เชนคําวา “file” การเรียนรูความหมายท่ีแตกตางกันเหลานี้จะทําใหความผิดพลาดใน
การใชคําศัพทของผูเรียนนอยลงมาก ในกรณีนี้บทความของ Schmitt (1995) ก็ไดกลาวสนับสนุนไว
คือไดกลาววาการท่ีผูเรียนจะเรียนรูคําศัพทคําใดคําหนึ่ง จะตองมีความรอบรูเก่ียวกับคําศัพทนั้นๆ
(word knowledge) เพ่ือใชไดอยางถูกตองความรอบรูเก่ียวกับคําศัพทนั้นๆ ก็อาจหมายถึงสิ่งตางๆ
ตอไปนี้

1. รูวาคําศัพทนั้นจะใชอยางไรในภาษาพูด
2. รูวาคําศัพทนั้นจะใชอยางไรในภาษาเขียน
3. รูวาเปนคําประเภทใดและรูคําประเภทอ่ืนซึ่งมีรากศัพทเดียวกัน
4. รูวาจะใชกับคําศัพทหรือสํานวนใด
5. รูวาใชบอยแคไหนในภาษานั้นๆ
6. รูระดับของคําศัพท (register)
7. รูแนวความคิดเก่ียวกับคําศัพทนั้น
8. คําศัพทอ่ืนๆ ซึ่งมีความหมายเก่ียวของเชื่อมโยงกัน (semantic network)

วิธีการท่ีจะทําใหผูเรียนสามารถรูคําศัพทและความหมายดีท่ีสุดวิธีหนึ่งก็คือการใช
พจนานุกรมควรแนะนําวาผูเรียนวาไมควรคาดหวังวาจะไดพบการแปลความหมายแบบหนึ่งตอหนึ่ง
(one-to-one correlation) ระหวางคําศัพทในภาษาท่ีหนึ่งของตนกับภาษาอังกฤษจากพจนานุกรม
และยังกลาวไวดวยวาการกระทําเชนนั้นเปนการใชพจนานุกรมในทางท่ีไมถูกตอง อันท่ีจริงแลว
ผูเรียนควรใชพจนานุกรมเพ่ือคนควาหาความหมายเพ่ิมเติมจากท่ีเคยรูแลวในบริบทเดิมๆ นั่นคือเม่ือ
ไปพบคําศัพทเหลานั้นในบริบทหรือสํานวนใหมๆก็คนหาความหมายท่ีอาจเปนไปไดจากพจนานุกรม

กลาวโดยสรุป การเลือกคําศัพทเพ่ือนํามาสอนผูเรียนนั้น ควรเปนคําศัพทท่ีอยูใกลตัว
และเปนคําศัพทท่ีปรากฏบอย นอกจากนี้ คําศัพทท่ีจะนํามาสอนนั้น ตองเหมาะสมกับวัยและระดับ
ความสามารถของผูเรียน อีกท้ังยังสามารถนําไปใชในชีวิตประจําวันได นอกจากนี้คําศัพทควรเปน
คําศัพทท่ีมีความสัมพันธกับประสบการณและความสนใจของผูเรียน มีปริมาณของตัวอักษรใน
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คําศัพทเหมาะสมกับระดับอายุ และสติปญญาของผูเรยีน เชน ในระดับประถมศึกษาตอนตนก็ควรนํา
คําศัพทสั้นๆ มาสอนท่ีสําคัญท่ีสุดผูสอนควรคํานึงวาไมควรมีคําศัพทมากเกินไป หรือนอยเกินไปใน
บทเรียนหนึ่งๆ แตควรเหมาะสมกับวุฒิภาวะทางสติปญญาของผูเรียนและควรเปนคําศัพทท่ีนักเรียน
มีโอกาสนําไปใชในชีวิตประจําวัน เชน นําไปพูดสนทนาหรือพบเห็นคําศัพทนั้นตามปายโฆษณา เปน
ตน (สําเนา ศรีประมงค , 2547)

2.6 วิธีการสอนคําศัพทภาษาอังกฤษ

Dobson (1989) กลาววา คําศัพทเปนสิ่งสําคัญท่ีจะทําใหการอานประสบผลสําเร็จ
เจาของภาษาท่ีไดรับการศึกษาพอประมาณจะรูศัพทเพ่ือการเรียนรู (Passive Vocabulary) ซึ่งเปน
คําพ้ืนฐานและคําท่ีเปลี่ยนแปลงไปจากรากศัพทแลวรวมกันประมาณ 80,000 คํา คําศัพทเหลานี้จะ
ชวยใหเขาใจความหมายของสิ่งตางๆ นอกจากท่ีเปนชื่อเฉพาะในสาขาวิชาได แตผูเรียนภาษาอังกฤษ
เปนภาษาตางประเทศหรือเปนภาษาท่ีสองจะไมรูคําศัพทมากถึงเพียงนี้ แตจะสะสมคําศัพทได
เชนเดียวกับเจาของภาษาคือโดยการเรียนคําใหมจากบริบท การท่ีจะรูความหมายของคําใหมท่ีอยูใน
กลุมคําท่ีรูแลวได ก็เพราะคําท่ีรูแลวชวยใหความหมายของคําท่ียังไมรูแจมชัดข้ึน

Dobson ไดเสนอวิธีสอนท่ีจะชวยใหผูเรียนภาษาอังกฤษเปน ภาษาตางประเทศได
เพ่ิมพูนคําศัพท ดังนี้

1. โดยอาศัยคําจํากัดความความหมายท่ีเหมือนกันความหมายตรงกันขามการวิเคราะหสวนตางๆ
ของคําวัสดุอุปกรณการสอนของจริง การแสดง รูปภาพ และเครื่องมืออ่ืนๆ

2. หลังจากสอนคําศัพทใหมแลว ใหกลาวถึงคําศัพทท่ีเก่ียวของดวย เชน ถาสอนคํา envy ควร
กลาวอธิบายคําท่ีบรรยายอารมณอ่ืนๆ เชน jealousy, melancholy ฯลฯ

3. ใหนักเรียนทองจําคําศัพทใหมวันละ 10 คํา และควรจะสอนใหนักเรียนรูจักใชคํานั้นๆ ไดถูกตอง
ในรูปของประโยคดวย

4. เลือกคําท่ีเพ่ิงสอนไปใหมจากขอความท่ีใหอานมาแตงประโยคแลวใหนักเรียนเปลี่ยนเปน
ประโยคคําถามตอบคําถามบาง

5. ใหนักเรียนแตงประโยคโดยใชคําศัพทท่ีกําหนดใหประโยคเหลานั้นควรจะเก่ียวของกับชีวิตของ
นักเรียนเอง เพ่ือแสดงใหเห็นวานักเรียนเขาใจคํานั้นๆ หรือไม
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6. ใหเติมคําศัพทท่ีเหมาะสมลงไปในชองวางในประโยค
7. สําหรับการเรียนในระดับกลางและระดับสูง ซึ่งเนื้อหาท่ีจะอานจะมีคําใหมมากข้ึน ใหนักเรียน

อานมากอนพรอมท้ังหาศัพทมาเอง เพ่ือจะไดเลือกความหมายท่ีถูกตองแลวมาอานในชั้นอีกครั้ง
หนึ่ง และเม่ือพบคําใหมครูก็ใหนักเรียนอธิบาย

8. ควรทดสอบคําศัพทเสมอๆ เพ่ือใหรูวานักเรียนจําไดมากนอยเพียงใด

Tucker (อางถึงใน เสงี่ยม, 2534) กลาวถึงการเสนอศัพทในบทเรียนวา

1. การเสนอศัพทควรเปนไปตามความจําเปนมากนอยในการสื่อความหมาย
2. สําหรับการเสนอศัพทในบทเรียนนั้นอาจเสนอศัพทจํานวนนอยๆในบทเรียนตนๆ แลวคอยเพ่ิม

จํานวนข้ึนในบทหลังๆ แตการใชศัพทจํานวนเทาไรนั้นข้ึนอยูกับผูเรียนความยาวของบทเรียน
และระยะเวลาในการเรียนในแตละครั้ง

3. เม่ือไดเสนอศัพทไปแลวครั้งหนึ่ง ศัพทนั้นควรจะมีปรากฏอีกใหบอยครั้งท่ีสุดเทาท่ีจะทําได ศัพท
บางคําอาจปรากฏมากกวาคําบางคํา แตอยางไรก็ตามศัพทท่ีมีความสําคัญนอยควรใหมีปรากฏ
บางในบางครั้งคราว

4. ศัพทท่ีมีความคลายคลึงกันไมควรนํามาเสนอในระยะใกลเคียงกันหรือในบทเรียนเดียวกัน เพราะ
อาจกอใหเกิดความสับสนแกผูเรียนได

กระบวนการในการสอนคําศัพท
ท้ังทฤษฎีและงานวิจัยมากมายลวนยืนยันวาการเรียนรูคําศัพทมีความสําคัญเปนอยางยิ่งใน

การอาน  โดยพยายามชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของกิจกรรมการสอนท่ีสามารถชวยใหนักเรียนสามารถ
เขาใจและจดจําคําศัพทตางๆไดงายข้ึน ซึ่ง Marzano (2006) ไดแบงข้ันตอนการสอนคําศัพทออกได
เปน 6 ข้ันตอน โดยใน 3 ข้ันตอนแรกจะเปนกระบวนการแนะนําคําศัพทท่ีทําใหนักเรียนคุนเคยกับ
คําศัพท และ 3 ข้ันตอนสุดทาย เปนกระบวนการนําคําศัพทไปใชเพ่ือใหนักเรียนคุนเคยกับคําศัพท
มากข้ึน ชึ่งมีรายละเอียดดั่งตอไปนี้ (Marzano, 2006)

ข้ันท่ี 1: ข้ันอธิบาย (Explain)
ในข้ันนี้อาจารยจะเปนผูอธิบาย หรือยกตัวอยางคําศัพทใหม ในข้ันแรกอาจารยผุสอนควรให

ขอมูลเก่ียวกับคําศัพทใหมซึ่งมีวิธีการท่ีหลากหลายท่ีสามารถชวยใหนักเรียนเขาใจคําศัพทนั้นได เชน
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การเลาเรื่องราวตางๆ ท่ีนาสนใจ ใชวีดีโอหรือรูปภาพจากคอมพิวเตอร ยกตัวอยางสถานการณท่ีใกล
ตัวนักเรียน การอธิบายภาพ หรือสรางรูปภาพประกอบเก่ียวกับคําศัพทใหม จะเห็นไดวาในข้ันนี้สื่อ
รูปภาพมีความจําเปนในการรับรูขอมูลคําศัพทใหมโดยอาจารยอาจจะใชภาษา (linguistic
explanations) หรือใชสถานการณ (non-linguistic explanations) เพ่ืออธิบายก็ได รวมท้ังชวย
นักเรียนในเตรียมการสรางภาพคําศัพทในข้ันท่ี 3 ของกระบวนการ

ข้ันท่ี 2: ข้ันทวนซํ้า (Restate)
ในข้ันนี้อาจารยจะเปนผูถามนักเรียนใหอธิบาย พรรณา หรือยกตัวอยางประกอบคําศัพทใหม

อีกครั้งหนึ่งตามความเขาใจของนักเรียน  ในระหวางกระบวนการท่ี 2 นี้ ครูผูสอนจะถามนักเรียนให
ทวนซ้ําความหมายของคําศัพทใหมตามความเขาใจของนักเรียน พยายามหลีกเลี่ยงการลอกเลียนแบบ
คําท่ีอาจารยผูสอนใชอธิบายในข้ันตอนท่ี 1 โดยใชประโยคงายๆ ไมซับซอน เพ่ือหลีกเลี่ยงขอผิดพลาด
ท่ีอาจเกิดข้ึนได ในข้ันนี้นักเรียนควรใชสมุดจดบันทึกคําศัพท (vocabulary notebook) เพือบันทึก
การอธิบาย การพรรณา หรือการยกตัวอยางประกอบคําศัพทใหม คําศัพทแตละคําท่ีจดบันทึกลงไป
นั้นควรมีชองวางเพ่ือเขียนคําอธิบาย (ข้ันท่ี 2) รูปภาพหรือรูปแบบอ่ืนๆในการนําเสนอคําศัพทใหม
(ข้ันท่ี 3) รวมท้ังคําอธิบายเพ่ิมเติมในข้ันท่ี 4,5, หรือ 6 ท่ีนักเรียนสามารถบันทึกลงไปได

ข้ันท่ี 3: ข้ันแสดง (Show)
ในข้ันนี้อาจารยจะเปนผูถามนักเรียนใหสรางหรือ ออกแบบรูปภาพ สัญลักษณ หรือการ

นําเสนอคําศัพทใหมดวยภาพ ในข้ันตอนนี้นักเรียนจะสามารถจินตนาการคําศัพทใหมในรูปแบบท่ี
หลากหลาย ในการอธิบายรูปภาพดวยการเขียนหรือการพูดนักเรียนจะตองใชภาษาท่ีถูกตองตามหลัก
ภาษาศาสตร (linguistic ways) สวนรูปภาพ  สัญลักษณหรือการนําเสนอคําศัพทใหมดวยภาพ
นักเรียนอาจจะใชภาษาท่ีอาจจะไมถูกตองตามหลักภาษาศาสตรก็ได (non-linguistic ways). ถา
นักเรียนไมคุนเคยกับการสรางภาพของคําศัพทใหม อาจารยผูสอนหรือเพ่ือนควรใหคําแนะนําหรือเปน
แบบใหนักเรียนในการสรางภาพคําศัพทใหม หรือแมแตในการนําเสนอ คําศัพทบางคําอาจจะใหมหรือ
ยากเกินไปสําหรับนักเรียนอาจารยควรใหคําแนะนําเชนเดียวกัน

ข้ันท่ี 4: ข้ันอภิปราย (Discuss)
ในข้ันนี้อาจารยจะเปนผูกระตุนใหนักเรียนเพ่ิมเติมความรู และบันทึกคําศัพทใหมลงไปใน

สมุดจดบันทึกคําศัพท (vocabulary notebook) โดยการรวมกันอภิปรายคําศัพท ซึ่งครูจะเปน
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ผูออกแบบและกําหนดกิจกรรมใหนักเรียนไดอภิปรายเพ่ือกระตุนใหไดทบทวนคําศัพทใหม และ
สามารถบันทึกลงไปในสมุดจดบันทึกคําศัพทได (vocabulary notebook). กิจกรรมการสอนใน
ข้ันตอนนี้อาจจะเปนการเปรียบเทียบความเหมือนและความตางของคําศัพท (compare and
contrast terms) , การจัดกลุมหรือแยกประเภทคําศัพท (classify terms) , คําท่ีมีความหมาย
เหมือนหรือความหมายตรงขาม ( identify antonyms and synonyms) , และการสรางคํา
อุปมาอุปไมย เ พ่ือใช เปรียบเ ทียบความเหมือนและความตาง  ( create analogies and
metaphors) เปนตน ในข้ันตอนนี้เปนข้ันตอนท่ีนักเรียนสามารถเพ่ิมเติม หรือแกไขขอมูลของ
คําศัพทใหมใหถูกตอง เพ่ือบันทึกลงไปในสมุดจดบันทึกคําศัพทได

ข้ันท่ี 5: ข้ันปรับปรุงและสะทอนกลับ (Refine and reflect)
ท้ังจากงานวิจัยและสามัญสํานึกโดยปกติตางก็ตระหนักดีวาการมีสัมพันธภาพกับผูอ่ืน จะยิ่ง

ทําใหเรามีความรูเก่ียวกับสิ่งท่ีเรากําลังเรียนรูนั้นเพ่ิมมากข้ึนโดยเฉพาะอยางยิ่งการเรียนรูคําศัพทใหม
ดังนั้นในข้ันนี้อาจารยจะกระตุนใหนักเรียนยอนกลับไปดูสมุดจดบันทึกคําศัพทเปนชวงๆ เพ่ือนํามา
อภิปรายและปรับปรุงขอมูล ในระหวางข้ันตอนท่ี 5 นักเรียนจะตรวจสอบขอมูลของคําศัพทเพ่ือทํา
การเปลี่ยนแปลง ลบ หรือเพ่ิมเติมโดยอาจารยผูสอนอาจกําหนดใหทําข้ันตอนนี้เปนคู หรือเปนกลุมก็
ได โดยอาจจะกําหนดกิจกรรมดั่งตอไปนี้

1. เปรียบเทียบคําอธิบายคําศัพทใหม (compare their descriptions of the term)
2. อธิบายรูปภาพซึ่งกันและกัน ( describe their pictures to each other)
3. อธิบายขอมูลใหมหรือความคิดใหมๆ ท่ีเพ่ิมเติมเม่ือทําการทบทวนคําศัพท (explain to

each other any new information they have learned)
4. แยกแยะขอมูลท่ีไมถูกตอง หรือสับสน แลวทําใหเกิดความกระจางชัดเจน (identify

areas of disagreement or confusion and seek clarification)
ข้ันท่ี 6: ข้ันประยุกตใชโดยการเลนเกมส (Apply in Learning Games)

ในข้ันนี้อาจารยจะกระตุนใหนักเรียนมีสวนรวมในการเลนเกมสเพ่ือการเรียนรูคําศัพท เกมสท่ี
ใชอาจจะเปนเกมสท่ีทําใหนักเรียนสามารถยอนกลับไปทบทวนความเขาใจคําศัพทใหมอีกครั้ง โดยมี
การกําหนดเวลาการเลนเกมสเพือกระตุนและแนะนํานักเรียนใหทบทวนการใชคําศัพทท่ีสําคัญๆ
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โดยสรุป การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนคําศัพทท่ีกลาวมาท้ังหมดนั้นเปนการจัดการเรียน
การสอนแบบชี้แนะในการเรียนรูคําศัพท ซึ่งเปนสิ่งท่ีจําเปนอยางยิ่งในการพัฒนาความสามารถ
ทางดานภาษาท้ังในการอานและเขียน จากการสังเคราะหงานวิจัยและทฤษฎีท่ีเก่ียวของกับการสอน
คําศัพทแบบชี้แนะ 6 ข้ันตอน ( six – step direct vocabulary instruction) จะชวยกระตุนให
อาจารยผูสอนสามารถสอนและกระตุนใหนักเรียนเกิดการเรียนรูคําศัพทไดอยางมีประสิทธิภาพและ
ประสบความสําเร็จมากยิ่งข้ึน

สรุปแนวคิดสําคัญเพื่อการเลือกคําศัพทและการทําบัญชีคําศัพท

การเรียนรูภาษาใดภาษาหนึ่งเปนประสบการณการเรียนรูท่ีมีเอกลักษณไมซ้ําแบบการ
เรียนรูชนิดอ่ืน เราไมจําเปนตองรูทุกอยางเก่ียวกับภาษานั้นเพ่ือจะบอกวารูภาษานั้น การรูภาษาใด
ภาษาหนึ่งแตกตางจากการรูเก่ียวกับภาษานั้นๆ การรูเก่ียวกับภาษากินความไปถึงการมีความรู
เพียงพอในเรื่องไวยากรณของภาษามากพอจะเขาใจและสามารถคิดคําใหมๆในภาษานั้นได รวมถึง
การมีความรูเรื่องคําศัพทมากพอท่ีจะติดตอสื่อสารในสถานการณตางๆ ท่ีจําเปนได

เนื่องจากเปนไปไมไดท่ีจะสอนทุกสิ่งทุกอยางในภาษาหนึ่งๆ เราจึงตองรูวาจะเลือกสวน
ไหนมาสอน การจะเลือกสวนใดมาสอนข้ึนกับจุดมุงหมายของการสอน เทคนิค และวิธีการสอนซึ่งจะ
เปนประโยชนตอผูเรียนมากท่ีสุด

การเลือกคําศัพทเปนสวนสําคัญในการสอนภาษา แมวามักจะมีการกลาววาเราควรเรียน
เฉพาะคําศัพทซึ่งมักใชบอยและใชในชีวิตจริง คําศัพทท่ีไมไดใชจะถูกลืมไดงาย “ผูเรียนมักจะทองจํา
คําศัพทมากถึง 12,000 คํา แตจะเขาใจจริงๆ แค 1,000 คํา ท้ังนี้เนื่องจากคําศัพทจํานวนมากท่ีได
เลือกไมไดอยูในขอบเขตของคําศัพทท่ีผูเรียนนั้นๆ จําเปนตองใช” (เสงี่ยม, 2534)

จุดประสงคของการเลือกคําศัพท

ในดานการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศหรือภาษาท่ีสอง West
(อางถึงใน พรพิศ, 2014) ไดแสดงความคิดเห็นไววานักเรียนควรเรียนรูคําศัพทท่ีมีความถ่ีสูง (High –
frequency words) ควรใช คําศัพท เหลานี้สรางเปนบทเรียนใหแกผู เรียนภาษาอังกฤษเปน
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ภาษาตางประเทศ เพราะคําเหลานี้มีใชอยูท่ัวไปในภาษาพูด ภาษาเขียนของเจาของภาษา นักเรียนมี
โอกาสไดยินหรืออานบอยมากใน General Service List ของ West ซึ่งมี 2,000 ครอบครัวคํา (Word
Family) Nationและ Hwang (อางถึงใน พรพิศ, 2014) พบวาลําดับท่ี 1 ถึง 1000 มีความถ่ีในการใช
ในหนังสือเรียนสูงถึง 77% การเลือกคําศัพทก็เพ่ือจะไดไมตองสอนคําศัพทจํานวนมาก แตเปนคําศัพท
ท่ีไมไดใชเราพยายามสอนคําศัพทจํานวนนอยแตเปนคําศัพทท่ีมีประโยชนท้ังสิ้น หรือจะพูดไดอีกอยาง
วาเราพยายามจะสอนคําศัพทจํานวนไมมากแตใหไดดีมากกวาท่ีจะสอนจํานวนมากแตไมไดผล ใน
อุดมคติครูควรจะพูดไดในตอนจบหลักสูตรของแตละรายวิชาวา “ฉันไมไดสอนคําศัพทท่ีเด็กคนนี้ควร
จะลืมไดแมแตคําเดียว” อันท่ีจริงแลวถาผูเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษเพียง 3,000 คํา ก็จะเขาใจ
ภาษานี้ถึง 80-90% ความคิดทํานองนี้เปนการคนพบท่ีสําคัญเพ่ือกระตุนการพัฒนาการสอนคําศัพทท่ี
เปนระบบและการเลือกคําศัพท ภาษาอังกฤษมีคําเปนลานๆ คํา แตเวลาในชั้นเรียนมีจํานวนจํากัด ถา
มีการกําหนดจํานวนคําศัพทท่ีจะเรียนโดยเนนเฉพาะท่ีจะไดประโยชนสูงสุดจะชวยเรื่องการใชเวลาใน
ชั้นเรียนไดมาก (พรพิศ, 2014)

Fries และ Traver (อางถึงใน กรรณิการ, 2556) ใหความเห็นไววากอนจะเลือกคําศัพท
เพ่ือใชสอนตองพิจารณาถึงความตองการและจุดมุงหมายในการเรียนภาษาเชนหลายๆ คนตองการ
เรียนรูเฉพาะภาษาเขียนคือตองการท่ีจะอานและเขียนไดโดยไมจําเปนตองเขาใจภาษาพูด บางคนอาจ
จํากัดความตองการเพียงแคใหมีความสามารถในการอานภาษาตางประเทศ เพราะตองการเขาใจตํารา
เฉพาะสาขาวิชาหรือตําราเลมอ่ืนๆ คนเหลานี้มีจุดมุงหมายตางกันโดยสิ้นเชิงจึงตองการวิธีการสอนท่ี
ตางกันดวย ผูเรียนเหลานี้ควรรูทุกสิ่งท่ีจะชวยในการทํางานของเขาและเราอาจจะตัดสิ่งท่ีไมไดนําไปสู
จุดมุงหมายของผูเรียนท่ัวไป (กรรณิการ,2556) ดังนั้นการเลือกคําศัพทเพ่ือการสอนภาษาเขียนตอง
แตกตางจากภาษาพูด West (อางถึงใน พรพิศ, 2014) ยืนยันวาคําศัพทในการอานตองเลือกจาก
คําศัพทท่ีผูเรียนจะไดพบเวลาอาน แตคําศัพทในการพูดตองเลือกโดยมีจุดมุงหมายเพ่ือใหผูเรียน
สามารถใชสํานวนเพ่ือบรรยายความรูสึกตางๆ ไดมากท่ีสุดจากจํานวนคํานอยท่ีสุดท่ีเรียนในหองเรียน
ดังนั้นคําศัพทสองประเภทนี้ไมสามารถเปนคําศัพทกลุมเดียวกันหรือเลือกโดยใชกฎเกณฑเดียวกันได
อยางไรก็ตามคําศัพทสองประเภทนี้อาจซ้ํากันไดในชวงเริ่มแรกท่ีเรียนสิ่งนี้เปนหลักเบื้องตนในการ
เลือกคําศัพทท่ีใชสอนในวิชาท่ัวไปๆ แตสําหรับวิชาเฉพาะสาขาการเตรียมการก็ยิ่งซับซอนข้ึน เราตอง
คํานึงถึงหนาท่ีท่ีจะนําภาษาไปใชดวย เชน ผูเรียนอาจตองการเรียนเพ่ือไปใชในหนาท่ีการงานหรือเพ่ือ
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จะไปในประเทศท่ีใชภาษานั้นๆ ผูเรียนท่ีเปนนักธุรกิจ นักทองเท่ียวหรือแพทยตองการภาษาท่ีใชใน
หนาท่ีตางๆ กัน คําศัพทท่ีใชเพ่ือหนาท่ีหนึ่งยอมแตกตางไปจากคําศัพทสําหรับอีกหนาท่ีหนึ่ง
เนื่องจากกิจกรรมทางภาษาท่ีแตกตางกันตัวอยาง เชน การพูด การอาน การโตตอบจดหมาย การ
เขียนรายงานหัวขอท่ีจะพบในแตละสาขาอาชีพก็ตางกันดวย เชน เรื่อง สุขภาพ การประกันภัย การ
จัดการ การเงินความมุงหมายในการใชภาษาก็ไมเหมือนกันเชน เพ่ือเขาสังคม เพ่ือการอภิปราย
โตเถียง เพ่ือใหขอมูล และความตองการรูปแบบของภาษาท่ีตางกันเม่ือใชภาษากับบุคคลประเภท
ตางๆ เชน การพูดกับเพ่ือนรวมงานท่ีเปนผูเชี่ยวชาญ พูดกับเจาหนาท่ีของรัฐหรือลูกคา (อางถึงใน พร
พิศ, 2014)

วิธีเลือกคําศัพท

โดยท่ัวไปเราอาจเลือกคําศัพทจากการใชวิธีการนําความเห็นสวนตัวเขามาเก่ียวของ
หรือวิธีอัตนัย (subjective) หรือการไมนําความเห็นสวนตัวเขามาเก่ียวของหรือปรนัย (objective)
และการผสมผสานของท้ังสองวิธีตามวิธีการแบบอัตนัยนั้นจะเลือกคําศัพทโดยใชการตัดสินใจโดย
สัญชาตญาณของผูท่ีมีประสบการณในการเรียนหรือการสอนภาษาท่ีสองหรือภาษาตางประเทศ
อยางไรก็ตาม สัญชาตญาณของแตละคนแตกตางกันมากและยากท่ีจะมีความเห็นรวมกันไดวาจะเลือก
คําศัพทคําใดในการสอน ดวยเหตุนี้คนจึงหันมาใชวิธีการแบบปรนัย นั่นคือการเลือกคําศัพทโดยใช
สถิติความถ่ีของคําศัพทหรือขอบเขตของการกระจายของคําศัพทนั้นๆ แตอยางไรก็ตามคําศัพทท่ีได
จากการเลือกโดยสองวิธีหลังนี้คือความถ่ีและการกระจายก็ไมใชคําศัพทกลุมเดียวกัน และจุดมุงหมาย
ของการเลือกแบบนี้ก็ไมคอยจะไดรับการยอมรับหรือบางทีก็ไมยอมรับเลย เพราะขัดแยงกับสัญชาติ
ญาณของผูสอนดังนั้นคําศัพทท่ีใชสอนอาจตองเกิดจากการผสมผสานของท้ังวิธีอัตนัยและปรนัย
รวมท้ังการใครครวญทบทวนของครูผูสอนโดยอาศัยประสบการณเปนท่ีตั้ง

นอกจากนี้หลังจากการเลือกคําศัพทเพ่ือนํามาใชในการเรียนการสอนแลว มีนักการศึกษา
หลายทาน ไดเสนอข้ันตอนการสอนคําศัพทไวหลายแนวทางดวยกันดังนี้
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อนุภาพ ดลโสภณ (2542 : 18) ไดเสนอแนะลําดับข้ันในการสอนคําศัพท ดังนี้
1. พิจารณาความยากงายของคํา ครูควรพิจารณาวาคํานั้นๆ เปนคําศัพทยากหรือคําศัพทงายหรือ

เปนคําศัพทท่ีมีปญหา ท้ังนี้ เพ่ือจะไดแบงแยกหาวิธีในการสอนและทําการฝกใหเหมาะกับคําศัพท
นั้น

2. สอนความหมายใหนักเรียนตีความหมายจากภาษาอังกฤษโดยตรง ควรหลีกเลี่ยงการใชภาษาไทย
โดยอาจจะใชอุปกรณชวยเชน แผนภูมิ รูปภาพ ของจริงหรือแสดงกริยาทาทางประกอบ เพ่ือให
นักเรียนเขาใจความหมายอยางเดนชัดข้ึน

3. ฝกการออกเสียงคําศัพทใหม ครูเขียนคําศัพทใหมลงบนกระดาน อานใหนักเรียนฟงกอนและให
นักเรียนออกเสียงตาม หากนักเรียนออกเสียงผิดก็ใหออกเสียงใหถูกตอง

สําหรับกลวิธีในการสอนความหมายคํา เพ่ือหลีกเลี่ยงการใชภาษาไทยในการสอนนั้นมี
วิธีการหลายแบบท่ีครูชวยใหนักเรียนเขาใจความหมายของคําจากภาษาอังกฤษโดยตรงดังตอไปนี้
1. ใชคําศัพทท่ีนักเรียนรูหรือจากสิ่งแวดลอมของนักเรียนมาผูกประโยคเพ่ือเชื่อมโยงไปสูความหมาย

ของคําศัพทใหม
2. ใชประโยคของคําศัพทเกา เม่ือมีความหมายเหมือนกันหรือตรงกันขามกับคําศัพทใหม
3. สอนคําศัพทใหม โดยการใชคําจํากัดความหมายงายๆ
4. ใชภาพหรือของจริงประกอบกับการอธิบายความหมาย อุปกรณประเภทนี้หามาไดงายๆ เชน ของ

ท่ีอยูรอบหอง เครื่องแตงกายหรือสวนตางๆ ของรางกายหรืออาจใชภาพลายเสนการตูนเขียนภาพ
บนกระดานดําได อุปกรณเหลานี้จะชวยใหการแสดงความหมายชัดเจนโดยไมตองใชคําแปล
ประกอบ

5. การแสดงทาทาง ครูใชการแสดงทาทางประกอบการแสดงความหมายของคําได
6. การใชบริบทหรือสอนใหเดาความหมายจากประโยค

สําหรับการฝกใชคําศัพทตองฝกในรูปประโยคเสมอและรูปประโยคท่ีนํามาฝกตองเปน
ประโยคท่ีถูกตองและใชไดในสถานการณจริงประโยคท่ีนํามาใชตองเปนประโยคท่ีนักเรียนรูจักแลว
การสอนคําศัพทใหมในรูปประโยคใหม ครูควรหาวิธีเสริมคําศัพทโดยใชวิธีการฝกตางๆ ท่ีหลากหลาย
เชน
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1. หาคําศัพทท่ีมีความหมายเหมือนกัน
2. หาคําศัพทท่ีมีความหมายตรงกันขาม
3. หาคําศัพทท่ีมาจากราก (root) เดียวกน
4. หาคําศัพทท่ีมีความหมายอยูในกลุมเดียวกัน
5. ศึกษาชนิดของคํา (Parts of speech)
6. ฝกการเติม prefix and suffix เขาไปในคําท่ีนักเรียนรูจักแลว

3. เอกสารท่ีเกี่ยวของกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ
3.1 ความหมายกลวิธีการเรียนรูภาษา

Nation (2001) ไดใหคําจํากัดความของคําวา กลวิธี (strategy) วามาจากภาษาทาง
การทหาร ซึ่งใชคําวา ยุทธศาสตร บัญญัติมาจากรากศัพท คําวา strategos ของ ภาษากรีก มี
ความหมายวา แมทัพ เพราะมาจากคําวา stratus แปลวา กองทัพ และ agein แปลวา นํา เม่ือนําคํา
วากลวิธี (strategy) มาใชกับกลวิธีการเรียนรู (Learning Strategies ) หมายถึง วิธีการตางๆหรือการ
วางแผนยางตั้งใจและมีประสิทธิภาพท่ีผูเรียนนํามาใชเพ่ือใหบรรลุเปาหมายสูงสุด ในการเรียนรู คํา
วา “กลวิธีการเรียนรู” และ “เทคนิคการเรียนรู” มีความหมายท่ีไมตางกันและมีจุดมงหมาย เดียวกัน
คือ ชวยใหผูเรียนประสบผลสําเร็จสูเปาหมายการเรียนของตนเอง อยางไรก็ดีนักวิชาการทางการเรียน
การสอนภาษาพยายามใหความหมายท่ีแตกตางกันระหวาง กลวิธีการเรียนรู (Learning Strategies)
และเทคนิคการเรียนรู (Learning Techniques) อาทิเชน Dickinson (อางถึงใน Nation. 2001) ให
ความหมายไววา strategy โดยท่ัวไปแลวคํานี้ใชสําหรับวิธีการเรียนรูในระดับสูงเชิงทฤษฎี เชน การ
กําหนดแผนการเรียน ในขณะท่ี technique เปนวิธีการเรียนรูท่ีเปนรูปธรรมมองเห็นการกระทําได
ชัดเจนกวาท้ังยังมีความเก่ียวเนื่องกับพฤติกรรมการเรียนรูของผูเรียนในแตละคนดวย Helbig อางถึง
ใน สุภาภรณ, 2553) ให ความหมายของคําวา strategy คือการดําเนินการใดๆอยางกระตือรือรนเพ่ือ
เปนหนทางไปสูการแกปญหาสวน technique เปนการปฏิบัติตามวิธีอยางใดอยางหนึ่งเชน การใช
พจนานกุรม Rampillon (อางถึงใน สุภาภรณ, 2553)) นิยามความหมายของเทคนิคการเรียนรู
(Learning Techniques) วาเปน วิธีการท่ีผูเรียนนําไปใชอยางตั้งใจและไตรตรองเพ่ือใชในการเตรียม
ตัวเขาถึงและตรวจสอบ การเรียนรูภาษาตางประเทศของตนเอง นอกจากนี้ในยังมีมีผูนิยาม
ความหมายของกลวิธีการเรียนรูภาษาไวหลากหลาย อาทิเชน Wenden และ Rubin (อางถึงใน สุภา
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ภรณ, 2553)) ใหความหมายกลวิธีการเรียนรูภาษาไววา เปนวิธีกระบวนการ และแผนการเรียน ท่ี
ผูเรียนใชในการรับขอมูล เก็บขอมูล และ เลือกใชขอมูลทางภาษา เพ่ือสื่อสาร Oxford , Ó malley
และ Chamotและ Wenden (อางถึงใน สุภาภรณ, 2553)) ใหความหมาย strategy ตรงกับ
ความหมายของคําวา technique ของ Ram pillon(สุภาภรณ, 2553)

3.2 แนวคิดกลวิธีการเรียนรูภาษา

Wenden and Rubin (1987) แบงวิธีการเรียนรูไว 4 กลวิธี คือ 1) กลวิธีในการสื่อสาร
(Communication strategies) 2 )  กลวิ ธีทางสั งคม (Social Strategies) 3 )  กลวิ ธี อภิปญญา
(Metacognitive strategies) 4 ) กลวิธี เชิ ง พุทธิปญญา (Cognitive strategies) (Wenden and
Rubin, 1987)

O’Malley, et al. (1985:582-584) แบงประเภทกลวิธีการเรียนรูไว 3 ประเภท ดังนี้ 1)
กลวิธีอภิปญญา (Metacognitive strategies) 2) กลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) 3)
กลวิธีทางสังคมและจิตพิสัย (Socio affective strategies)

Stern (1992:262-266) แบงประเภทกลวิธีการเรียนรูไว 5 ประเภท ดังนี้ 1) กลวิธีการ
จัดการและวางแผน (Management and Planning strategies) 2) กลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive
strategies) 3) กลวิธีการการสื่อสารท่ีเรียนรูจากประสบการณ (Communicative-Experiential
strategies) 4) กลวิธีการปฏิสัมพันธระหวางบุคคล (Interpersonal strategies) 5) กลวิธีทางอารมณ
(Affective strategies)

Oxford (1990:17-21) จัดประเภทของกลวิธีการเรียนรู 2 ประเภท ดังนี้

1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประกอบดวย 3 กลวิธียอย ดังนี้กลวิธี
การ

1.1 กลวิธีการจดจํา (Memory strategies)
1.1.1 การเชื่อมโยงความคิดไวดวยกันเชน การจัดกลุมตามประเภทการเชื่อมโยงและการ

ใชบริบทชวยจําคําศัพทใหม
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1.1.2 การใชภาพและเสียง เชน การใชจินตภาพ การสรางแผนภูมิความหมาย การใชคํา
สําคัญ และการเลียนเสียงเพ่ือชวยจํา

1.1.3 การทบทวนอยางเปนระบบเชน การทบทวนโครงสราง
1.1.4 การนําทาทางมาใชเชน การใชภาษากายและความรูสึกและการใชอุปกรณ

1.2 กลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies)
1.2.1 การฝกฝน เชน การพูดทวนซา การฝกระบบการฟงและการเขียน การใช ประโยคท่ี

มีรูปแบบตายตัวและรูปแบบทางภาษา การผสมผสานและการฝกฝนอยางเปน
ธรรมชาติ

1.2.2 การรับและสงขาวสาร เชน  การจับใจความสําคัญอยางรวดเร็วและการใช
แหลงขอมูลรับและสงขาวสาร

1.2.3 วิธีการวิเคราะหและใหเหตุผลเชน การใชเหตุผลเชิงนิรนัย การวิเคราะหคํา หรือ
ขอความตางๆ การวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบ การแปล และการถายโอน

1.2.4 การจัดขอมูลเขา และขอมูลออก เชน การจดบันทึก การยอความและการทํา
เครื่องหมายเนนขอความ

1.3 กลวิธีการเสริมและทดแทน (Compensation Strategies)
1.3.1 การเดาอยางมีเหตุผลเชน การใชคําไขทางภาษาศาสตรและการใชคําไขอ่ืนๆ การ

ขจัดขอจํากัดในการพูดและการเขียน เชน การเปลี่ยนมาใชภาษาแมการ
ขอความชวยเหลือ การใชทาทางการหลีกเลี่ยงขอความการสนทนาบางสวนหรือ
ท้ังหมด การเลือกสื่อสารเพียงบางเรื่อง การปรับขอความใหเหมาะสม การสรางคํา
ข้ึนใหมและการใชภาษาโดยออมหรือคําเหมือน เพ่ือแสดงความหมายท่ีตองการ

2. กลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies)ประกอบดวย 3 กลวิธียอย ดังนี
2.1 กลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies)

2.1.1 การเชื่อมโยงความคิดไวดวยกันเชน การรวบรวมและเชื่อมโยงขอมูลท่ีได
เรียนมาการตั้งใจเรียนและการฝกพูดชาๆ เพ่ือหยุดฟงขอผิดพลาดของตน
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2.1.2 การเตรียมและการวางแผนการเรียนรูเชน การหาขอมูลเพ่ิมเติมในการเรียน รูภาษา
การจัดระบบการเรียนของตน การตั้งเปาหมายและวัตถุประสงค การเขาใจ ถึงภาระ
งานท่ีไดรับมอบหมาย  การตระเตรียมภาระลวงหนา และการหาโอกาสเพ่ือฝกฝน

2.1.3 วิธีการประเมินความรู เชน การหม่ันตรวจสอบความสามารถของตนเองและการ
ประเมินผลตนเอง

2.2 กลวิธีทางอารมณ (Affective strategies)
2.2.1 การลดความวิตกกังวล เชน การผอนคลายอารมณหายใจลึกๆ หรือนั่งสมาธิการนํา

ดนตรีเขามาชวยเรียนรูและการใชเสียงหัวเราะ
2.2.2 การใหกําลังใจตนเองเชน พูดแตสิ่งดีดีในแงบวก การเลือกเสี่ยงอยางฉลาดและการ

ใหรางวัลตนเอง
2.2.3 การควบคุมอารมณ เชน การยอมรับตัวเอง การใชรายการตรวจสอบการเขียน

บันทึกลงในอนุทินและการสนทนาเก่ียวกับความรูสึกใหผูอ่ืนฟง
2.3 กลวิธีทางสังคม (Social strategies)
2.3.1 การตั้งคําถาม เชน การถามเพ่ือตองการตรวจสอบความถกตองและการถาม เพ่ือ

แกไขขอผิดพลาด
2.3.2 การรวมมือกับผูอ่ืนเชน การรวมมือปฏิบัติงานกับเพ่ือนและการรวมมือปฏิบัติงานกับ

ผูรู ผูเชี่ยวชาญ
2.3.3 มีความเขาใจผูอ่ืน เชน การเขาใจดานวัฒนธรรมและการเขาใจถึงความรูสึก นึกคิด

ของผูอ่ืน

ลักษณะของคําศัพทแบงเปน 2 ประเภท คือ

1. คําศัพทเพ่ือการรับรู (Passive Vocabulary) คือ คําศัพทท่ีผูเรียนไดรับรูจากการฟงและการ
อาน ผูเรียนสามารถ จําไดเม่ือคําศัพทนั้นอยูในบริบทแตไมสามารถนําไปใชในการสื่อสารใน
ชีวิตประจําวันได ผูเรียนเรียนเพ่ือรูความหมายเทานั้น

2. คําศัพทเพ่ือนําไปใช (Active Vocabulary)คือ คําศัพทเพ่ือการนําไปใชในการสื่อสารในชีวิต
ประจําวัน ผูเรียน เขาใจคําศัพทและสามารถออกเสียงไดอยางถูกตองและนําไปใชไดอยาง
ถูกตองในการพูดและการเขียน
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4. คุณลักษณะผูเรียนท่ีเกงภาษาและออนภาษา

Susanna (2007) ไดใหความเห็นวามนุษยคิดคนภาษาข้ึนมาก็เพ่ือใชในการสื่อสาร
แลกเปลี่ยนขอมูลซึ่งกันและกัน มนุษยจะไมเขาใจกันหากขาดการสื่อสารดวยภาษาไมวาทางวาจา
หรือภาษากายลวนเปนสิ่งจําเปนท่ีมนุษยทุกคนตองเรียนรู ตั้งแตเกิดมาทุกคนก็เริ่มเรียนรูภาษาทาง
กายเพ่ือสื่อสารกับผูเปนแม เพ่ือใหแมรับรูความตองการและความรูสึกของเรา เม่ือโตข้ึนเราก็ไดเรียนรู
ภาษาพูด เพ่ือฝกสื่อสารใหคนอ่ืนไดเขาใจความหมายในสิ่งท่ีเราตองการสื่อหรือแม แตสื่อสารกับ
ตนเอง จะเห็นไดวาภาษานั้นมีความสําคัญตอชีวิตประจําวันของมนุษยเราทุกคน ความฉลาดทางดาน
ภาษาถือไดวาเปนทักษะท่ีมีประโยชนตอทุกคนสาขาอาชีพ อยางท่ีไดกลาวไปแลววา เราใชภาษา ซึ่ง
ประกอบดวย การฟง การพูด การอานและการเขียน ในการสื่อสารกับตนเองและผูอ่ืนทักษะดาน
ภาษาจึงควรไดรับการพัฒนาอยางตอเนื่อง (Susanna, 2007)นอกจากนี้ Wenden and Rubin
(1998) ไดอธิบายวาผูท่ีมีความสามารถดานภาษามักจะเก่ียวพันกับลักษณะเฉพาะตัว รูปแบบและ
วิธีการเรียน นอกจากนี้ยังมีมีนักวิชาการหลายทานไดอธิบายถึงลักษณะของผูมีความสามารถดาน
ภาษาในหลายๆ ลักษณะ เชน เปนผูท่ี มีความสามารถทํางานเพียงลําพังได มีความคิดสรางสรรค มี
ความสามารถในการเดาความหมายจากบริบทอยางชาญฉลาด สามารถสรางโอกาสในการฝกฝน
ตนเองผูท่ีมีความฉลาดดานภาษาเปนผูท่ีมีความสามารถทางดานการอาน การเขียน รวมถึงการสื่อสาร
ดานการฟงและการพูด มักจะมีความสุขในการใชภาษาสามารถพูดไดหลายภาษา ใชภาษาอยาง
สละสลวย พูดไดนาฟง สามารถทําใหคนอ่ืนคลอยตามได ผูฉลาดทางดานภาษาบางคนชอบการเขียน
สามารถเขียนเลาเรื่องราวเปนตัวอักษรไดอยางนาติดตาม แตงกลอนไดดีและชอบอานหนังสือ กลุมคน
ท่ีมีความฉลาดทางดานภาษาไดแก นักเขียน นักกวี หนังสือพิมพ นักการทูต นักการเมือง นักพูด เปน
ตน (Wenden and Rubin,1998)

โดยปกติแลวองคประกอบท่ีทําใหผูเรียนไมประสบความสําเร็จในการเรียนภาษาคือ การ
ขาดแรงจูงใจซึ่งถือเปนองคประกอบท่ีสําคัญและสงผล ตอสมรรถนะในการเรียนภาษาของผูเรียน
นักเรียนท่ีขาดแรงจูงใจในการเรียน บงชี้ใหเห็นวานักเรียนมักจะขาดองคความรูในการเรียนและ
ประสบกับความยากลําบากในการเรียนรูศาสตรอ่ืนๆดวย Harmer (อางถึงใน Susanna, 2007) ได
กลาววา การสอบวัดความถนัดของผูเรียนเปนการวัดความสามารถในการเรียนภาษาตางประเทศของ
นักเรียนแตละคนโดยการสอบเพ่ือวัดความสามารถ ดานการสะกดคํา ไวยากรณและการจดจําคําศัพท
ถาครูผูสอนสามารถออกแบบทดสอบท่ีเหมาะสมกับระดับของผูเรียน ผูเรียนสามารถทําคะแนนไดดี
ผูเรียนก็จะมีความตั้งใจในการเรียน ในขณะเดียวกันถาแบบทดสอบนั้นไมเหมาะสมกับระดับของ
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ผูเรียนก็จะเปนการบั่นทอนความสามารถและแรงจูงใจในการเรียนของผูเรียนไปดวย (Susanna,
2007) Susanna (2007) ไดอธิบายเพ่ิมเติมวาองคประกอบท่ีมีความสําคัญท่ีสุดในการสรางแรงจูงใจ
คือ ความตองการในการสื่อสารและทัศนคติ ถาผูเรียนมีความตองการเรียนภาษาเพราะมีความ
จําเปนตองใชในการสื่อสาร ผูเรียนมักจะมีความพยายามเปนอยางยิ่งในการเรียนภาษางานวิจัยของ
Ganschow และคณะ (อางถึงใน Susanna, 2007) ระบุวาทัศนคติท่ีไมดีตอการเรียนภาษาและการ
ขาดแรงจูงใจเปนมูลเหตุหลักของปญหาในการเรียนภาษาตางประเทศ Harmer (อางถึงใน Susanna,
2007) ชี้ใหเห็นวา ผูเรียนท่ีมีสมรรถนะดานภาษาต่ํามักจะไมสามารถใชภาษาในบริบทอ่ืนๆ ได
นอกจากบริบทในการเรียนเทานั้น ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Hansen และ Vannestal (อางถึงใน
Susanna, 2007)) ท่ีชี้ใหเห็นวาผูเรียนท่ีมีสมรรถนะดานภาษาต่ําไมสามารถประยุกตใชภาษาใน
สถานการณตางๆ ได ยกเวนในชั้นเรียนเทานั้น (Susanna, 2007)

ปจจัยอีกอยางหนึ่งท่ีมีความสําคัญพอๆ กับแรงจูงใจก็คือ ความกระตือรือรนงานวิจัยของ
Krashen (อางถึงใน Light bown และพวก (2006) แสดงใหเห็นวาผูเรียนท่ีขาดความกระตือรือรน
ไมสามารถเขาถึงองคความรูใหมๆ ได ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Little wood (อางถึงใน Light
bown และพวก, 2006) ท่ีบงชี้วาการขาดความกระตือรือรนในการแสวงหาประสบการณการเรียน
ใหมๆนอกหองเรียน สงผลตอความสามารถในการเรียนของผูเรียนองคประกอบอ่ืนท่ีสามารถสงผล
ตอความสามารถดานการเรียนภาษาคือ รูปแบบและวิธีการเรียน (Light bown และพวก, 2006)
นอกจากนี้ Harmer (2001:118 ) ไดพยายามอธิบายความแตกตางระหวางรูปแบบและวิธีเรียนวา
รูปแบบการเรียน คือ วิธีเรียนของนักเรียนแตละคนท่ีแตกตางกัน ซึ่งนักเรียนแตละคนมักจะมีรูปแบบ
การเรียนท่ีไมเหมือนกัน เชน บางคน สามารถเรียนไดดีเมือมีการใชสื่อประกอบ (Visual Learner)
หรือบางคนสามารถเรียนไดดี เม่ือมีการอธิบายจากผูสอน (Oral Learner) สวนวิธีการเรียนคือ วิธีท่ี
ผูเรียนใชเพ่ือใหประสบความสําเร็จในการทําขอสอบหรือกิจกรรมตางๆ Harmer (2001) อธิบายวา
มีปจจัยหลัก 3 ประการท่ีสามารถสงผลตอการเรียนภาษากลาวคือ 1) ปจจัยทางดานอารมณ 2)
ปจจัยทางดานรูปแบบการเรียนและ 3) ปจจัยทางดานวิธีการเรียนเพราะฉะนั้น การเลือกใชวิธีสอนท่ี
ไมเหมาะสมกับผูเรียนของผูสอนยอมสงผลตอคุณภาพการเรียนรูยิ่งไปกวานั้น Wenden and Rubin
(1998 ) แนะนําวา ผูเรียนภาษาท่ีประสบความสําเร็จมักจะเลือกใชวิธีเรียนท่ีทําใหตนเองประสบ
ความสําเร็จไดดีกวา นักเรียนท่ีออนภาษา ซึ่งมักจะยอมแพงายๆ เม่ือเจออุปสรรคในการเรียน

ดังนั้นเพ่ือใหประสบความสําเร็จในการเรียนภาษา Little woodและพวก (อางถึงใน
Susanna, 2007) สรุปวา ครูผูสอนจะตองเปลี่ยนทัศนคติท่ีเชื่อวาปญหาของนักเรียนเปนผลมาจาก
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นักเรียนเอง หรือจากครูคนอ่ืนครูผูสอนตองตระหนักวา วิธีการสอนในหองเรียนของผูสอนสงผลตอ
ผลสัมฤทธิ์ในการเรียนถาผูสอนเลือกใชวิธีสอนท่ีเหมาะกับผูเรียนก็จะสามารถกระตุนและเราความ
สนใจของนักเรียนใหสามารถเรียนไดอยางเปนสุขและมีประสิทธิภาพ (Susanna, 2007)
Wendenand Rubin (1998) ไดสรุปลักษณะของผูท่ีมีสมรรถนะดานภาษาไวดังนี้

1. เปนผูท่ีเลือกวิธีเรียนท่ีเหมาะสมกับตนเอง
ผูเรียนเหลานี้จะรูตัวเองวาวิธีการใดท่ีจะเหมาะสมในสถานการณตางๆ ท่ีแตกตางกันและ

สามารถปรับวิธีเรียนใหเหมาะสมกับสถานการณนั้นๆ

2. เปนผูท่ีมีความกระตือรือรนในกระบวนการเรียนภาษา
ผูเรียนเหลานี้จะมีความรับผิดชอบในการเรียนของตนเองนอกจากการเรียนภาษาใน

หองเรียนแลว ผูเรียนเหลานี้ ยังสามารถสรางสรรคโอกาสในการใชภาษาใหกับตนเอง เพ่ือฝกฝนการ
ใชภาษา

3. เปนผูท่ีพยายามเรียนรูการใชภาษาอยูตลอดเวลา
ผูเรียนเหลานี้มักจะศึกษาระบบของภาษา ท้ังในเรื่องรูปแบบและการใช ผูเรียนเหลานี้จะ

ฝกฝนและพยายามเรียนรูเทคนิคใหมๆ เพ่ือพัฒนาการออกเสียง การเรียนไวยากรณและคําศัพทให
เขาใจและไมกลัวความผิดพลาดในการใชภาษา

4. เปนผูท่ีตระหนักวาภาษาใชเพ่ือการสื่อสาร
ผูเรียนมักจะหาความหมายของคําอยูเสมอ และมีเทคนิคท่ีดีท่ีสามารถชวยในการเรียน

ทักษะตางๆ เชน การฟง การพูด การอานและการเขียน ผูเรียนจะไมกลัวความผิดพลาดในการใช
ภาษา แตกลับพยายามพูด เพ่ือใหตัวเองมีความคลองในการใชภาษาและมักจะสรางสรรคโอกาสใหกับ
ตนเองเพ่ือพูดกับชาวตางชาติอยูเสมอ

5. เปนเสมือนหนึ่งนักสืบท่ีมีความเชี่ยวชาญ
ผูเรียนมักจะหาหนทางวิธีการ ท่ีสามารถชวยใหตนเองเขาใจภาษาไดดีข้ึน สามารถเดา

คําศัพท และถามผูอ่ืนเพ่ือหาคําตอบท่ีถูกตองอยูตลอดเวลา
6. เปนผูท่ีเรียนรู และครุนคิด เก่ียวกับการใชภาษาอยูตลอดเวลา
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7. เปนผูท่ีตระหนักวาการเรียนภาษาไมใชเรื่องงาย
ผูเรียนมักจะพยายามเอาชนะความรูสึก และความไมม่ันใจในตัวเองอยูตลอดเวลามี

เปาหมายในการเรียนอยางชัดเจน
8. เปนผูท่ีสนใจในวัฒนธรรมและตระหนักถึงความสัมพันธระหวางภาษาและวัฒนธรรม
9. เปนผูท่ีตระหนักรูในการเรียนภาษาวา ความสามารถดานภาษานั้นจําเปนตองตองใชระยะเวลา

เพ่ือการฝกฝนใหมีความชํานาญ

นอกจากนี้ Wenden and Rubin (1998) ไดพยายามอธิบายคุณลักษณะของผู ท่ี มี
สมรรถนะทางภาษา วาจะตองมีคุณสมบัติดั่งตอไปนี้

1. สามารถสรุปเนื้อหาท่ีอานไดโดยการใชหลักการหาความหมายจากรองรอยท่ีมีอยูในเนื้อหาเชน
ศัพทวิทยา ไวยากรณ การสนทนา และความรูรอบตัว เปนตน

2. สามารถใชแหลงขอมูล และวิธีการ รวมท้ัง ภาษาทาทาง การถอดความ และทักษะการปรับตัว
และอ่ืนๆ เพ่ือสื่อสารกับผูอ่ืนโดยปราศจากความลังเลใจ

3. สามารถใชทักษะทางปญญา (Cognitive skill) เชน การวิเคราะห การจําแนก และการ
สังเคราะห เพ่ือเปนประโยชนกับตัวเองในการเรียนรู

4. สามารถแสวงหาโอกาส เชน การพบปะผูอ่ืน การทํากิจกรรมทางสังคม ซึ่งสามารสามารถทําให
ตัวเองสามารถฝกทักษะการใชภาษาในสถานการณจริง

5. สามารถสังเกตการใชภาษาของผูอ่ืน แลวนํามาประยุกตใชกับตนเองไดอยางมีประสิทธิภาพ
6. สามารถเล็งเห็นถึงความทาทายและความซับซอนในการใชภาษาเรียนรูสิ่งใหมๆ อยูตลอดเวลา
7. มีความฉลาด หลักแหลมในการวิเคราะห การจําแนก การสังเคราะหขอมูลตางๆ (Wenden

and Rubin (1998 )

นอกจากนี้ ยังมีงานวิจัยอ่ืนๆ ท่ีพยายามอธิบายใหคําจํากัดความ คุณลักษณะของผูมี
สมรรถนะทางภาษาเชน Naiman และพวก (1978) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการเรียนภาษาอังกฤษ
เปนภาษาท่ีสองพบวา คุณลักษณะของผู ท่ีประสบความสําเร็จในการเรียนภาษามักจะสามารถ
ประยุกตใชใชวิธีการและเทคนิค ท่ีไดเรียนรูเปนอยางดี ตอมาในป 1982 งานวิจัยของ Rubin และ
Thompson (1982) แสดงใหเห็นวา ความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศข้ึนอยูกับการสามารถ
กําหนดวิธีการตามความตองการจําเปน ในการเรียนรูของแตละระดับของการพัฒนา และยังชี้ใหเห็น
อีกวาผู ท่ีมีสมรรถนะในการเรียนภาษาสามารถจัดการกับปญหาเพ่ือใหตัวเองสามารถประสบ
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ความสําเร็จไดดี (Rubin และThompson,1982) ในป 1990 Oxford (1990) ไดศึกษายุทธวิธี การใช
รูปแบบและสัญลักษณ ของผูเรียนท่ีมีทักษะทางภาษาสูง โดยการศึกษาครอบคลุมดานตางๆ ดังนี้
ดานนิสัยในการเรียนดานรูปแบบการเรียนและดานวิธีการเรียนและจําแนกคุณลักษณะของผูเรียนออก
ได เปน 2 กลุมดวยกันคือ ผู ท่ี ใชวิธีการเรียนทางออม ( Indirect strategies) เชน การรู คิด
(Metacognitive) การควบคุมอารมณ (Affective) และทักษะทางสังคม (Social) เปนทักษะเสริมใน
การจัดการการเรียนรูภาษาและผู ท่ี ใชวิธีการเรียนทางตรง (Direct strategies) เชน การคิด
(Cognitive) การจดจํา (Memory) และ การชดเชย (Compensatory) ซึ่งเก่ียวของกับการเรียนภาษา
โดยตรง ผลจากการศึกษาพบวา ปจจัยเก้ือหนุนอ่ืนๆ ท่ีสงผลตอคุณลักษณะของผูท่ีมีสมรรถนะทาง
ภาษาสูงตองประกอบไปดวยปจจัยดั่งตอไปนี้

1. ไดรับกําลังใจ และการสนับสนุนจากครอบครัว

2. มีโอกาสใชภาษานอกหองเรียน

3. มีพ้ืนฐานทางครอบครัวท่ีสามารถพูดได 2 ภาษา

4. มีความตองการท่ีจะทําใหครอบครัวมีความสุข

5. เพ่ือนๆรอบขาง ก็เรียนภาษา

6. มีทัศนคติท่ีดีตอการเรียนภาษา

7. มีวิธีการเรียนรูเฉพาะตัว โดยเฉพาะอยางยิ่ง วิธีคิด รวมท้ังสามารถจัดการระบบการเรียนได
อยางมีประสิทธิภาพ (Oxford, 1990)

ทายท่ีสุด Erard (2012) ไดศึกษา ลักษณะของผูท่ีมีความสามารถดานภาษาและไดสรุปวา
สติปญญา วัฒนธรรม และ ลักษณะพิเศษเฉพาะตัวคือ เครื่องมือ สําคัญท่ีหลอหลอมให ผูเรียนเปนผูท่ี
มีความสามารถพิเศษทางภาษา (Claudia and Jane, 2012)

5. วิธีการสอนภาษาอังกฤษ
ปจจุบันมีแนวคิดเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษหลายแนวคิด  แตละ

แนวคิดชวยสรางความคิดท่ีเปนระบบใหแกครูผูสอน  ชวยใหทราบการวิเคราะห  สังเคราะหหรือ
กรอบในการพัฒนามโนทัศนเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ  แนวคิดเหลานี้ชวยครูผูสอน
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ตัดสินใจวางแผนการจัดการเรียนการสอน  การเลือกกิจกรรมประกอบการเรียนการสอน การเลือกสื่อ
การเรียนรูในท่ีนี้นําแนวคิดในการสอนภาษาอังกฤษมาเสนอดังนี้

1. หลักสูตรภาษาอังกฤษท่ีเนนผูเรียนเปนสําคัญ (Learner-Centered Language
Curriculum)

หลักสูตรภาษาท่ีเนนผูเรียนเปนสําคัญ  มุงเนนพัฒนาผูเรียนใหมีความรูในการใชภาษา
(Language Use) และรูจักกระบวนการเรียนรูภาษา(Language Learning Process) ตามความ
ตองการและความสนใจของผูเรียนในรูปแบบการเรียนรูในหองเรียน (Information instruction
Manner) และการเรียนรูดวยตนเอง (Self-Directed Manner)

การพัฒนาหลักสูตรภาษาท่ีเนนผูเรียนเปนสําคัญ  มี 3 ข้ันตอน  ดังนี้
1.ข้ันวางแผน (Planning) ประกอบดวย

1.1 การวิเคราะหความตองการของผูเรียน
1.2 การตั้งเปาหมายและจุดประสงคของรายวิชา
1.3 การเลือกเนื้อหา  ตองเลือกเนื้อหาท่ีครอบคลุมท้ังสวนท่ีเปนทักษะทาง

ภาษา (Language Skills) และทักษะการเรียนรู (Learning Skills) โดยมีแนวทางดังตอไปนี้
1.3.1 ดานทักษะทางภาษา

- ใหผูเรียนเขาใจและเห็นประโยชนของสิ่งท่ีจะเรียนและมีสวนรวมในการเลือก
เนื้อหา

- เปดโอกาสใหผูเรียนไดปฏิบัติและฝกใชทักษะความรูท่ีจะนําไปสูเปาหมาย

- เปดโอกาสใหผูเรียนไดตระหนักถึงบทบาทของตนเองในฐานะผูเรียนภาษา

- กิจกรรมท่ีจัดใหตองสัมพันธกับความตองการในชีวิตจริงของผูเรียน

- เนนใหผูเรียนฝกทักษะและกระบวนการทางภาษาทีละนอย ในลักษณะท่ีคอย
เปนคอยไป

1.3.2 ดานทักษะการเรียนรู

- เอ้ือใหผูเรียนใชกลยุทธในการเรียนภาษาท่ีมีประสิทธิภาพ

- ชวยใหผูเรียนรูจักวิธีเรียนท่ีตนพอใจ

- สงเสริมใหผูเรียนพัฒนาทักษะท่ีชวยใหเรียนตามหลักสูตรไดอยางราบรื่น
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- สงเสริมใหผูเรียนรูจักวางจุดมุงหมายในการเรียนของตน

- สงเสริมใหผูเรียนรูจักกําหนดเปาหมายท่ีตองการและชวงเวลาท่ีจะบรรลุ
เปาหมาย

- ชวยใหผูเรียนไดพัฒนาทักษะในการประเมินตนเอง
1.4 การสรางกิจกรรมสําหรับการเรียนการสอน  กิจกรรมควรจะเปนท้ัง

กิจกรรมเพ่ือฝกใหผูเรียนมีความรูดานภาษา (Linguistic Exercises) และกิจกรรมทางการสื่อสาร
(Communicative Tasks) ในรูปแบบท่ีหลากหลาย  เชน

1.4.1 การแสดงบทบาทสมมติ (Role-Play)
1.4.2 การใชสถานการณจําลอง (Simulation)
1.4.3 การเรียนรูจากโครงงาน (Project-Based Learning)
1.4.4 การเรียนแบบสืบสวนสอบสวน (Inquiry Method)
1.4.5 การเรียนแบบรวมมือ (Cooperative Learning)
1.4.6 การเรียนแบบมีสวนรวม (Participatory Learning)
1.4.7 การเรียนแบบสรางความรู (Constructivism Learning)
1.4.8 กิจกรรมการแกปญหา (Problem-solving Activities)

1.5 การสรางแบบทดสอบ
2. ข้ันดําเนินการ (Implementation) ประเด็นท่ีควรพิจารณา  ไดแก

2.1 วิธีการสอน  การจัดกิจกรรมการสอนภาษาโดยเนนผูเรียนเปนสําคัญ
เปนไปในลักษณะเดียวกันกับการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร (Communicative Approach)

2.2 แหลงความรู ควรเปนการตกลงรวมกันระหวางผูสอนกับผูเรียน  และ
เปนไปเพ่ือสนองความตองการของผูเรียนในลักษณะท่ีเปนสื่อผสมเพ่ือสรางเสริมประสบการณใหแก
ผูเรียน

3. ข้ันการวัดและประเมินผล (Evaluation) ควรมีการประเมินท้ังรายวิชาและ
การจัดการเรียนการสอน คือ

3.1 การประเมินผลรายวิชา (Course Evaluation) เปนการประเมินเพ่ือศึกษา
ประสิทธิผลของแตละวิชาวาบรรลุจุดหมายของรายวิชานั้นหรือไม  ซึ่งการประเมินอาจประเมินโดย
วิธีการตอไปนี้
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3.1.1 วิเคราะหผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียน
3.1.2 เปรียบเทียบผลการประเมินกอนและหลังของวิชานั้น ๆ ในดานความรู

ทักษะและคุณลักษณะท่ีพึงประสงค ประเมินโดยใช แบบสอบถาม สอบถามความคิดเห็น
ความพึงพอใจจากผูเรียน

3.2 การประเมินผลการจัดการเรียนการสอน  ดังนี้
3.2.1 จุดประสงคของการประเมินผล  ควรเปนไปเพ่ือตรวจสอบความกาวหนา

ของผูเรียนในการเรียนรูตามมาตรฐานการเรียนรูและผลการสอนของครู
3.2.2 ใชวิธีการวัดและประเมินผลท่ีหลากหลาย เชน การทดสอบ การสอบถาม

การสังเกต การสัมภาษณ การประเมินตนเอง การบันทึกการเรียนรู แฟมสะสมงาน
3.2.3 ควรมีการประเมินพฤติกรรมการเรียน การมีสวนรวมและความประพฤติ

ของผูเรียน
3.2.4 การวัดและประเมินผล  ควรดําเนินการควบคูไปกับการเรียนการสอนเปน

ระยะ ๆ อยางตอเนื่อง

2. การสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร(Communication Language Teaching)
การสอนภาษาเ พ่ือการสื่อสาร (Communication Language Teaching) เปนการจัด

การเรียนการสอนตามทฤษฎีการเรียนรูซึ่งมุงเนนความสําคัญของผูเรียน  จัดลําดับการเรียนรู
เปนข้ันตอนตามกระบวนการใชความคิดของผูเรียน  โดยเริ่มจากการฟงไปสูการพูด การอาน
การจับใจความสําคัญ ทําความเขาใจ จดจําแลวนําสิ่งท่ีเรียนรูไปใช

กลุมนักจิตวิทยาการเรียนรูเชื่อวา  ผูเรียนมีความสําคัญท่ีสุดในการเรียน ผูเรียนจะสามารถ
เรียนไดมากนอยเพียงใดข้ึนอยูกับความเขาใจเปนสําคัญ  เขาจะเรียนไดดีถาเขาใจจุดประสงคของการ
เรียน เห็นประโยชนในการนําสิ่งท่ีเรียนไปใช โดยสามารถเชื่อมโยงสิ่งท่ีเรียนไปแลวใหเขากับสิ่งท่ีกําลัง
เ รี ยนอยู และสิ่ ง ท่ี จะช วยให เ รียนภาษาตา งประเทศไดดี   ต อง เข า ใจหลักภาษา ท่ี ใช ใน
การวางรูปประโยคดวย

การสื่อสารจะเกิดข้ึนไดก็ตอเม่ือเราสามารถใชประโยคไดหลายชนิดในโอกาสตาง ๆ กัน เชน
การอธิบาย  การแนะนํา  การถาม-ตอบ  การขอรอง  การออกคําสั่ง  เปนตน  ความรูในการแตง
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ประโยคเปนสิ่งท่ีเราเรียกวา  ความรูความเขาใจภาษาเทานั้น  แตถาจะใหเกิดประโยชนจะตอง
สามารถนําความรูไปใชเปนปกติวิสัยไดตามโอกาสตาง ๆ ของการสื่อสาร

แนวทางการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร
แนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารตามคําจํากัดความท่ี  ดักกลาส  บราวน (H. Dougla

Brown,  1993) เสนอไว มี 4 ลักษณะ ท่ีเชื่อมโยงสัมพันธกัน ดังนี้
1.เปาหมายของการสอนเนนไปท่ีองคประกอบท้ังหมดของทักษะการสื่อสารและไมจํากัด

อยูภายในกรอบของเนื้อหาภาษาหรือไวยากรณ
2.เทคนิคทางภาษาไดรับการออกแบบมาเพ่ือนําผูเรียนไปสูการใชภาษาอยางแทจริงตาม

หนาท่ีภาษาและปฏิบัติจริงโดยมีจุดมุงหมายในการพูด  รูปแบบโครงสรางภาษามิใชเปาหมายหลัก
แตตัวรูปแบบเฉพาะของภาษาตางหากท่ีจะทําใหผูเรียนสามารถสื่อสารจนสําเร็จตามเปาหมาย

3.ความคลองแคลวและความถูกตอง  เปนหลักการเสริมท่ีอยูภายใตเทคนิคการสื่อสาร
4.ผูเรียนตองใชภาษาอยางเขาใจและสรางสรรคภายในบริบทท่ีไมเคยฝกมากอน
จากแนวคิดดังกลาว  ทําใหเกิดแนวคิดท่ีวาควรนําเสนอภาษาใหมในรูปแบบภาษาท่ีพบใน

สถานการณจริง  เพ่ือนําไปสูการสอนคําศัพท โครงสราง การออกเสียง มีการฝกฝนจนเกิด
ความเขาใจในเนื้อหา โครงสราง สามารถใชไดถูกตอง  แลวจึงนําความรูท่ีไดไปฝกใชในสถานการณ
จริง  ดังแสดงในรูปท่ี 2.1

รูปท่ี 2.1. ผังข้ันตอนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร

P2 Practice

Implicit

P1  Presentation
PpppPPresentation

P3 Production
PProduction

Phonetic
Drill

Grammatical Drill

Language

Speech
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ผังข้ันตอนการสอนภาษาเพื่อสื่อสาร (Teaching Stage)
ข้ันตอนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร
1. การนําเสนอเนื้อหา (Presentation) จัดเปนข้ันตอนสําคัญข้ันหนึ่ง  ใน

ข้ันนี้ครูจะใหขอมูลทางภาษาแกผูเรียน  ซึ่งนับเปนการเริ่มตนการเรียนรู มีการนําเสนอเนื้อหาใหมโดย
จะมุงเนนใหผูเรียนไดรับรูและทําความเขาใจเก่ียวกับความหมายและรูปแบบภาษาท่ีใชกันจริง
โดยท่ัวไป  รวมท้ังวิธีการใชภาษาไมวาจะเปนดานการออกเสียง ความหมาย คําศัพทและโครงสราง
ไวยากรณท่ีเหมาะสมกับสถานการณตาง ๆ ควบคูไปกับการเรียนรูกฎเกณฑ

2. ข้ันการฝกปฏิบัติ (Practice) เปนข้ันตอนท่ีใหผูเรียนไดฝกใชภาษาท่ีเพ่ิง
จะเรียนรูใหมจากข้ันการนําเสนอเนื้อหาในลักษณะของการฝกควบคุมหรือชี้นํา (Controlled
Practice Directed Activities) โดยมีผูสอนเปนผูนําในการฝกไปสูการฝกแบบคอย ๆ ปลอยใหทํา
เองมากข้ึน เปนแบบก่ึงควบคุม (Semi-Controlled) การฝกในข้ันนี้มีจุดมุงหมายใหผูเรียนจดจํา
รูปแบบของภาษาได จึงเนนท่ีความถูกตองของภาษาเปนหลัก  แตก็มีจุดมุงหมายใหผูเรียนไดทําความ
เขาใจเก่ียวกับความหมายและวิธีการใชรูปแบบภาษานั้น ๆ ดวยเชนกัน  ในการฝกครูผูสอนจะเริ่มจาก
การฝกปากเปลา (oral) ซึ่งเปนการพูดตามแบบงาย ๆ กอน  จนไดรูปแบบภาษาแลวคอยเปลี่ยน
สถานการณไป  สถานการณเหลานี้จะเปนสถานการณท่ีสรางข้ึนภายในหองเรียน เพ่ือฝกการใช
โครงสรางประโยคตามบทเรียน  ท้ังนี้ครูผูสอนตองใหขอมูลปอนกลับดวย เพ่ือใหผูเรียนรูวาตนเองใช
ภาษาถูกตองหรือไม  นอกจากนี้อาจตรวจสอบความเขาใจดานความหมายได (ไมควรใชเวลามากนัก)
ตอจากนั้นจึงใหฝกดวยการเขียน (Written) เพ่ือเปนการผนึกความแมนยําในการใช

3. ข้ันการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร (Production) การฝกใชภาษาเพ่ือการ
สื่อสารเปรียบเสมือนการถายโอนการเรียนรูภาษาจากสถานการณในชั้นเรียนไปสูการนําภาษาไปใช
จริงนอกชั้นเรียน  การฝกใชภาษาเพ่ือสื่อสารโดยท่ัวไป มุงหวังใหผูเรียนไดลองใชภาษาในสถานการณ
ตาง ๆ ท่ีจําลองจากสถานการณจริง หรือท่ีเปนสถานการณจริงดวย  โดยครูผูสอนเปนเพียงผูแนะ
แนวทางเทานั้น  วิธีการฝกมักฝกในรูปแบบของการจัดกิจกรรมแบบตาง ๆ โดยครูผูสอนเปนเพียงผู
กําหนดภาระงาน หรือสถานการณตาง ๆ
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3. การสอนภาษาอังกฤษเพื่ อ วัตถุประสงค เฉพาะ(Language for Specific
Purpose)

การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงคเฉพาะ  เปนการสอนโดยใชภาษาเปนเครื่องมือ
เพ่ือรับรูศาสตรนั้น ๆ ท้ังดานวิชาการและดานอาชีพ เชน ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเ ท่ียว
ภาษาอังกฤษเพ่ืองานเลขานุการ  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจ  ภาษาอังกฤษการโรงแรม  ในการเรียน
ภาษามิใชเปนเพียงการเรียนเฉพาะตัวเนื้อหาภาษา แตใชภาษาเพ่ือเปนเครื่องมือในการเชื่อมโยงและ
บูรณาการในศาสตรอ่ืน ๆ ผูเรียนมีแรงจูงใจและปจจัยภายนอกท่ีบังคับใหเรียน  การจัดสรางหลักสูตร
การสอนภาษาเพ่ือวัตถุประสงคเฉพาะมีข้ันตอนดังตอไปนี้

1.ศึกษาตนเหตุความจําเปน ความเหมาะสมและความตองการของสังคมวามีความ
ตองการภาษาเฉพาะในดานใดบาง  ศึกษานโยบายการศึกษาของชาติ เพ่ือท่ีจะไดจัดการสอนให
สอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคมและการเมือง

2.วิ เคราะหลั กษณะงานการใชภ าษา ในแตละอาชีพ เชน  ด าน เลขานุ กา ร มี
ความจําเปนตองใชภาษาในขอบขายใดบางและใชภาษาท่ีงานใด ในลักษณะใด

3.กําหนดระดับความสามารถของภาษาในทักษะตาง ๆ ท่ีจําเปน เชน ภาษาท่ีใชดานการ
ทองเท่ียวยอมใชทักษะการฟง พูดมากกวาอาน เขียน

4.วิเคราะหคําและกลุมคําใดบาง  ท่ีตองใชในแตละประเภทของภาษาเฉพาะดาน
4. การจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ(Integrate Learning)
การจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ คือ ยุทธศาสตรการเรียนรูซึ่งเปดโอกาสใหใชวิธีการตั้ง

คําถาม (Question) และกระบวนการแกปญหา (Problem Solving) มาเปนตัวนํากระบวนการ
แสวงหาความรูและทักษะ  โดยไมยึดติดในโครงสรางของสาขาวิชาตาง ๆ ทางดานวิชาการเพ่ือ
ประโยชนในการจัดหลักสูตรและจัดการเรียนการสอน

ประโยชนของการเรียนรูแบบบูรณาการ
1. เปดโอกาสใหครูผูสอนทุกวิชาไดทํางานรวมกัน หรือรวมมือกันบูรณาการความรู
2. ชวยใหผูเรียนตระหนักถึงคุณคาในการนําความรูท่ีเรียนไปประยุกตใชในชีวิตจริง
3. ชวยใหผูเรียนไดรับความรู ความเขาใจในลักษณะองครวม ภาพรวม มองเห็น

ความเชื่อมโยงของมวลความรูและประสบการณ
4. ชวยใหผูเรียนสามารถแสวงหาความรู ความเขาใจในสิ่งตาง ๆ ท่ีอยูรอบตัว
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5. ชวยใหผูเรียนเรียนรูอยางมีจุดหมายและมีความหมาย
6. เปดโอกาสใหผูเรียนทํางานเปนกลุม สามารถแลกเปลี่ยนความรูซึ่งกันและกัน
7. พัฒนาศักยภาพของผูเรียนอยางไมจํากัด
8. ชวยใหผูเรียนสามารถใชชุมชนเปนแหลงวิทยากร  และรวมพัฒนาชุมชนไดอยาง

เหมาะสม
9. สงเสริมใหผูเรียนไดวิธีการเรียนรูตลอดชีวิต
ลักษณะการเรียนรูแบบบูรณาการ

1. บูรณาการระหวางความรูและกระบวนการเรียนรู
2. บูรณาการระหวางพัฒนาการทางความรูและพัฒนาการทางจิตใจ
3. บูรณาการระหวางความรูและการกระทํา
4. บูรณาการระหวางสิ่งท่ีเรียนในโรงเรียนกับสิ่งท่ีเปนอยูในปจจุบัน
5. บูรณาการระหวางวิชาตาง ๆ

การวางแผนการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ มี 2 วิธี คือ
1. การเลือกแกนสาระ (Theme) จากประเด็นแนวความคิดหรือปญหาแลวนําหัวขอ

เนื้อหาจากกลุมวิชาตาง ๆ ท่ีจะชวยใหผูเรียนเกิดการเรียนรูมาสัมพันธกันและจัดกิจกรรมการเรียน
การสอนแบบบูรณาการ

2. การนํามาตรฐานการเรียนรูชวงชั้นของกลุมวิชาตาง ๆ ท่ีสัมพันธกันมาสรางเปนแกน
สาระ (Theme) แลวสรางกิจกรรมการเรียนการสอนแบบบูรณาการ  ซึ่งมี 3 ข้ันตอน คือ

2.1 เลือกมาตรฐานการเรียนรูชวงชั้น (Benchmark) ของวิชาตาง ๆ ท่ีจะนํามา
บูรณาการ  โดยคํานึง ถึงความสัมพันธ เ ก่ียวของกันระหวางวิชาและการเสริมการเรียนรู
ซึ่งกันและกันกําหนดเปนจุดประสงคการเรียนรู

2.2 จากจุดประสงคการเรียนรูท่ีเลือกมา  ใหตั้งคําถามตาง ๆ ท่ีเปนคําถามคิด
วิเคราะห  และสามารถนําไปสูการเรียนรูตามจุดประสงคการเรียนรูนั้น ๆ

2.3 กําหนดผลงานของผูเรียนใหชัดเจน
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5. การจัดการเรียนรูแบบรวมมือ (Cooperative Learning)
การจัดการเรียนรูแบบรวมมือ หมายถึง  การจัดการเรียนการสอนท่ีแบงผูเรียน

ออกเปนกลุมยอย ๆ สงเสริมผูเรียนใหทํางานรวมกันเพ่ือใหตนเองและสมาชิกทุกคนในกลุมประสบ
ความสําเร็จตามเปาหมายท่ีกําหนด  หรืออาจจะกลาวไดวาเปนการสรางบรรยากาศการเรียนรู
ท่ีเหมาะสมตามสภาพวัฒนธรรม นั่นคือใหผูเรียนมีปฏิสัมพันธระหวางกันในลักษณะเปนประชาธิปไตย
และมีการชวยเหลือซึ่งกันและกัน

การจัดการเรียนรูแบบรวมมือจะมีประสิทธิภาพ  มีแนวทางสําคัญ 5 ประการคือ
1.การพ่ึงพาอาศัยกันในทางท่ีดี (Positive Interdependence) สมาชิกทุกคนมี

หนาท่ีและความสําคัญเทากัน  รูหนาท่ีของตนและรับผิดชอบในกิจกรรมตางๆ เสมอกัน  ทุกคน
ตระหนักดีวาความสําเร็จของกลุมข้ึนอยูกับสมาชิกแตละคน

2.การสรางทีมงาน (Team Formation) การพ่ึงพาอาศัยกันและกันชี้ใหเห็นวา ตอง
มีการจัดกลุมข้ึนเพ่ือทํากิจกรรม  ผูเรียนสามารถจัดกลุมกันเองได  หรือครูผูสอนเปนผูจัดกลุมให
ผูเรียนก็ได

3.ความรับผิดชอบ (Accountability) ความรับผิดชอบเปนสิ่งสําคัญในการจัดการ
เรียนแบบรวมมือ  เพ่ือใหประสบความสําเร็จ  ผูเรียนไดรับมอบหมายความรับผิดชอบเปนรายบุคคล
ใหคะแนนหรือจัดลําดับงานสวนท่ีรับผิดชอบในโครงการกลุม หรือตามกฎท่ีวาจะยังทํากิจกรรมในกลุม
ทุกคนจนกวางานจะเสร็จ

4.ทักษะทางสังคม (Social Skill) ทักษะในการสรางความสัมพันธระหวางบุคคล
รวมท้ังการสื่อความหมาย การชวยสอนและการแกปญหาความขัดแยง  ชวยใหรูจักการจัดการทํางาน
รวมกันเปนกลุมเปนหมูไดอยางมีประสิทธิภาพ

5.โครงสรางการเรียนรูและวิธีการจัดโครงสราง (Structures and Structuring)
เปนกรอบวิธีการจัดการเรียนรู ท่ีอิสระจากเนื้อหา (Content-Free) สําหรับใชในการจัดลําดับ
พฤติกรรมในหองเรียน ในการจัดใหมีปฏิสัมพันธระหวางผูเรียนกับเนื้อหาและระหวางผูเรียนกับ
ผูเรียน โครงสรางการเรียนรูจะบรรยายลําดับวิธีการตาง ๆ ท่ีผูเรียนจะเปดปฏิสัมพันธตอกัน
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ตัวอยางโครงสรางการจัดการเรียนรูแบบรวมมือ
1.คิดและคุยกัน (Think-Pairs-Share) เพ่ือนเรียน (Partners) และผลัดกันพูด (Say and

Switch) ท้ัง 3 รูปแบบเปนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีคลายคลึงกัน คือใหผูเรียนจับคูกันใน
การตอบคําถาม อภิปราย แลกเปลี่ยนความคิดเห็นเก่ียวกับประเด็นหรือสถานการณ หรือทําความ
เขาใจเนื้อหาท่ีเปนความคิดรวบยอดท่ีกําหนดให

2.กิจกรรมโตะกลม (Roundtable หรือ Round robin) เปนรูปแบบการจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอนท่ีผูเรียนมีจํานวน มากกวา 2 คนข้ึนไป และเปดโอกาสใหผูเรียนทุกคนในกลุมเลาหรือ
เขียนความคิดเห็นของตน เลาประสบการณ ความรู สิ่งท่ีตนกําลังศึกษา หรือสิ่งท่ีกําหนดให

3.คูตรวจสอบ (Pairs Check) มุมสนทนา (Confers) รวมกันคิด (Numbered Heads
Together) เปนรูปแบบการสอนท่ีมีลักษณะคลายคลึงกันคือ เปนการจัดการเรียนการสอนท่ีแบง
ผูเรียนเปนกลุมยอย ๆ กลุมละ 4-6 คน  โดยผูเรียนในแตละกลุมตองคละเพศและความสามารถให
ชวยกันตอบคําถาม แกโจทยปญหา หรือทําแบบฝกหัด  เม่ือสมาชิกทุกคนในกลุมยอยสามารถตอบ
ปญหาหรือแกโจทยปญหาไดแลว ก็เปดโอกาสใหแลกเปลี่ยน หรือตรวจสอบคําตอบกับผูเรียนในกลุม
อ่ืน  หรือครูผูสอนอาจสุมเรียกผูเรียนใหตอบ

4.การสัมภาษณแบบสามข้ันตอน (Three – Steps Interview) เปนรูปแบบการจัด
กิจกรรมการเรียนการสอนสําหรับกลุมยอยท่ีมีสมาชิก 3-4 คน  มีข้ันตอนดังนี้

4.1 ผูเรียนจับกลุมกัน  ในกรณีท่ีกลุมมีสมาชิก 3 คน ใหคนท่ี 1 เปนผูสัมภาษณ โดยถาม
คําถามท่ีครูผูสอนตั้ง หรือผูเรียนเปนผูตั้งเอง  ผูเรียนคนท่ี 2 เปนผูตอบ และผูเรียนคนท่ี 3 เปนผูจด
ประเด็นอภิปราย หรือแสดงความคิดเห็น  ในกรณีท่ีกลุมมีสมาชิก 4 คน ใหสมาชิกภายในกลุมจับคูกัน
เปน 2 คู  โดยมีการสัมภาษณและตอบคําถามไปพรอม ๆ กัน ท้ัง 2 คู  ผูเรียนคนท่ีเปนผูตั้งคําถามจะ
เปนผูจดประเด็นอภิปราย หรือความคิดเห็นในขณะท่ีผูเรียนอีกคนหนึ่งตอบ

4.2 หลังจากการสัมภาษณ หรืออภิปรายตามหัวขอจบเรื่องหนึ่ง  ผูเรียนแตละกลุมจะ
สลับบทบาทกันในการสัมภาษณ หรือสนทนาหัวขออ่ืน ๆ

4.3 เม่ือการสัมภาษณ หรืออภิปรายครบทุกหัวขอแลว  ผูเรียนแตละกลุมยอยผลัดกัน
เลาสิ่งท่ีตนไดรูใหกลุมทราบ

5 . เทคนิ ค STAD (Student Team Achievement Division) เป นรู ปแบบการจั ด
กิจกรรมการเรียนการสอนท่ีสมาชิกในกลุม 4 คน มีระดับสติปญญาตางกัน เชน เกง 1 คน ปานกลาง
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2 คนและออน 1คน  ครูผูสอนกําหนดบทเรียนและการทํางานกลุมแลวจึงสอนบทเรียนใหผูเรียนท้ัง
ชั้น จากนั้นใหกลุมทํางานตามท่ีกําหนด  ผูเรียนในกลุมชวยเหลือกัน เด็กเกงชวยการตรวจสอบงาน
เพ่ือใหถูกตองกอนนําสงครูผูสอน  การสอบตางคนตางทําขอสอบแลวเอาคะแนนของทุกคนมารวมกัน
เปนคะแนนของกลุม  ครูผูสอนจัดลําดับคะแนนของทุกกลุมแลวปดประกาศใหทุกคนทราบ

6.เทคนิค TGT (Team – Games Tournament) เปนการจัดกลุมเชนเดียวกับ STAD
แตไมมีการสอบทุกสัปดาห  แตละทีมท่ีมีความสามารถเทาเทียมกันจะแขงขันกันตอบปญหา มีการจัด
กลุมใหมทุกสัปดาห โดยพิจารณาจากความสามารถของแตละบุคคล

7.เทคนิค TAI (Team – Assisted Individualization) เปนการจัดกิจกรรมการเรียนการ
สอนท่ีสมาชิกของกลุม 4 คน มีระดับความรูตางกัน ครูผูสอนเรียกผูเรียนท่ีมีระดับความรูเดียวกันของ
แต ละกลุ มมาสอน ความยากง ายของ เนื้ อหา ท่ีสอนแตกต า ง กัน  ทุกคนสอบโดย ไม มี
การชวยเหลือกัน มีการใหรางวัลทีมท่ีทําคะแนนไดดีกวาเดิม

8.เทคนิค CIRC (Cooperative – Integrated Reading and Composition) ใชสําหรับ
การอาน เขียนและทักษะอ่ืน ๆ ทางภาษา  สมาชิกในกลุม 4 คน มีความรูเทากัน 2 คน อีก 2 คน ก็
เทากัน แตระดับความรูตางกันจาก 2 คนแรก  ครูผูสอนเรียกคูท่ีมีความรูเทากันจากทุกกลุมมาสอนให
กลับเขากลุมแลวเรียกคูถัดไปจากทุกกลุมมาสอน คะแนนของกลุมพิจารณาจากคะแนนสอบของ
สมาชิกกลุมเปนรายบุคคล

9.เทคนิค Jigsaw เปนกิจกรรมท่ีครูผูสอนมอบหมายใหสมาชิกในกลุมแตละกลุมศึกษา
เนื้อหาท่ีกําหนดให  สมาชิกแตละคนจะถูกกําหนดโดยกลุมใหศึกษาเนื้อหาคนละตอนท่ีแตกตางกัน
ผูเรียนจะไปทํางานรวมกับสมาชิกกลุมอ่ืน ๆ ท่ีไดรับมอบหมายใหศึกษาเนื้อหาท่ีเหมือนกัน  หลังจาก
ท่ีในกลุมฟงโดยเรียงลําดับเรื่องราวเสร็จแลวใหสมาชิกในกลุมคนใดคนหนึ่งสรุปเนื้อหาของสมาชิกทุก
คนเขาดวยกัน  ครูผูสอนอาจเตรียมขอสอบเก่ียวกับบทเรียนนั้นไวทดสอบความเขาใจเนื้อหาท่ีเรียน
ในชวงสุดทายของการเรียน

ประโยชนของการเรียนแบบรวมมือ
1.สรางความสัมพันธท่ีดีระหวางสมาชิก เพราะทุก ๆ คนรวมมือกันในการทํางานกลุม ทุก

ๆ คนมีสวนรวมเทาเทียมกัน  ทําใหเกิดเจตคติท่ีดีตอการเรียน
2.สงเสริมใหสมาชิกทุกคนมีโอกาสคิด พูด แสดงออก แสดงความคิดเห็น ลงมือกระทํา

อยางเทาเทียมกัน
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3.สงเสริมใหผูเรียนรูจักชวยเหลือซึ่งกันและกัน
4.ทําใหรูจักรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน การรวมกันคิด  การระดมความคิด นําขอมูลท่ี

ไดมาพิจารณารวมกัน เพ่ือหาคําตอบท่ีเหมาะสมท่ีสุด
5.สงเสริมทักษะการสื่อสาร ทักษะการทํางานเปนกลุม สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนได

6. การจัดการเรียนรูภาษาโดยใชเนื้อหาเปนสื่อ (Content – Based Instruction)
การจัดการเรียนการสอนภาษาโดยใชเนื้อหาเปนสื่อ หมายถึง  การสอนภาษาท่ีนํา

เนื้อหาวิชาตาง ๆ มาบูรณาการกับจุดหมายของการสอนภาษา ผูเรียนใชภาษาเปนเครื่องมือใน
การเรียนรูและในขณะเดียวกันก็พัฒนาการใชภาษาเพ่ือการสื่อสารไปดวย  ดังนั้น การคัดเลือกเนื้อหา
ท่ีนํามาใหผู เรียนได เรียนจึงเปนสิ่ งสําคัญอยางยิ่ ง  เพราะเนื้อหาท่ีคัดเลือกมาจะตองเ อ้ือ
ตอการบูรณาการการสอนท้ัง 4 ทักษะ คือ ฟง พูด อานและเขียน  นอกจากนี้ ยังชวยใหผูเรียนมี
การคิดวิเคราะห สามารถตีความ ประเมินขอมูลของเรื่องและพัฒนาการเขียนเชิงวิชาการท่ีเก่ียวกับ
เรื่องนั้น ๆ ทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูภาษาในลักษณะองครวม (Whole Language Learning)

จัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเนนเนื้อหาไปใช  มีข้ันตอนดังนี้
1.การเลือกแกนสาระ (Selecting the Theme)  ครูผูสอนจะตองเลือกหัวเรื่อง (Topic)

ท่ีสอดคลองกับสถานการณจริงและเลือกหัวเรื่องยอย (Sub-Topic) ท่ีสัมพันธกัน  นอกจากนี้ครูผูสอน
จะตองคํานึงถึงความตองการและความสนใจของผูเรียน ครูผูสอนสามารถเลือกเรื่องท่ีจะสอนจาก
รายวิชาตาง ๆ ในหลักสูตร

2. การเลือกสื่อการสอนหรือบทเรียน (Selecting the Material or the Text) เปน
ข้ันตอนท่ีสําคัญท่ีสุด  เพราะครูผูสอนจะตองหาบทเรียนในกรอบเนื้อหาท่ีคาดวาผูเรียนสนใจ ท้ัง
จะตองฝกใหผูเรียนพัฒนาทักษะการคิดในระดับสูง เชน สามารถตีความ หรือสังเคราะหขอมูล  หรือ
แยกประเด็นท่ีเปนความเห็นจากขอเท็จจริง  สามารถเห็นภาพตามคําบรรยาย  สามารถระบุความเปน
เหตุเปนผลโดยใชโครงสรางของภาษา ในการเลือกบทเรียนท่ีจะใชสอน  อาจใชแนวทางดังนี้

2.1 เนื้อหาของบทเรียนเปนเรื่องจริง (Content Authenticity) ทันสมัย มีขอมูล
มากพอท่ีจะใหผูเรียนฝกทักษะการอาน เขียน ฟงและพูดได

2.2 ภาระงานท่ีสอดคลองกับสถานการณจริง (Task Authenticity) เหมาะสมกับ
เนื้อหาวิชา กิจกรรม เปดโอกาสใหผูเรียนพัฒนาความคิดเชิงวิพากษวิจารณ
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2.3 ระดับความสนใจ (Interest Level) เนื้อหาในการเรียนสอดคลองกับความสนใจของ
ผูเรียน

2.4 ระดับความยากงาย (Difficulty Level) บทเรียนยากงายเหมาะกับระดับของผูเรียน
บทเรียนใหขอมูลเพียงพอและความยาวพอเหมาะ

2.5 เนื้อหาเขาใจไดงาย (Accessibility) ผูเรียนจําเปนตองมีความรูพ้ืนฐานกอนอาน
บทเรียนและสามารถเขาใจประเด็นทางวัฒนธรรม การเรียบเรียงเนื้อหาตลอดจนสํานวนภาษา
เหมาะสม

2.6 บทเรียนหาไดงาย (Availability) ครูผูสอนสามารถหาบทเรียนไดในทองถ่ินของตน
2.7รูปแบบของบทเรียน (Packaging) นาสนใจ การจัดหนา ตัวพิมพ ภาพ สีสัน ชวยให

ผูเรียนเขาใจขอความไดงายข้ึน
2.8 บทเรียนยืดหยุนได (Flexibility) บทเรียนเหมาะท่ีจะใชสอนแบบทักษะสัมพันธ เปด

โอกาสใหผูเรียนไดทํากิจกรรมท่ีหลากหลาย  และเอ้ือตอผูเรียนท่ีมีวิธีการเรียนรูตางกัน
2.9 แหลงเนื้อหา (Source) บทเรียนมาจากแหลงเนื้อหาท่ีมีรูปแบบท่ีหลากหลาย
2.10 สวนเสริมบทเรียน (Textual Aids) เชน คําอธิบายศัพท คําถามใหคนควาเพ่ิมเติม

ดัชนีคําชวยใหผูเรียนเขาใจและจําเนื้อหาท่ีเรียนได
2.11 สื่อการสอนเสริม (Supporting Materials) อาจมีคูมือครู เฉลยคําตอบ หรือ

แบบฝกหัดเสริม

3. การสรางแผนภูมิแสดงเครือขาย (Web)
หลังจากเลือกเนื้อหาแลวจึงกําหนดหัวเรื่อง (Topic) และหัวเรื่องยอย (Sub-Topic0

เพ่ือเจาะลึกเนื้อหา  โดยใหมีความตอเนื่องและสัมพันธกัน  ตลอดจนสอดคลองกับเนื้อหาวิชาอ่ืนใน
หลักสูตร  จากเนื้อหาในแตละหัวเรื่อง ผูเรียนจะไดรูขอมูลใหมพรอมกับพัฒนาทักษะทางภาษา
รวมท้ังฝกกลวิธีการเรียนและพัฒนาทักษะการคิดเชิงวิพากษวิจารณไปพรอมกัน  ฉะนั้นครูผูสอนควร
เลือกหัวเรื่องท่ีนาสนใจ  เก่ียวของกับประสบการณของผูเรียน  และมีรูปแบบภาษาหลากหลาย

4. การเตรียมกิจกรรมการเรียนการสอน (Developing the Insturction Tasks and
Activities) ครูผูสอนจะวิเคราะหเนื้อหาเพ่ือจะประเมินวา ผูเรียนจะตองมีความรูเบื้องตนอะไรบาง
กอนท่ีจะอานบทเรียน หรือทํากิจกรรม  หลังจากนั้นจึงเตรียมกิจกรรมจากเนื้อหาเพ่ือสอนศัพทและ
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โครงสรางทางภาษา วิธีเรียบเรียงเนื้อความ กลวิธีการเรียน ทักษะการเรียนและฝกการสื่อความหมาย
ในรูปแบบปฏิสัมพันธ (Interaction) กิจกรรมท่ีผูเรียนทําเปนการฝกใหสามารถสังเคราะหขอมูลเพ่ือ
พัฒนาทักษะการอานเชิงวิพากษวิจารณ  การพูดและการเขียนเรื่องเก่ียวกับบทเรียน กิจกรรมแตละ
ข้ันตอนตองสัมพันธและเสริมสรางซึ่งกันและกัน

7. การสอนแบบองครวม (Whole Language Approach)
การสอนแบบองครวมเปนการเรียนรูภาษาแบบองครวม  เปนการพัฒนาผูเรียนให

เกิดการเรียนรูแบบองครวม  โดยไมแยกภาษาเปนสวน ๆ และไมเนนเฉพาะทักษะใดทักษะหนึ่ง
การสอนแบบองครวม การพัฒนาภาษาพูดและการอานออกเสียง  มีเงื่อนไขสําคัญ

ในการเรียนรู  ดังนี้
1. การนําเขาสูบทเรียน (Immersion) ควรจัดสภาพแวดลอมทางภาษาท่ี

แตกตางและหลากหลายใหผูเรียนใชภาษาท่ีมีความหมาย มีจุดมุงหมายและเปนองครวม
2. การสาธิต หรือการทําแบบจําลอง (Demonstration or Modeling) ควร

ปลอยใหผูเรียนไดอยูกับคนอ่ืน ๆ ท่ีใชภาษาในวิธีการตาง ๆ ดวยเหตุผลท่ีแตกตางกัน
3. ความคาดหวัง (Expectation) คาดหวังวาผูเรียนจะเรียนรูวิธีการพูดและ

การตอบโตท่ีสอดคลองกัน
4. การประมาณการ (Approximation) ควรปลอยใหผูเรียนทดลองกับภาษา

และคาดคะเนเหตุการณดวยตนเอง
5. การปอนขอมูลยอนกลับ (Feedback) ควรใหขอมูลยอนกลับในทางบวก

เก่ียวกับความพยายามในการใชภาษาของผูเรียนโดยใชวิธีท่ีออนโยน
6. ความรับผิดชอบ (Responsibility) ควรปลอยใหผูเรียนตัดสินใจดวยตนเอง

วาพวกเขาจะเรียนอะไรเก่ียวกับภาษา ใชความเร็วและระยะเวลาในการเรียนอยางไร
7. ขอผูกพัน (Engagement) ควรทําใหผูเรียนรูสึกปลอดภัยในการทําอะไร

เหมือนคนอ่ืนและมีสิทธิเปนเจาของ สิ่งท่ีเขาทํา รวมท้ังพาใหเขาเชื่อวา การพยายามทําใหดีเทาเทียม
หรือดีกวาคนอ่ืนเปนสิ่งท่ีมีคาควรทํา

8. การฝกปฏิบัติ (Practice) ควรเปดโอกาสใหผูเรียนตลอดวันในการฝกอาน
และเขียน
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9. ส ภ า พ แ ว ด ล อ ม ท่ี ส นั บ ส นุ น ก า ร เ รี ย น รู (Supportive Learning
Environment) ควรใหความชวยเหลือเม่ือจําเปน ไมมีการขูเข็ญในการทําภาระงานการเรียนรู

8. การเรียนรูจากการทําโครงงาน (Project-Based Learning)
โครงงาน คือ งานศึกษาคนควาท่ีผูเรียนรวมกันเก่ียวกับหัวขอเรื่องใดเรื่องหนึ่งท่ี

ผูเรียนตองการศึกษา แลวดําเนินการศึกษาคนควาภายในเวลาท่ีตกลงกันไว  จนไดผลออกมาตามท่ีตั้ง
จุดประสงคไว

ลักษณะเดนของโครงงาน
1. มุงเนนไปท่ีการเรียนรูเนื้อหามากกวาเปาหมายดานภาษา เฉพาะภาษาใดภาษาหนึ่ง
2. มีลักษณะมุงเนนผูเรียนเปนศูนยกลาง  แมครูผูสอนจะมีบทบาทในการสนับสนุนและ

เสนอแนะตลอดกระบวนการ
3. มีลักษณะเปนการรวมมือมากกวาการแขงขัน มีการแลกเปลี่ยนเรียนรูประสบการณ

จากกันและกัน
4. นําไปสูการบูรณาการท่ีแทจริงท้ังดานทักษะและกระบวนการ แสวงหาขอมูลจาก

แหลงความรูตาง ๆ ท่ีสะทอนถึงภาระงานในชีวิตจริง
5. จะสิ้นสุดหรือจบลงดวยผลงานในตอนทาย  ซึ่งสามารถใหคนอ่ืนรับรู มีสวนรวมได

ทําใหโครงงานเปนสิ่งท่ีมีจุดหมายท่ีแทจริง
6. เปนสิ่งจูงใจ กระตุนและทาทาย  มีผลดีตอการสรางความเชื่อม่ัน การรูคุณคาของ

ตนเองและความเปนอิสระในการดูแลตนเองควบคูไปกับการพัฒนาทักษะทางภาษา การเรียนรูเนื้อหา
และความสามารถทางสติปญญาของผูเรียน

9. การเรียนรูท่ีเนนภาระงาน (Task – Based Learning)
การเรียนรู ท่ีเนนภาระงาน หมายถึง การจัดการเรียนการสอนท่ีใชภาระงาน

(Tasks)เปนหลัก  มีลักษณะเปนหลักสูตรแบบวิเคราะห (Analysis Syllabus) โดยยึดเอาระบบภาษา
ท้ังหมดมาวิเคราะห แลวจัดเปนหนวยใหญ ๆ ไวตามความสามารถของผูเรียนและเนนวาจะเรียน
ภาษาอยางไร โดยยึดใหผูเรียนมีสวนรวมในการกําหนดองคประกอบตาง ๆ ของหลักสูตรดวย
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ข้ันตอนการจัดการเรียนรู
1. ศึกษาขอมูลพ้ืนฐาน

1.1 ศึกษาเอกสารหลักสูตร
1.2 วิเคราะหความตองการของผูเรียน
1.3 วิเคราะหแบบเรียน
1.4 วิเคราะหภาระงาน

2. การพัฒนารูปแบบภาระงาน
2.1 สรุปขอมูลพ้ืนฐานและกําหนดรายละเอียดของภาระงาน
2.2 รางรายละเอียดของภาระงาน
2.3 ปรับปรุงแกไข

3. การทดลองใชภาระงาน
3.1 การเตรียมการ
3.2 การสอน

4. การประเมินหลักสูตร
4.1 กําหนดเกณฑการประเมินหลักสูตร
4.2 วิเคราะหผลการประเมิน
4.3 ปรับปรุงแกไข

10. การสรางองคความรู (Constructivism)
การสรางองคความรู เปนทฤษฎีเก่ียวกับความรูและการเรียนรูท่ีมีพ้ืนฐานมาจากจิตวิทยา

ปรัชญาและมนุษยวิทยา  โดยมีความเชื่อวาผูเรียนสามารถเรียนรูไดดวยตนเอง อาศัยประสบการณ
เดิมท่ีมีอยู โยงความรูเดิมกับความรูใหมเขาดวยกัน  ครูผูสอนตองเปนผูจัดกิจกรรมตาง ๆ ใหผูเรียน
เกิดการเรียนรูอยางเหมาะสม

ข้ันตอนการสรางองคความรู
1.ข้ันนําเขาสูบทเรียน (Orientation) ใชสิ่งเรา เชน วีดิทัศน รูปถาย โคลง สุนทรพจน

แนวคิด ภาพวาด  เพ่ือชักนําผูเรียนเขาสูเรื่องราวเก่ียวกับสิ่งแวดลอม ใหนักเรียนบอกถึงความคิดของ
พวกเขาและเขียนลงกระดาษ
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2.ข้ันการแลกเปลี่ยนและทําใหกระจาง (Exchange and Clarification) กระตุนใหผูเรียน
ฟง/อานความคิดเห็นของกันและกัน แลวชวยกันทําแนวคิดนั้นใหชัดเจนข้ึน

3.ข้ันทาทาย (Challenge) ผูเรียนไดรับขอมูลท่ีทาทายแนวคิดของพวกเขาท่ีมีอยู ขอมูล
ซึ่งอาจเปนตัวเลข รายงานจากหนังสือ ฯลฯ  ครูผูสอนใหผูเรียนแสดงปฏิกิริยาโตตอบขอมูลนั้นและตั้ง
คําถามใหมกับคิดขอมูลใหมท่ีตองการเพ่ิมข้ึน

4.ข้ันเปรียบเทียบแนวความคิดใหมและเกา (Comparing New and Old Ideas)ผูเรียน
ไดรับขอมูลท่ีทาทายแนวคิดของพวกเขาท่ีมีอยู ขอมูลอาจเปนตัวเลข รายงานจากหนังสือ ฯลฯ
ครูผูสอนใหผูเรียนแสดงปฏิกิริยาโตตอบขอมูลนั้นและตั้งคําถามใหมกับคิดขอมูลใหมท่ีตองการเพ่ิมข้ึน

5.ข้ันทดสอบความคิดใหม (Testing New Thinking) เลือกบริบทใหมใหผูเรียน  และให
ผูเรียนคิดวาจะประยุกตใชความคิดของตนในบริบทนี้อยางไร ครูผูสอนตรวจสอบหารองรอยท่ีแสดงถึง
การประยุกตใชความเขาใจท่ีพัฒนามาจากข้ันท่ี 1 – 4

11. การสอนแบบโฟรแม็ทซิสเต็ม   (4 MAT’S  Learning  System)
รูปแบบการเรียนการสอนแบบ 4 MAT’S  Learning  System เปนการสอนท่ีชวยให

ผูเรียนมีความสามารถในการคิดวิเคราะหจากการรับรูประสบการณท่ีเปนรูปธรรม  มีการจัดการขอมูล
ดวยการสังเกตอยางไตรตรอง  เชื่อมโยงความรูใหมเขากับประสบการณเดิมของตนเอง  ผูเรียนจะ
บูรณาการสิ่งท่ีไดจากการสังเกตมาเปนความคิดรวบยอดท่ีเปนนามธรรม  แลวนํามาลงปฏิบัติ  ให
ความสําคัญกับการประยุกตใชความรู  การคนควาและการทดลองปฏิบัติ  กิจกรรมเนนการเรียนแบบ
รวมมือ  การอภิปราย  การทํางานกลุม  และกิจกรรมการแกปญหา

ลักษณะของผูเรียนตามแนวคิดของ 4 MAT’S Learning  System มี  4  แบบคือ
ผูเรียนแบบท่ี  1  (Imaginative  Learner) คือ  ผูเรียนท่ีมีความถนัดในการรับรูจาก

ประสบการณ  รูปธรรมผานกระบวนการขอมูลดวยการสังเกตอยางไตรตรอง  นักเรียนจะเชื่อมโยง
ความรูใหมกับประสบการณเดิมของนักเรียนไดเปนอยางดี การเรียนแบบรวมมือ  การอภิปราย
และการทํางานกลุมจะชวยเสริมการเรียนรูของผูเรียนในกลุมนี้  คําถามนําทางสําหรับผูเรียนกลุมนี้คือ
“ ทําไม ” ( Why ? )

ผูเรียนแบบท่ี  2  ( Analytic learners ) คือ  ผูเรียนท่ีมีความสามารถในการคิด
วิเคราะห  เรียนรูความคิดรวบยอดท่ีเปนนามธรรมไดเปนอยางดี  ผูเรียนกลุมนี้ใหความสําคัญกับ
ความรูท่ีเปนทฤษฎี  รูปแบบและความรูจากผูเชี่ยวชาญ  การอานการคนควาขอมูลจากตํารา  หรือ
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เอกสารตาง ๆ  รวมท้ังการเรียนการสอนแบบบรรยายจะสงเสริมการเรียนรูของผูเรียนเหลานี้
คําถามนําทางสําหรับผูเรียนเหลานี้ คือ “ อะไร ” ( What ? )

ผูเรียนแบบท่ี  3  (Common Sense Learners ) คือ  ผูเรียนท่ีมีความสามารถ
ความถนัดในการรับรูความคิดรวบยอดท่ีเปนนามธรรม  แลวนําสูการลงมือปฏิบัติ  ใหความสําคัญกับ
การประยุกตใชความรู  การคนควา  การทดลองปฏิบัติ  กิจกรรมท่ีเนนการปฏิบัติและกิจกรรมการ
แกปญหาจะชวยสงเสริมการเรียนรูของผูเรียนในกลุมนี้  คําถามนําทางสําหรับผูเรียนในกลุมนี้ คือ “
อยางไร ” ( How ? )

ผูเรียนแบบท่ี 4  ( Dymamic  Learners ) คือ  ผูเรียนท่ีมีความถนัดในการเรียนรู
ประสบการณ ท่ีเปนรูปธรรมแลวนําสูการลงมือปฏิบัติ  ใหความสําคัญกับการเรียนรู ท่ี เปน
การสํารวจ  คนควา  การคนพบดวยตนเอง  แลวเชื่อมโยงความรูเหลานั้นไปสูการทดลองปฏิบัติดวย
ตนเอง  คําถามนําทางสําหรับผูเรียนในกลุมนี้ คือ “ ถา ” ( If )

จากลักษณะของผูเรียนท้ัง 4 ประเภทมาบูรณาการเขากับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสาร จะไดเปนการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบโฟรแม็ทซิสเต็ม ประกอบดวยการสอน
8 ข้ันตอน ดังนี้

ข้ันท่ี 1 การสรางประสบการณ  (Create  an  Experience) เปนข้ันท่ีจะจูงใจ
ใหผูเรียนเห็นคุณคาและความสําคัญของสิ่งท่ีเรียน  โดยผูเรียนจะไดสรางประสบการณพ้ืนฐานท่ี
เก่ียวกับเรื่องท่ีเรียนผานกิจกรรมในรูปแบบตางๆ  เชน เกม  เพลง  บทกลอน  สถานการณ  ปญหาท่ี
เปนภาษาอังกฤษ  ซึ่งในเนื้อหาของกิจกรรมจะกระตุนใหผูเรียนไดสรางจินตนาการ  ฝกการสังเกต
การอภิปราย  และการทํางานกลุมรวมกับผูอ่ืน  โดยในชั้นนี้ผูเรียนจะไดใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร
กับครูและเพ่ือนๆตลอดเวลา

ข้ันท่ี 2 การสะทอนประสบการณ  (Reflecting  on Experience) ข้ันนี้ มี
วัตถุประสงคเพ่ือใหผูเรียนไดอภิปราย  อธิบาย  ใหเหตุผลเก่ียวกับประสบการณท่ีสรางข้ึนในข้ันท่ี 1
เปนภาษาอังกฤษ  นอกจากนี้ผูเรียนยังสามารถฝกการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือสรุปความรู  ความคิด
ของตนเองหรือของกลุมไดอีกดวย  กิจกรรมการเรียนการสอนในข้ันนี้จะชวยใหผูเรียนเห็นความสําคัญ
ของสิ่งท่ีกําลังเรียนอยู

ข้ันท่ี 3 การบูรณาการสิ่งท่ีไดจากการสังเกตเปนความคิดรวบยอด (Integrating
Observations  into Concept) ข้ันนี้ผู เรียนจะได เรียนเนื้อหาในบทเรียนผานกิจกรรมท่ี
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หลากหลาย  เชน การคนควาขอมูลจากแหลงตางๆ   การทดลอง  การทํางานตามใบงาน  การระดม
สมอง  โดยผูเรียนจะไดใชภาษาอังกฤษในการสนทนากับเพ่ือนๆ  แลวเขียนสรุปความคิดเห็นท่ีไดจาก
การะดมสมองหรือความรูท่ีไดจากการคนควา  ทดลอง และการทํากิจกรรมตางๆ  เพ่ือสรุปเปน
ความคิดรวบยอดของตนเอง

ข้ันท่ี 4 การพัฒนาทฤษฎีและความคิดรวบยอด  ( Developing  theories
and concept) ข้ันนี้เปนการเรียนรูเนื้อหาและความคิดรวบยอดเพ่ิมเติมจากข้ันท่ี 3 เพ่ือนํา
ผูเรียนไปสูความคิดรวบยอดท่ีเปนแกนของเนื้อหาท่ีเรียน จนสรางความคิดรวบยอดในเรื่องท่ีเรียนได
เนนการใชสมองซีกซาย   ครูควรหลีกเลี่ยงการใชขอมูลแบบบรรยาย  แตใหผูเรียนคนควา  ทดลอง
เรียนรูจากวิทยากรทองถ่ิน

ข้ัน ท่ี 5 ลงมือปฏิ บัติตามแนวคิด ท่ีกํ าหนด ( Working  on defined
concept) ข้ันนี้ผูเรียนไดลองทําโดยผานประสาทสัมผัส   อาจจะทําตามใบงานหรือคูมือ  หรือ
แบบฝกหัด ท่ีจะชวยสงเสริมใหนักเรียนไดพัฒนาความรูและทักษะท่ีกําหนดในข้ันตอนท่ี 4

ข้ันท่ี 6 ข้ันบูรณาการแนวคิดหรือการเรียนรูสิ่งตางๆรอบตัว  (Messing
around) ข้ันนี้เปนข้ันการบูรณาการและสรางสรรค ผูเรียนมีโอกาสแสดงความสนใจ  ความถนัด
ความเขาใจ  เนื้อหาวิชา  ความซาบซึ้งและจินตนการออกมาเปนรูปธรรม  เชนสิ่งประดิษฐ  สมุดภาพ
ภาพวาด  นิทาน  บทกวีหรือบทละคร   ซึ่งเปนผลจากการลงมือปฏิบัติจากข้ันตอนท่ี 5 ผูเรียนได
บูรณาการความรูมาใชอยางสรางสรรค สรางผลงานของตนเองและแลกเปลี่ยนผลงานกับผูอ่ืน

ข้ันท่ี 7 ข้ันวิเคราะหผลและนําแนวคิดไปใช (Analyzing  for usefulness
or  application) ข้ันนี้เปนข้ันท่ีผูเรียนชื่นชมกับผลงานของตนเอง หรือสามารถประยุกตความรูท่ี
ไดจากการเรียนรูไปสูกิจกรรมอ่ืนๆ  ผูเรียนนําผลงานไปนําเสนอใหเพ่ือนๆติดชม เปนการประเมินผล
ตนเองเพ่ือการปรับปรุงผลงานและความรูใหดียิ่งข้ึน

ข้ันท่ี 8 ข้ันนําแนวคิดไปปฏิบัติและแลกเปลี่ยนประสบการณกับผูอ่ืน  (Doing
it  themselves  and  sharing  what  they  do  with others) เปนการเปดโอกาสใหผูเรียน
แบงปนความรูและประสบการณจากการคนควา  มองเห็นการเชื่อมโยงความรูไปใชในชีวิตประจําวัน
เชน  การจัดนิทรรศการหนาชั้น  การจัดแสดงผลงานในวันสําคัญของโรงเรียน
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งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ
1. งานวิจัยตางประเทศ

งานวิจัย ท่ี เ ก่ียวกับ Language Learning Strategies พบว า Nosidlak (2013) ได
ทําการศึกษาเรื่ อง Vocabulary Learning Strategies of the Advanced Students นัก ศึกษา
วิชาเอกภาษาอังกฤษ University of Cracow ประเทศโปแลนด จํานวน 102 คน โดยใชกระบวนการ
เ รี ยนรู SILL (Strategies Inventory of Language Learning) ของ Oxford ซึ่ ง ป ระกอบด วย
ก ร ะ บ ว น ก า ร เ รี ย น รู  6  รู ป แ บ บ  คื อ Social, Memory, Cognitive, Meta- Cognitive,
Compensation, และ Affective strategies จากการศึกษาพบวา นักศึกษาใชกระบวนการเรียนรู
แบบ Cognitive มากท่ีสุด ขณะท่ี กระบวนการเรียนรูแบบ Affective Strategies ถูกใชนอยท่ีสุด
นอกจากนี้ Nosidlak ยังพบวา นักศึกษาท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษสูงใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
นอยกวา กลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษต่ํา

Safian และคณะ (2014)  ไดทําการศึกษาเรื่อง Exploring Vocabulary Learning
Strategies Used by UPM TESL Undergraduates, University Putra Malaysia กั บนั ก ศึ ก ษ า
วิชาเอกการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีสอง (TESL) จํานวน 50 คน โดยใชกระบวนการเรียนรู
SILL (Strategies Inventory of Language Learning) ของ Oxford ซึ่งประกอบดวยกระบวนการ
เ รี ยนรู 5รู ปแบบ คือ Determination, Social, Memory, Cognitive, และ Meta- Cognitive
strategies จากการศึกษาพบวา นักศึกษาใชกระบวนการเรียนรูแบบ Metacognitive มากท่ีสุด
ขณะท่ี กระบวนการเรียนรูแบบ Social Strategies ถูกใชนอยท่ีสุด

Frankie Subon (2013) ไ ด ทํ า ก า ร ศึ ก ษา เ รื่ อ ง Vocabulary Learning Strategies
Employed by Form 6 Students กับนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 6 (Form 6) ในประเทศ
มาเลเซีย จํานวน 156 คน โดยแบงเปนนักเรียนสายวิทย จํานวน 44 คน และนักเรียนสายศิลป
จํานวน 112 คน โดยใชกระบวนการเรียนรู SILL (Strategies Inventory of Language Learning)
ของ Oxford ซึ่งประกอบดวยกระบวนการเรียนรู 8 รูปแบบ คือPerception, Sources, Encoding,
Rehearsal, Dictionary, Guessing, Manage และ Activation จากการศึกษาพบวา นักศึกษาใช
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กระบวนการเรียนรูแบบ การเดาคําศัพทมากท่ีสุด  ( Guessing) ขณะท่ี กระบวนการเรียนรูแบบการ
จัดการ(Manage) ถูกใชนอยท่ีสุด

Giday (2008) ไดทําการศึกษาเรื่อง Vocabulary–Learning Strategy Use: The Case
Of High And Low Achiever Students In Gondar College Of Teacher Education 30 คน
แยกเปนกลุมเกง 15 คน และกลุมออน 15 คน  เพ่ือศึกษาความเหมือน และความตางกันของการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพท  ผลการศึกษาพบวา นักศึกษาสวนใหญใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในระดับ
ปานกลาง และมีความสัมพันธกันระหวางผลสัมฤทธทางการเรียนภาษาอังกฤษ และการเลือกใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพท โดยพบวานักเรียนกลุมเกงมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวากลุมออน

Tuluhong (2006) ได ทํ าการ ศึกษาเรื่ อ ง The vocabulary learning strategies of
proficient and less proficient Malaysian Chinese ESL tertiary learners กับนักศึกษามาเลเซีย
สัญชาติจีน 232 คน จาก 13 คณะท่ีกําลังศึกษาอยูในมหาวิทยาลัย Universiti Putra Malaysia
พบวา นักศึกษาใชกระบวนการเรียนรูแบบ Metacognitive เชนการเรียนภาษาอังกฤษจากสื่อ
อินเตอรเน็ต หนังสือพิมพ หรือ รายการทีวี มากท่ีสุด ขณะท่ี กระบวนการเรียนรูแบบ Social
Strategies ถูกใชนอยท่ีสุด

Bremner (1998) ทําการศึกษาเรื่อง “Language Learning Strategies and Language
Proficiency: Investigating the Relationship in Hong Kong” การศึกษานี้ใชรูปแบบ กระบวนการ
เ รี ย น รู ท่ี เ รี ย ก ว า SILL (Strategies Inventory of Language Learning) : ซึ่ ง ป ร ะกอ บ ด ว ย
กระบวนการ เรียนรู  6 รูปแบบ คือ memory, cognitive, compensation, metacognitive,
affective และ social strategies จากการศึกษา พบวา ผู เรียนภาษาตางประเทศในฮองกงใช
กระบวนการเรียนรูในรูปแบบของ compensation และ metacognitive strategies มากท่ีสุด
ในขณะท่ี กระบวนการเรียนรูใน รูปแบบของ affective และ memory strategies ผูเรียนนําไปใช
นอยท่ีสุดในขณะท่ี Lojova and Vlckova (อางถึงใน Horvathova, 2014) ทําการศึกษาเรื่อง
“Foreign language learning strategies” โดยศึกษากับนักเรียน มัธยมศึกษาตอนปลายในเมือง
Brno ประเทศสหพันธสาธารณรัฐเชค ผลการศึกษาพบวา ผูเรียนใชกลการเรียนรูแบบ direct
strategies (memory, cognitive, compensation strategies) ม า ก ก ว า indirect strategies



71

(metacognitive, affective, social strategies) นอกจากนั้น เม่ือแยกตามรปูแบบของกระบวนการ
เรียนรูแลว ผูเรียนใชกระบวนการเรียนในกลุม compensation strategies มากท่ีสุด( Horva thova,
2014)

สวนผูวิจัยท่ีวิจัยเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาตางประเทศ ดั่งเชน Stoffer
(1995) วิจัยเรื่อง “University foreign languages students’ choice of vocabulary learning
strategies as related to individual difference variables” โดยกลุมตัวอยางเปนนักศึกษาท่ีเรียน
ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมัน ภาษาญี่ปุน ภาษารัสเซีย และภาษาสเปนในชั้นเรียนของ University of
Alabama ประเทศสหรัฐอเมริกา ผลการวิจัยพบวา การใช Vocabulary Learning Strategies
Inventory (VOLSI) ของกลุมตัวอยางมี 9 รูปแบบ คือ 1) Strategies Involving Authentic language
Use 2 ) Strategies Involving Creative Activities 3 ) Strategies Used for Self-Motivation 4 )
Strategies Used to Create Mental Linkages 5 ) Memory Strategies 6 ) Visual/Auditory
Strategies 7) Strategies Involving Physical Action 8) Strategies Used to Overcome Anxiety
9) Strategies Used to Organize Words.

2. งานวจิัยในประเทศ

หัวขอการศึกษากลวิธีการเรียนรูภาษาตางประเทศในประเทศไทย พัชรีพรรณ ม.รัตนพล
(2541) วิจัยเรื่องการศึกษาลักษณะการเรียนรู และกลวิธีการเรียนรูภาษา อังกฤษของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษากรุงเทพมหานครผลการวิจัย พบวาลักษณะการเรียนรู
ของกลุมตัวอยางโดยรวมเปนผูเรียนท่ีชอบเรียนรูตามข้ันตอน (รอยละ 70) มีความละเอียดรอบคอบ
ในการริเริ่มภาระงาน (รอยละ 52) มีลักษณะเปดตัวชอบสังคม (รอยละ 48) ถนัดใชตา (รอยละ 44)
และชอบคาดเดากฎเกณฑและความหมายของภาษาใหม (รอยละ 43) ในขณะเดียวกันพบวา มีการนํา
กลวิธีอภิปญญามาใชบอยถึงบอยมากอยางเห็นไดชัดกวากลวิธีอ่ืนๆ สําหรับกลวิธีเชิงพุทธิปญญาและ
วิธีการเสริมและการทดแทนพบวานักเรียนกลุมท่ีมีความสามารถทางภาษาสูงและกลุมปานกลางได
นํามาใชบอยถึงบอยมากในขณะท่ีนักเรียนกลุมท่ีมีความสามารถทางภาษาต่ํานํามาใชนอยถึงแทบไมได
ใชเลย (พัชรีพรรณ, 2541) และ Pawinee (2000) ศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีการเรียนรูภาษา
กับความสามารถในการพูดและเขียนภาษา อังกฤษ ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวชิาชีพ ชั้นปท่ี
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3 วิชาเอกการบัญชี ในสถาบันเทคโนโลยีราชมงคล ผลการศึกษาพบวา 1) นักเรียนใชกลวิธีการเรียนรู
ภาษาโดยรวมอยูในระดับปานกลาง 2) ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนมี
ความสัมพันธกับความสามารถในการเขียน ภาษาอังกฤษ 3) กลวิธีการเรียนรูภาษาของนักเรียนไมมี
ความสมพันธกับความสามารถในการพูด ภาษาอังกฤษ 4) กลวิธีการเรียนรูภาษาของนักเรียนไมมี
ความสัมพันธกับความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ (Pawinee, 2000)

การศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษโดยเปรียบเทียบระหวางผูเรียนท่ีมี
ผลสัมฤทธ ทางการเรียนตางกันตติยา เมฆประยูร (2544) ศึกษาเรื่อง การใชกลวธิกีารเรียนรูคําศัพท
ภาษาอังกฤษ และเปรียบเทียบ การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนสาธิต สังกัดทบวงมหาวิทยาลัยในกรุงเทพมหานครท่ีมีความสามารถในการ
อานแตกตางกันผลการวิจัยสรุปไดวา 1) นักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูเชิงอภิปญญาและเชิงพุทธปญญา
โดยรวมแตละประเภท ในระดับปานกลาง นักเรียนท่ีมีความสามารถในการอานกลุมสูง กลุมปานกลาง
และกลุมต่ํา ใช กลวิธีทุกประเภทในระดับปานกลาง เม่ือพิจารณากลวิธีแตละดานในแตละประเภท
พบวานักเรียนใชกลวิธีทุกดานเชิงอภิปญญา ระดับปานกลางและใชกลวิธีสวนใหญเชิงพุทธิปญญา
ระดับปานกลาง ยกเวนกลวิธีดําเนินการจํา โดยการฝกท่ีกลุมสูงใชในระดับนอย แตกลุมปานกลางและ
กลุมต่ําใชในระดับปานกลาง 2) นักเรียนท่ีมีความสามารถในการ อานตางกันใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษไมแตกตางกัน

นอกจากนี้วิสุทธ กระจางศิรศิลป (อางถึงใน สุภาภรณ, 2553) วิจัยเรื่อง การศึกษากลวิธี
การเรียนรูคําศัพท ภาษาอังกฤษของนักศึกษาชั้นปท่ี 1 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขต
หาดใหญพบวา นักศึกษากลุมท่ีผลสัมฤทธิ์ทางศัพทสูงใชกลวิธีการเขาใจคําศัพท โดย การเดา
ความหมายของคํา จากบริบทอยูในระดับบอยท่ีสุดเม่ือเปรียบเทียบกับกลุมนักศึกษาท่ีมีผลสัมฤทธิ์
ทางศัพทต่ํากลุมนักศึกษากลุมท่ีผลสัมฤทธิ์ทางศัพทสูง มีการใชวิธีการจดจําศัพทโดยนึกถึง
องคประกอบบางสวนของคําอยูในระดับบอยท่ีสุดและนักศึกษาใชกลวิธีในการเขาใจคําศัพทมากท่ีสุด
เม่ือเปรียบเทียบกับกลวิธีการจดจําและกลวิธีการใชคําศัพท (สุภาภรณ, 2553)

การศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ สําหรับผูเรียนในชวงชั้นท่ี 3 (ม1-ม3) เข
มิกา ทับทิมใส (2546) ไดทําการวิจัยเรื่องการพัฒนาแบบฝกกลวิธีการเรียนรูศัพทภาษาอังกฤษ
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สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 3 โรงเรียนทามะกาวิทยาคม อําาเภอทามะกา จังหวัดกาญจนบุรี
ผลการวิจัยพบวา ความสามารถในการเรียนศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังทําแบบฝกกลวิธีการ
เรียนศัพทภาษาอังกฤษสูงกวากอนการทําแบบฝกกลวิธีการเรียนศัพทภาษาอังกฤษและนักเรียนมี
ความคิดเห็นท่ีดีตอแบบฝกกลวิธีการเรียนศัพทภาษาอังกฤษ สําหรับบุณยาพร สุวันโน และคณะ
(2547) วิจัยเรื่อง การศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 3
โรงเรียนแจหมวิทยา สํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษาลําปาง เขต 3 อําเภอแจหม จังหวัดลําปางผล
การศึกษาคนควาพบวา 1) นักเรียนท้ังหมดนิยมใชกลวิธีการใช พจนานุกรม มากท่ีสุดและใชกลวิธี
ถอดความหมายจากตัวสะกดนอยท่ีสุด 2) นักเรียนชายและนักเรียนหญิงใช กลวิธีในการ เรียนรู
คําศัพทไมแตกตางกัน คือใชกลวิธีการใชพจนานุกรมมากท่ีสุด แตนักเรียนชาย ใชกลวิธีการจดบันทึก
นอยท่ีสุด สวนนักเรียนหญิงใชกลวธิกีารถอดความหมายตัวสะกดนอยท่ีสุด 3)นักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์
ในการเรียนสูงใชกลวิธีการใช พจนานุกรมมากท่ีสุด ใชกลวิธีการถอดความหมายจากตัวสะกดนอย
ท่ีสุดและนักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ในการเรียนต่ําใชกลวิธีการกระตุนมากท่ีสุด ใชกลวิธีการจํา การฝกฝน
และการทองนอยท่ีสุด 4) นักเรียนท่ีมีผลสมฤทธิ์ทางการเรียนสูงและนักเรียนท่ีมผลสัมฤทธิ์ในการ
เรียนต่ํามีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันในทุกกลวิธี5) นักเรียนชายและนักเรียน
หญิงใชกลวิธีการจดบันทึกการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกัน

การศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษในระดับมหาวิทยาลัย Aaron and Koh
Thong Chiang (2006) วิจัยเรื่อง กลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษในบริบทตาม
ธรรมชาติของนักศึกษามหาวิทยาลัยเชียงใหมผลการศึกษาขอมูลพบวา 1) นักศึกษาสวนใหญเลือกใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทดวยกลวิธีเชิงอภิปญญา กลวิธีเชิงพุทธิปญญาและกลวิธีทางสังคม ตามลําดับ
2) ความถ่ีของการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทและชนิดของกลวิธีท่ีใชมีความแตกตางอยางเดนชัดเม่ือ
นักศึกษาอานบทอานท่ีมีความยากตางกัน 3) ในการอานนักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาสูงจะใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากชนิดกวานักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาต่ํา ผลการศึกษาชี้ใหเห็นวา
ชนิดของกลวิธีท่ีใชไมมีความแตกตางกันระหวางผูใชท้ัง 2 กลุมนี้ 4) นักศึกษาท่ีมีระดับความรูคําศัพท
สูงจะใชกลวิธีในการเรียนรูคําศัพทไดมีประสิทธิภาพมากกวา นักศึกษาท่ีมีระดับความรูคําศัพทต่ํากวา
และMayuree (2007) ศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฎ
ผลการวิจัยพบวา โดยภาพรวมแลวนักศึกษารายงานความถ่ีการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพท
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ภาษาอังกฤษไดแก 1) กลวิธีการคนหาความหมายของศัพทภาษาอังกฤษ 2) กลวิธีการจดจําคําศัพท
ภาษาอังกฤษและ 3) กลวิธีการขยายวงคําศัพทภาษาอังกฤษ อยูในระดับปานกลาง ผลการวิเคราะห
ขอมูลแสดงใหเห็นวาความถ่ีของการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทภาษาอังกฤษของนักศึกษามี
ความสัมพันธอยางมีนัยสําคัญกับเพศของนักศึกษาสาขาท่ีนักศึกษากําลังศึกษาอยู ประสบการณการ
เรียนวิชาภาษาอังกฤษ หลักสูตรท่ีเรียนและระดับความสามารถดานคําศัพทภาษาอังกฤษ สวนการ
วิเคราะหปจจัยพบวา 7 ปจจัย มีความสมพันธอยางมากกับตัวแปร 4 ตัว ไดแก เพศของนักศึกษา
สาขาวิชาท่ีนักศึกษากําลังศึกษาอยู ประสบการณการเรียนวิชาภาษาอังกฤษและระดับความสามารถ
ดานคําศัพทภาษาอังกฤษ แตไมพบ ความสัมพันธระหวางตัวแปรในดานหลักสูตรและการเรียนกับการ
เลือกใชกลวธิีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักศึกษา

นอกจากนี้ สุภาภรณ  สุวรรณโอภาส (2553) ไดทําการศึกษาเรื่อง เรื่อง กลวิธีการเรียนรู
คําาศัพทภาษาเยอรมันของผูเรียนไทยในภาคใต (Learning Strategies in German Vocabulary of
Thai Learners    in the South of Thailand) โดยใชกลุมตัวอยางท่ีเรียนภาษาเยอรมันจากโรงเรียน
และมหาวิทยาลัยในภาคใต จํานวน 257 คน พบวานักเรียนในการเรียนรูคําศัพทใหมของนักเรียน
ระดับชั้นมัธยมศึกษาใชกลวิธีการเรียนรูเชิงพุทธิปญญา( Cognitive Strategies) ในระดับบอย สวน
นักศึกษาในระดับมหาวิทยาลัยใชกลวิธีการเรียนรูเชิงพุทธิปญญา( Cognitive Strategies) และ การ
เสริมและการทดแทน ( Compensation Strategies) ในระดับบอย สวนการหาความหมายจาก
พจนานุกรมนั้นพบวา นักเรียนท้ังสองกลุมใชพจนานุกรมไทย- เยอรมัน ในระดับปานกลาง และ
พจนานุกรม เยอรมัน – เยอรมัน ในระดับนอยถึงนอยท่ีสุด

จากการทบทวนรายงานการวิจัยขางตน จะเห็นวางานวิจัยสวนใหญเปนการศึกษากลวิธี
การเรียนรูภาษาตางประเทศ โดยท่ัวไปและกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ ในสวนของการ
เปรียบเทียบกลยุทธการเรียนรูคําศัพทระหวางนักเรียน มัธยมศึกษาตอนปลายของนักเรียนในสาม
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย กับ มาเลเซียนั้นมีไมมากนัก โดยเฉพาะในประเทศไทยยังไม
พบผูท่ีเคยศึกษาในประเด็นดังกลาวโดยตรง ผูวิจัยจึงมีความประสงคจะศึกษาเปรียบเทียบในเรื่อง
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทดั่งกลาวและเพ่ือเปนพ้ืนฐานในการพัฒนาการศึกษาเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทในการอานภาษาอังกฤษตอไป
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บทท่ี 3

วิธีดําเนินการศึกษาคนควา

การวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษในบริบท
อาเซียนของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและ
มาเลเซียเปนงานวิจัยเชิงเปรียบเทียบ (Comparative Research) ดําเนินการวิจัยโดยใชแบบสอบถาม
เพ่ือเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนระดับมัธยมศึกษา
ตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยท่ีมีความสามารถทางการอานแตกตางกัน
และมาเลเซีย โดยแบงการดําเนินการวิจัยออกเปน 3 ข้ันตอนหลักดังนี้

1. ข้ันทดลอง (Pilot Study)การพัฒนาเครื่องมือวิจัยโดยมีข้ันตอนในการดําเนินการดั่งตอไปนี้
1.1 ข้ันตอนท่ีหนึ่ง สํารวจสถานศึกษาในระดับมัธยมศึกษาตอนปลายท้ังในสามจังหวัด

ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย เพ่ือนํามาเปนกลุมตัวอยาง
1.2 ข้ันตอนท่ีสอง กําหนดจํานวนกลุมเปาหมายในแตละสถานศึกษาท้ังในสามจังหวัด

ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย
1.3 ข้ันตอนท่ีสาม กําหนดจํานวนกลุมเปาหมายท่ีจะดําเนินการเก็บขอมูล
1.4 ข้ันตอนท่ีสี่ ดําเนินการศึกษาเอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการสรางและพัฒนา

เครื่องมือวิจัยเพ่ือหาคุณภาพของเครื่องมือ โดยใหความสําคัญกับคาความเท่ียงตรง
(Validity) และคาความเชื่อม่ัน (Reliability) กอนนําเครื่องมือไปใชจริงเครื่องมือท่ีจะ
ดําเนินการวิจัยประกอบไปดวย

1.4.1 แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษจํานวน 40 ขอๆละ 1
คะแนนเพ่ือดําเนินการทดสอบวัดระดับภาษาของกลุมตัวอยาง ซึ่งจะแบงออกเปน
3 กลุม ดังนี้ กลุมเกง (คะแนน 30 – 40) กลุมปานกลาง (คะแนน 20-29)และ
กลุมออน (คะแนนนอยกวา 20)

1.4.2 แบบสัมภาษณเชิงลึก (In – depth Interview) เพ่ือดําเนินการสัมภาษณผูบริหาร
จํานวน 3 ทาน และครูสอนภาษาอังกฤษจํานวน 6ทาน เก่ียวกับวิธีการสอนและ
ปจจัยเก้ือหนุนท่ีสงผลตอการเรียนรูภาษาอังกฤษของนักเรยีนในประเทศมาเลเซีย
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1.4.3 แบบสังเกตการณสอน เพ่ือสังเกตการณสอน เทคนิคและวิธีการสอนของครูสอน
ภาษาอังกฤษในประเทศมาเลเซีย

1.4.4 แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรู คําศัพท ท่ีดัดแปลงมาจากแบบสอบถามของ
แบบสอบถามของFrankie Subon, (2013) Vocabulary Learning Strategies
Employed by Form 6 Students, Research of Faculty of Education, Mara
University of Technology, Malaysia และนําแนวคิดกลวิธี การเรียนรูของ
Oxford (1 9 90 ) “Strategy Inventory for Language Learning (SILL) ม า
ดัดแปลงสรางแบบสอบถามบางสวน

2. ข้ันดําเนินการวิจัย (Actual Study)
กระบวนการเก็บและรวบรวมขอมูลประกอบดวยขอมูลเก่ียวกับประชากรเครื่องมือท่ีใชใน

การวิจัยการเก็บและรวบรวมขอมูล และการวิเคราะหขอมูล

2.1 ขอมูลเกี่ยวกับประชากร
การเลือกกลุมตัวอยางท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้ใชวิธีสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling)

เพ่ือเลือกสถานศึกษาท่ีมีการสอนภาษาอังกฤษและสะดวกตอการติดตอประสานงานและมีความ
ปลอดภัยในการเดินทางไปเก็บขอมูล ดั่งแสดงตามตารางท่ี 3.1 ตอไปนี้

สถานศึกษา ท่ีตั้ง จํานวน ระดับช้ัน
1. โรงเรียนพัฒนาวิทยา จ.ยะลา 8 ม. 5, ม.6

2. โรงเรียนสตรียะลา จ.ยะลา 26 ม. 4
3. โรงเรียนบํารุงอิสลาม จ.ปตตานี 19 ม. 6

4. โรงเรียนนราสิกขาลัย จ.นราธิวาส 14 ม. 4, ม. 5

5. โรงเรียนอัตตัรกียะห จ.นราธิวาส 21 ม. 5, ม.6
6. โรงเรียนสาธิต มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร จ.ปตตานี 24 ม. 6

7. Maahad Darul Anuar
รัฐกลันตัน

ประเทศมาเลเซีย
20 Form5
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8. Maahad Tahfiz Tarbiah-Al-Ummah
รัฐเปรัคประเทศ

มาเลเซีย
18 Form5

9. Sekolah Menengah Kebangsaan Siong
รัฐเปรัค

ประเทศมาเลเซีย
23 Form5

10. Sekolah Menengah Kebangsaan
Tunku Abdul Aziz

รัฐเคดาห
ประเทศมาเลเซีย

24 Form5

รวมจํานวนท้ังสิ้น 197 คน

2.2 เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย เครื่องมือท่ีใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้ไดแก
2.2.1 แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษ จํานวน 40 ขอๆ ละ 1

คะแนนเพ่ือดําเนินการทดสอบวัดระดับภาษาของกลุมตัวอยาง ซึ่งจะแบงออกเปน
3 กลุม ดังนี้กลุมเกง (คะแนน 30 – 40)กลุมปานกลาง (คะแนน 20 – 29) และ
กลุมออน (คะแนนนอยกวา 20)

2.2.2 แบบสัมภาษณเชิงลึก (In – depth Interview)เพ่ือดําเนินการสัมภาษณ ผูบริหาร
จํานวน 3 ทาน และครูสอนภาษาอังกฤษจํานวน 6 ทาน เก่ียวกับวิธีการสอนและ
ปจจัยเก้ือหนุนท่ีสงผลตอการเรียนรูภาษาอังกฤษของนักเรียนในประเทศมาเลเซยี

2.2.3 แบบสังเกตการณสอน เพ่ือสังเกตการณสอนเทคนิคและวิธีการสอนของครูสอน
ภาษาอังกฤษในประเทศมาเลเซีย

2.2.4 แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีดัดแปลงมาจากแบบสอบถามของ Frankie
Subon, ( 2 0 13 ) Vocabulary Learning Strategies Employed by Form 6
Students, Research of Faculty of Education, Mara University of
Technology, Malaysia และนําแนวคิดกลวิธีการเรียนรูของ Oxford (1990)
“Strategy Inventory for Language Learning (SILL) ม า ดั ด แ ป ล ง ส ร า ง
แบบสอบถามบางสวน
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การสรางแบบสอบถามท่ีใชในการวิจัยมีข้ันตอนดังตอไปนี้
1. ศึกษาแบบสอบถามตามแบบของFrankie Subon, (2013) Vocabulary Learning

Strategies Employed by Form 6 Students, Mara University of Technology,
Malaysia

2. ดัดแปลงสรางแบบสอบถามตามตามแนวคิดของ Oxford (1990) “Strategy Inventory
for Language Learning (SILL) แบบสอบถามจะเนนกลวิธีการเรียนรูทางตรง (Direct
strategies)

3. นําแบบสอบถามท่ีสรางข้ึนไปใหผูเชี่ยวชาญจํานวน4ทานท่ีเชี่ยวชาญทางดานสถิติและการ
สรางแบบสอบถามและผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาศาสตรตรวจแกไขหาความเท่ียงตรงความ
นาเชื่อถือเชิงเนื้อหา

4. นําแบบสอบถามไปทดลองใชกับกลุมทดลองจํานวน 30 คนท่ีมีลักษณะใกลเคียงกับ
กลุมเปาหมายหลังจากทดสอบเครื่องมือแลวจะนําไปแกไขคําผิดและแกไขประโยคให
ชัดเจนและเหมาะสม

แบบสอบถามประกอบดวย
สวนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปไดแก 1) ขอมูลท่ัวไปของกลุมตัวอยางประกอบดวยเพศและระดับชั้นป

ท่ีศึกษา 2) ขอมูลความรูภาษาอังกฤษ
สวนท่ี 2 คําถามเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษเปนการวัดระดับความถ่ีในการ

ใชกลวิธีการเรียนรูศัพทแตละประเด็นโดยแยกเปนระดับ Linkert Scale ตั้งแต 1-5คําถามท่ีเก่ียวกับ
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษนํามาจัดกลุมตามทฤษฏี SILL ซึ่งเปนแนวทางกลวิธีการเรียนรู
ของ Oxford (1990) ออกเปน 2 กลุมประกอบดวยกลุมกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (direct Strategies)
และกลุมกลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) ดั่งปรากฏในตารางท่ี 3.1 ซึ่งมีรายละเอียด
ดั่งตอไปนี้

1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
1.1 กลวิธีการเรียนรูเชิงพุทธิปญญา (Cognitive Strategies) ประกอบดวยเทคนิคการ

เรียนรูคําศัพทดังนี้
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1.1.1 การใชพจนานุกรม (Dictionary) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 4 กลวิธี
ไดแก
­ นักเรียนใชพจนานุกรมแบบพกพาคนหาคําศัพทท่ีไมทราบความหมาย

­ เม่ือนักเรียนคนหาความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมนักเรียนจะอานความหมาย
ท้ังหมด

­ นักเรียนใชพจนานุกรมอังกฤษ – ไทย เม่ือตองการหาความหมายของคําศัพท

­ นักเรียนใชวิธีการหาความหมายของคําศัพทใหมจากพจนานุกรมอังกฤษ-อังกฤษ

1.1.2 การจัดการ (Management) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 7 กลวิธี ไดแก
- นักเรียนใชวิธีท่ีทําใหคําศัพทท่ีมีความนาสนใจ ดูเดนดูแตกตาง

- นักเรียนใชวิธีทบทวนคําศัพทบอยๆ

- นักเรียนใชวิธีวางแผนการเรียนคําศัพท

- นักเรียนใชวิธีจัดกลุมคําศัพทตามวิธีการของตัวเองเพ่ือเรียนรูคําศัพทใหม

- นักเรียนใชวิธีการจดคําศัพทใหมโดยการบันทึกลงในสมุดบันทึกคําศัพท

- นักเรียนใชวิธีการอานขาม (การอานแบบเร็ว) แลวกลับมาอานใหมอยางชาๆ

1.1.3 การใชแหลงขอมูล (Source) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 6 กลวิธี ไดแก
- นักเรียนเรียนคําศัพทใหมจากตําราเรียน

- นักเรียนใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหม

- นักเรยีนใชบัตรคําเพ่ือจดจําคําศัพทใหม

- นักเรียนใชวิธีฟงเพลง หรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหม

- นักเรียนใชวิธีอานเรื่องราวตางๆ  หรือนิตยสารนอกเวลาเรียนเพ่ือเพ่ิมคําศัพท

- นักเรียนใชวิธีจดบันทึก เพ่ือเรียนรูคําศัพทใหม

1.2 กลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ประกอบดวย
เทคนิคการเรียนรูคําศัพทดังนี้

1.2.1 การเช่ือมโยงความคิด(Encoding)ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 7 กลวิธี
ไดแก
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- นักเรียนพยายามจดจําคําศัพทจากการใชในประโยค
- นักเรียนจําคําศัพทภาษาอังกฤษใหมดวยการสรางภาพของสถานการณท่ีจะสามารถใช

ศัพทนั้นๆ ได
- นักเรียนจําคําศัพทหรือวลีใหมโดยการจดจําตําแหนงของคํานั้นในหนาหนังสือบน

กระดานหรือสัญลักษณบนถนน
- นักเรียนใชวิธีเพ่ือจดจําคําศัพทใหมโดยการวิเคราะหโครงสรางของคํา
- นักเรียนนึกถึงความสัมพันธระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลวกับคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเรียนรูใหม
- นักเรียนพยายามจดจําคําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกับคําศัพทใหมๆ ในภาษาอังกฤษ

จากภาษาของนักเรียนเอง
- นักเรียนใชวิธีแยกแยะคําศัพทท่ีมีความหมายเหมือนกัน

1.2.2 การเดา(Guessing) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 2 กลวิธี ไดแก
- นักเรียนใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมาย

- นักเรียนใชวิธีการตรวจสอบการเดาความหมายวาถูกหรือผิด

1.3 กลวิธีการใชวิธีการจดจํา (Memory strategies) ประกอบดวยเทคนิคการเรียนรู
คําศัพทดังนี้

1.3.1 การทบทวน (Perception)ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 5 กลวิธี ไดแก

- นักเรียนใหความสําคัญกับการฝกการออกเสียงคําศัพทใหม

- นักเรียนใหความสําคัญกับตัวอยางการใชคําศัพทในประโยค

- นักเรียนใชวิธีเชื่อมโยงเสียงของคําศัพทใหมกับรูปในจินตนาการหรือรูปภาพของคํา
นั้นๆ เพ่ือชวยจํา

- นักเรียนใหความสําคัญกับการใชโครงสรางทางไวยากรณ (เชน ชนิดของคํา นามนับ
ได/นามนับไมได)ของคําศัพทใหม

- นักเรียนใสใจกับการใชท่ีไมคุนเคยของคําศัพทท่ีรู

1.3.2 การฝกฝน (Rehearsal) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 3 กลวิธี ไดแก
- นักเรียนพยายามจดจําคําศัพทใหมโดยการเปลงเสียงออกมาหลายๆ ครั้ง
- นักเรียนใชการแสดงทาทางในการจดจําคําศัพทใหม
- นักเรียนใชวิธีการจดจําคําศัพทใหม โดยการสังเกตการใชคําศัพทนั้นบอยๆ
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2. กลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies)
2.1. กลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ประกอบดวยเทคนิคการเรียนรู

คําศัพท ดังนี้
2.1.1 การกระตุน (Activation) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 2 กลวิธี ไดแก

- นักเรียนใชวิธีใชพูดและเขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหมใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได
- นักเรียนใชวิธีแตงประโยคดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพทท่ีเรียนรูใหม

ตารางท่ี 3.2 ตารางวิเคราะหกลวิธีการเรียนรูตามทฤษฏี SILL ตามแนวคิดของ Oxford (1990)

ประเภทการ
เรียนรูคําศัพท

หัวขอจากแบบสอบถาม
กลวิธีการเรียนรูของ

Oxford
การใช
พจนานุกรม
(Dictionary)

1. I carry a pocket dictionary (including an
electronic dictionary) to look up the
words I don’t know.

(นักเรียนใชพจนานุกรมแบบพกพาคนหาคําศัพทท่ี
ไมทราบความหมาย)
2. When I look up a word in the dictionary,

I read all the meanings of new words.
(เม่ือนักเรียนคนหาความหมายของคําศัพทใน
พจนานุกรม นักเรียนจะอานความหมายท้ังหมด)
3. I look up new words in an English-Thai

dictionary.
(นักเรียนใชพจนานุกรมอังกฤษ-ไทย เม่ือตองการ
หาความหมายของคําศัพท)
4. I look up new words in an English-

English
dictionary.

(นักเรียนใชวิธีการหาความหมายของคําศัพทใหม
จากพจนานุกรมอังกฤษ-อังกฤษ)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)
1) เชิงพุทธิปญญา

(Cognitive)
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การเชื่อมโยง
ความคิด
(Encoding)

1. I try to remember the sentence in which
the word is used to remember the word.

(นักเรียนพยายามจดจําคําศัพทจากการใชใน
ประโยค)
2. I remember a new English word by

making a
mental picture of a situation in which the
word might be used.
(นักเรียนจําคําศัพทภาษาอังกฤษใหมดวยการสราง
ภาพของสถานการณท่ี จะสามารถใชศัพทนั้นๆได)
3. I remember new English words or

phrases by
remembering their location on the page, on
the board, or on a street sign.
(นักเรียนจําคําศัพทหรือวลีใหมโดยการจดจํา
ตําแหนงของคํานั้นในหนาหนังสือ บนกระดาน หรือ
สัญลักษณบนถนน
4. I analyze the structure (root and affix) of

a new word to remember it (e.g. in-
formal, color-less).

(นักเรียนใชวิธี เ พ่ือจดจํา คําศัพท ใหม โดยการ
วิเคราะหโครงสรางของคํา (รากคํา และ คําเติม)
5. I associate new words with those I

already know.
(นักเรียนนึกถึงความสัมพันธระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลว
กับคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเรียนรูใหม)
6. I try to remember the Thai equivalent of

the word.
(นักเรียนพยายามจดจําคําศัพท ท่ีมีความหมาย
ใกลเคียงกับคําศัพทใหมๆในภาษาอังกฤษจากภาษา
ของนักเรียนเอง)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)
2) การใชวิธีการเสริม

และการทดแทน
(Compensation
Strategies)
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7. I distinguish words with similar
meanings.

(นักเรียนใชวิธีแยกแยะคําศัพท ท่ีมีความหมาย
เหมือนกัน)

การเดา
(Guessing)

1. I guess the meaning of words I don’t
know.

(นักเรียนใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความ
เขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมาย)
2. I check to see if my guesses about the

words are right or wrong.
(นักเรียนใชวิธีการตรวจสอบการเดาความหมายวา
ถูกหรือผิด)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)
1) การใชวิธีการเสริม

และการทดแทน
(Compensation
Strategies)

การทบทวน
(Perception)

1. I pay attention to the pronunciation of a
new word.

(นักเรียนใหความสําคัญกับการฝกการออกเสียง
คําศัพทใหม)
2. I pay attention to the examples of how

a word is used in English.
(นักเรียนใหความสําคัญกับตัวอยางการใชคําศัพท
ในประโยค)
3. I connect the sound of a new English

word and an image or picture of the
word to help me remember the word.

(นักเรียนใชวิธีเชื่อมโยงเสียงของคําศัพทใหมกับรูป
ในจินตนาการหรือรูปภาพของคํานั้นๆเพ่ือชวยจํา)
4. I pay attention to the grammatical

patterns (e.g. parts of speech, countable
/ uncountable) of a new word.

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)

1)ประเภทกลวิธีการจดจํา
(Memory strategies)
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(นักเรียนใหความสําคัญกับการใชโครงสรางทาง
ไวยากรณ (เชนชนิดของคํานามนับได/นามนับ
ไมได) ของคําศัพทใหม
5. I pay attention to the unfamiliar usage

of a known word.
(นักเรียนใสใจกับการใชท่ีไมคุนเคยของคําศัพทท่ีรู))

การฝกฝน
(Rehearsal)

1. I repeat a new word out loud several
times to remember it.

(นักเรียนพยายามจดจําคําศัพทใหมโดยการเปลง
เสียงออกมาหลายๆครั้ง)
2. I physically act out new English words.
(นักเรียนใชการแสดงทาทางในการจดจําคําศัพท
ใหม
3. I repeatedly visualize the new word to

remember it.
(นักเรียนใชวิธีการจดจําคําศัพทใหมโดยการสังเกต
การใชคําศัพทนั้นบอยๆ)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)
1)ป ร ะ เ ภทกลวิ ธี ก า ร

จ ด จํ า ( Memory
strategies)

การจัดการ
(Management)

1. I highlight the words that seem
important to me.

(นักเรียนใชวิธีท่ีทําใหคําศัพทท่ีมีความนาสนใจดู
เดนดูแตกตาง)
2. I review my vocabulary regularly.
(นักเรียนใชวิธีทบทวนคําศัพทบอยๆ)
3. I make plans for my vocabulary learning.
(นักเรียนใชวิธีวางแผนการเรียนคําศัพท)
4. I group words in my own way to

remember them.
(นักเรียนใชวิธีจัดกลุมคําศัพทตามวิธีการของตัวเอง
เพ่ือเรียนรูคําศัพทใหม)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)

1) กลวิธีเชิงพุทธิปญญา
(Cognitive
strategies)
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5. I keep a vocabulary notebook to jot
down new words I want to learn.

(นักเรียนใชวิธีการจดคําศัพทใหมโดยการบันทึกลง
ในสมุดบันทึกคําศัพท)
6. I first skim an English passage (read it

quickly) then go back and read carefully.
(นักเรียนใชวิธีการอานขาม (การอานแบบเร็ว) แลว
กลับมาอานใหมอยางชาๆ)

การใช
แหลงขอมูล
(Source)

1. I use my textbook to learn new words.
(นักเรียนเรียนคําศัพทใหมจากตําราเรียน)
2. I use rhymes to remember new English

words.
(นักเรียนใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหม)
3. I use flashcards to remember new

English words.
(นักเรียนใชบัตรคําเพ่ือจดจําคําศัพทใหม)
4. I listen to English songs, radio programs,

watch English movies etc. to increase
my vocabulary.

(นักเรียนใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ , ดูหนัง,
หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหม)
5. I read stories, magazines etc. outside

class to increase my vocabulary.
(นักเรียนใชวิธีอานเรื่องราวตางๆหรือนิตยสารนอก
เวลาเรียนเพ่ือเพ่ิมคําศัพท)
6. When I come across a new word, I make

a note of it.
(นักเรียนใชวิธีจดบันทึก เพ่ือเรียนรูคําศัพทใหม)

กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies)
1) กลวิธีเชิงพุทธิปญญา
(Cognitive strategies)
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การกระตุน
(Activation)

1. I use the newly-learned words as much
as possible in speaking and writing.

(นักเรียนใชวิธีใชพูด และ เขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหม
ใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได)
2. I make up my own sentences using the

words I just learnt.
(นักเรียนใชวิธีแตงประโยคดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพท
ท่ีเรียนรูใหม)

กลวิธีการเรียนรูโดย
ออม(Indirect
Strategies)
1) กลวิธีเชิงอภิปญญา
(Metacognitive
strategies)

กระบวนการสรางและพัฒนาบทอานบริบทอาเซียนท่ีใชในการศึกษา

ในการสรางและพัฒนาบทอานบริบทอาเซียนจํานวน 5 บทอาน ซึ่งประกอบไปดวย
1. แหลงทองเท่ียวในอาเซียน
2. การศึกษาในอาเซียน
3. บุคคลสําคัญของอาเซียน
4. กีฬา
5. วัฒนธรรมอาเซียน

มีข้ันตอนดําเนินงาน ดังนี้
1. ศึกษาแนวคิดทฤษฎีหลักการจากเอกสารตําราและงานวิจัยท่ีเก่ียวของเพ่ือสรางกรอบ

แนวคิดในการสรางและพัฒนาบทอาน
2. กําหนดวัตถุประสงคและเนื้อหาสาระท่ีจะบรรจุหรือใชในการสรางบทอาน
3. สรางบทอานบริบทอาเซียนจํานวน 5 เรื่อง ท่ีกําหนดไว (ฉบับราง)
4. สรางตารางวิเคราะหบทอานโดยกําหนดวัตถุประสงคและกิจกรรมพรอมกําหนดตารางการ
5. นําบทอานบริบทอาเซียนฉบับราง และตารางวิเคราะหบทอานไปใหผูเชี่ยวชาญจํานวน 5

คนตรวจสอบ เพ่ือหา คาความเท่ียงตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) ของบทอานแตละ
บท ซึ่งประกอบดวย
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5.1 ผูเชี่ยวชาญทางดานสถิติและการสรางแบบสอบถามจํานวน 2 ทาน
5.2 ผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาอังกฤษ จํานวน 2 ทาน
5.3 ผูเชี่ยวชาญดานหลักสูตร และการสอน จํานวน 1 ทาน

6. ปรับปรุงแกไขบทอานตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญพรอมท้ังเลือกใชบทอานท่ีมีคาความ
เท่ียงตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) หรือคา IOC มากกวา 0.5และถาคาความ
เท่ียงตรงเชิงเนื้อหาโดยผูเชี่ยวชาญนอยกวา 0.5 ผูวิจัยจะดําเนินการสรางบทอานนั้นใหม
เพ่ือใหไดบทอานมีคุณภาพตามเกณฑท่ีกําหนด

7. จัดทําตนฉบับบทอานบริบทอาเซียนจํานวน 5 เรื่องใหเพียงพอกับนักเรียนกลุมตัวอยาง
จํานวน 197 คนท้ัง 3 จังหวัดชายแดนภาคใตและประเทศมาเลเซีย

2.2 การเก็บและรวบรวมขอมูล

ผูดําเนินการวิจัยจะดําเนินการเก็บและรวบรวมขอมูลตามข้ันตอนดั่งตอไปนี้
2.2.1 ดําเนินการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการอานภาษาอังกฤษเพ่ือแยกกลุมตัวอยางแตละ

โรงเรียนออกเปน 3 กลุมคือกลุมเกง (คะแนน 30 -40) กลุมปานกลาง (คะแนน 20 -29)
และกลุมออน (คะแนนนอยกวา 20) เพ่ือดูกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนแตละกลุม

2.2.2 ดําเนินการแจกบทอานบริบทอาเซียนท่ีผูวิจัยสรางข้ึนพรอมแบบสอบถามกลยุทธการ
เรียนรูคําศัพทใหกับกลุมเปาหมาย โดยเปดโอกาสใหกลุมตัวอยางซักถามขอสงสัยกอนจะ
ดําเนินการตอบแบบสอบถาม

2.2.3 ดําเนินการสัมภาษณผูบริหารและครูผูสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนท่ีผูวิจัยไปเก็บขอมูลใน
ประเทศมาเลเซีย โดยเฉพาะอยางยิ่งดานนโยบายและบริบททางสังคมอ่ืนๆ เพ่ือนํามาเปน
ขอมูล ในการศึกษาตัวแปรอ่ืนๆ ท่ีสงผลตอการใชกลยุทธในการเรียนรู คําศัพท
ภาษาอังกฤษของกลุมตัวอยาง

2.3 การวิเคราะหขอมูล

ขอมูลท่ีไดจากแบบสอบถามกลยุทธการเรียนรูคําศัพท ผูวิจัยจะใชวิธีการคํานวณจาก
โปรแกรม SPSS (The Statistical Package of Social Sciences) Version 22 หาคาสถิติพ้ืนฐานใน
การวิเคราะหเชิงพรรณนา (Descriptive Statistics) ไดแก คารอยละ และคาเฉลี่ย เพ่ืออธิบายขอมูล
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ท่ีไดจากกลุมตัวอยาง พรอมท้ังขอมูลท่ีไดจากการสังเกตการณสอนและการสัมภาษณครูภาษาอังกฤษ
และผูบริหารโรงเรียนในประเทศมาเลเซีย หลังจากนั้นนําผลท่ีไดจากการวิเคราะหขอมูลเขียนเรียบ
เรียงเปนรายงานการวิจัย โดยมีข้ันตอนการดําเนินการดังนี้

1. แบบทดสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพ่ือความเขาใจ วิเคราะห
ขอมูลเพ่ือจําแนกกลุมตัวอยางออกเปน 3 กลุม คือ กลุมสูง กลุมปานกลาง และต่ํา
ตามตําแหนงเปอรเซนไทล

2. แบบสอบถามเก่ียวกับการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษซึ่งเปนแบบมาตรา
สวนประมาณคา 5 ระดับ ( Five rating scale) ผูวิจัยดําเนินการวิเคราะหดังนี้

2.1 หาความถ่ีแตละระดับการประเมิน โดยกําหนดคาคะแนนเปนระดับตามวิธีการ
ของลิเคิรท (Linkert Rating Scale) ดังนี้

ปฏิบัติมากท่ีสุด ใหคะแนนเปน 5
ปฏิบัติมาก ใหคะแนนเปน 4
ปฏิบัติปานกลาง ใหคะแนนเปน 3
ปฏิบัตินอย ใหคะแนนเปน 2
ปฏิบัตินอยท่ีสุด ใหคะแนนเปน 1

2.2 หาคามัชฌิมเลขคณิต โดยแปลความหมายของคาท่ีคํานวณไดใชเกณฑดังนี้
4.21 – 5.00 หมายความวา ไดปฏิบัติมากท่ีสุด
3.41 – 4.20 หมายความวา ไดปฏิบัติมาก
2.61 – 3.40 หมายความวา ไดปฏิบัติปานกลาง
1.81 – 2.60 หมายความวา ไดปฏิบัตินอย
1.00 – 1.80 หมายความวา ไดปฏิบัตินอยท่ีสุด

2.3 หาคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานจองคําตอบมาตราสวนประมาณคาแตละขอ
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3. ทําการวิเคราะหความแปรปรวนของคะแนนการตอบแบบสอบถามของกลุมตัวอยางท้ัง 3
กลุม ดวยวิธีวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว ( One Way Analysis of Variance) และความ
แปรปรวนแบบสองเดียว ( Two Way Analysis of Variance) โดยทําการเปรียบเทียบความแตกตาง
ระหวางคูของคามัชฌิมเลขคณิตโดยวิธีของเชฟเฟ ( Scheffe Method)

3. ข้ันนําผลการวิจัยไปใช (Implementation Stage)

ในข้ันนี้ผูวิจัยจะนําเสนอผลการวิจัย และขอมูลท่ีเปนประโยชนอ่ืนๆ ท่ีไดจากงานวิจัย โดย
การเชิญผูบริหาร และครูสอนภาษาอังกฤษ ท้ังระดับนโยบายและระดับปฏิบัติการมารับฟงผลท่ีไดจาก
งานวิจัย พรอมท้ังแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเก่ียวกับประเด็นปญหาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
ในประเทศไทย โดยเฉพาะอยางยิ่งในสามจังหวัดชายแดนภาคใต โดยหยิบยกประเด็นการสังเกตการ
สอน และการสัมภาษณครูภาษาอังกฤษและผูบริหารโรงเรียนในประเทศมาเลเซียมาเปนประเด็น
อภิปราย เพ่ือนําไปสูการใชจริงในหองเรียน เพ่ือเปนประโยชนตออาจารยสอนภาษาอังกฤษใน
ประเทศไทยตอไป
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บทท่ี 4

ผลการวิเคราะหขอมูล

ในการทําวิจัยเรื่อง“การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย” (The
Comparison of Vocabulary Learning strategies in English Reading of High School
Students in three southern border provinces of Thailand and Malaysia) เปนงานวิจัยเชิง
สํารวจ (Survey Research) โดยใชวิธีสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling) จากนักเรียนจํานวน
197 คนผูวิจัยไดทําการวิเคราะหขอมูลตางๆโดยเก็บรวบรวมขอมูลจากแบบสอบถามพรอมท้ังแปล
ความหมายของขอมูลและไดนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลออกเปน 4 ตอนดั่งตอไปนี้

- ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไป
- ตอนท่ี 2 ผลการวิเคราะหขอมูลการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย

- ตอนท่ี 3 ผลการวิเคราะหขอมูลการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียท่ี
มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษกลุมสูงปานกลางและต่ํา

- ตอนท่ี 4 ผลการวิเคราะหขอมูลการเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยและมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษกลุมสูงปานกลางและต่ําโดยการ
วิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One Way Analysis of Variance) และความแปรปรวน
สองทาง (Two Way Analysis of Variance)
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ตอนท่ี1 ขอมูลท่ัวไป
1.1 ขอมูลท่ัวไปของกลุมตัวอยางประกอบดวยเพศและระดับช้ันปท่ีศึกษา
ตารางท่ี 4.1 จํานวนและรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามเพศ

เพศ
N = 197

จํานวน รอยละ
ชาย 91 46.19

หญิง 106 53.81
รวม 197 100

จากตารางจํานวนกลุมตัวอยางจําแนกตามเพศรอยละ 53.81 ผูเรียนเปนเพศหญิงและ
รอยละ 46.19 เปนเพศชาย

ตารางท่ี 4.2

ระดับชั้น
ประเทศไทย (N = 112 )

ระดับชั้น
ประเทศมาเลเซีย (N = 85 )

จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ
ม. 4 - - Form 4 - -
ม.5 19 16.96 Form 5 85 100
ม.6 93 83.03

กลุมตัวอยางท่ีจําแนกตามระดับชั้นปท่ีศึกษาจากโรงเรียนมัธยมศึกษาใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยรอยละ 83.03 เปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 6 รอยละ 16.96 เปน
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 จากประเทศมาเลเซียรอยละ 100 เปนนักเรียน Form 5
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1.2 ขอมูลดานความรูภาษาอังกฤษ
ตารางท่ี 4.3 ระดับความสามารถภาษาอังกฤษของกลุมตัวอยาง

กลุมตัวอยาง
ระดับความสามารถภาษาอังกฤษ

Excellent(เกง) Fair(ปานกลาง) Poor(ออน)
ประเทศไทย 12.18 21.31 23.35

มาเลเซีย 12.18 17.26 13.70
รวม 24.87 38.58 37.05

ตารางท่ี 4.4 เหตุผลในการเรียนภาษาอังกฤษของกลุมตัวอยาง

เหตุผลในการเรียนภาษาอังกฤษของ
กลุมตัวอยาง

กลุมตัวอยาง

ประเทศไทย มาเลเซีย

รูสึกสนใจภาษา 65.88 87.5

รูสึกสนใจวัฒนธรรม 25.88 46.42
เพ่ือสนทนากับเพ่ือน 38.82 55.35
เพ่ือศึกษาตอ 40 51.78

เพ่ือการทํางาน 54.11 72.32

เพ่ือการทองเท่ียว 57.64 68.75
อ่ืนๆ 11.76 12.5

จากตารางท่ี 4.4 พบวานักเรียนท้ังในประเทศไทยและมาเลเซียมีความสนใจภาษามาก
ท่ีสุดโดยคิดเปนรอยละ 65.88 และ 87.5 ตามลําดับในขณะท่ีนักเรียนในมาเลเซียใหความสําคัญกับ
การใชภาษาอังกฤษเพ่ือการทํางานเปนอันดับ 2 ท่ีคะแนนเฉลี่ยรอยละ 72.32 สวนนักเรียนไทยให
ความสนใจกับการเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเท่ียวเปนอันดับ 2 โดยมีคะแนนเฉลี่ยรอยละ 57.64
เหตุผลในการเรียนภาษาอังกฤษในระดับสุดทายของนักเรียนท้ัง 2 ประเทศคือการสนใจในวัฒนธรรม
คิดเปน 25.88 สําหรับนักเรียนไทยและ 46.42 สําหรับนักเรียนมาเลเซีย
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ตอนท่ี 2 ผลการวิเคราะหขอมูลการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียน มัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย

คําถามเก่ียวกับการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษเปนคําถามท่ีวัดความถ่ีในการใชกลวิธีการ
เรียนรูโดยแบงเปน 5 ระดับความถ่ีระดับ 1 หมายถึงไมเคยใชเลยระดับ 2 หมายถึงใชนอยระดับ3
หมายถึงใชปานกลางระดับ 4 หมายถึงใชบอยระดับ 5 หมายถึงใชบอยท่ีสุดเม่ือนําขอมูลท่ีไดจาก
แบบสอบถามมาประมวลผลและวิเคราะหคาสถิติพ้ืนฐานในการวิเคราะหเชิงพรรณนา (Descriptive
Statistics) โดยใชโปรแกรม Statistical Package for the Social Science for Windows (SPSS,
Version 22) โดยการหาคาเฉลี่ยระดับความถ่ีดังนี้

4.21-5.0 = ใชบอยท่ีสุด
3.41-4.2 = ใชบอย
2.61-3.40 = ใชปานกลาง
1.81-2.60 = ใชนอย
1.00-1.80 = ใชนอยท่ีสุด

ผูวิจัยไดแบงกลุมกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษออกเปน 2 กลุมตามทฤษฏี SILL
ของ Oxford ดังนี้
1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง
1.1. กลวิธีการเรียนรูเชิงพุทธิปญญา (Cognitive Strategies) ประกอบดวยเทคนิคการเรียนรู
คําศัพทดังนี้

1.1.1 การใชพจนานุกรม (Dictionary) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 4 กลวิธีดั่ง
แสดงในตารางท่ี 4.5
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ตารางท่ี 4.5 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทโดยการใชพจนานุกรม (Dictionary) ของนักเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชพจนานุกรม
แบบพกพาคนหา
คําศัพทท่ีไมทราบ
ความหมาย

3.5 1.17 บอย 3.30 1.13
ปาน
กลาง

2.91 1.00
ปาน
กลาง

เม่ือนักเรียนคนหา
ความหมายของคําศัพท
ในพจนานุกรมนักเรียน
จะอานความหมาย

3.16 0.96
ปาน
กลาง

2.90 1.05
ปาน
กลาง

2.73 0.90
ปาน
กลาง

นักเรียนใชพจนานุกรม
อังกฤษ – ไทย เม่ือตอง
หาความหมายของ
คําศัพท

2.95 1.51
ปาน
กลาง

3.75 1.19 บอย 3.15 1.17
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการหา
ความหมายของคําศัพท
ใหมจากพจนานุกรม
อังกฤษ-อังกฤษ

3.12 1.42
ปาน
กลาง

2.38 1.08 นอย 2.89 1.25
ปาน
กลาง

รวม 3.18 1.26
ปาน
กลาง

3.08 1.11
ปาน
กลาง

2.92 1.08
ปาน
กลาง
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ตารางท่ี 4.6 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพท โดยการใชพจนานุกรม (Dictionary) ของนักเรียนใน

ประเทศมาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชพจนานุกรม
แบบพกพา คนหา
คําศัพทท่ีไมทราบ
ความหมาย

2.54 1.14 นอย 2.88 1.43
ปาน
กลาง

3.29 1.48
ปาน
กลาง

เม่ือนักเรียนคนหา
ความหมายของคําศัพท
ในพจนานุกรม นักเรียน
จะอานความหมาย
ท้ังหมด

3.25 1.29
ปาน
กลาง

3.58 1.35 บอย 3.62 1.21 บอย

นักเรียนใชพจนานุกรม
อังกฤษ – มาเลย เม่ือ
ตองหาความหมายของ
คําศัพท

3.25 1.32
ปาน
กลาง

3. 6 1.24 บอย 4.07 0.99 บอย

นักเรียนใชวิธีการหา
ความหมายของคําศัพท
ใหมจากพจนานุกรม
อังกฤษ-อังกฤษ

2.37 1.27 นอย 2.2 1.06 นอย 3.37 1.24
ปาน
กลาง

รวม 2.85 1.25
ปาน
กลาง

3.06 1.27
ปาน
กลาง

3.58 1.23 บอย
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จากตารางท่ี 4.5 และ 4.6 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชพจนานุกรม
(Dictionary) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.18 และ 2.85 ตามลําดับสวนนักเรียนกลุม
ปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชพจนานุกรม (Dictionary) ในระดับปานกลางเชนกัน
คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.08 และ 3.06 ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต
ของประเทศไทยนั้นใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชพจนานุกรม (Dictionary) ในระดับปาน
กลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.92 ขณะท่ีนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีเรียนรูคําศัพท
โดยการใชพจนานุกรม (Dictionary) ในระดับบอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.58

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชกลวิธีคนหาคําศัพทท่ีไมทราบความหมายจากพจนานุกรมในระดับบอยมากท่ีสุดคิดเปน 3.50
ขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงในประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการอานความหมายท้ังหมดเม่ือนักเรียนคนหา
ความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมและกลวิธีการใชใชพจนานุกรมอังกฤษ– มาเลยเม่ือตองหา
ความหมายของคําศัพทในระดับปานกลางมากท่ีสุดคิดเปนคะแนน 3.25 เทากันสําหรับนักเรียนกลุม
ปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียนั้นใชกลวิธีการใชพจนานุกรม
อังกฤษ– ไทยหรืออังกฤษ– มาเลยเม่ือตองหาความหมายของคําศัพทระดับบอยมากท่ีสุดเทากันคิด
เปนคาเฉลี่ย3.75 และ 3.60 ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยนั้นใชพจนานุกรมอังกฤษ–ไทยเม่ือตองหาความหมายของคําศัพทในระดับปานกลางมาก

3.18 3.08 2.922.85 3.06
3.58

0.

0.9

1.8

2.7

3.6

4.5

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบการใชก้ลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชพ้จนานุกรม
(Dictionary) ของนกัเรียนในประเทศมาเลเซียและ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใต้

ไทย มาเล
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ท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.15 ขณะท่ีนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชพจนานุกรมอังกฤษ–
มาเลยเม่ือตองหาความหมายของคําศัพทในระดับบอยมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 4.07

1.1.2 การจัดการ (Management) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 7 กลวิธีดั่งแสดง
ในตารางท่ี 4.7 และ 4.8

ตารางท่ี 4.7 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการจัดการ (Management) ของนักเรียนใน 3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชวิธีทบทวน
คําศัพทบอยๆ

3.42 1.05 บอย 3.05 0.88
ปาน
กลาง

2.70 0.75
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีวาง
แผนการเรียนคําศัพท

3.08 1.10 บอย 2.86 0.81
ปาน
กลาง

2.87 0.90
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีจัดกลุมคํา
ศัพทตามวิธีการของ
ตัวเองเพ่ือเรียนรูคําศัพท

3.43 1.16 บอย 3.22 0.90
ปาน
กลาง

3.02 0.85
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการจด
คําศัพทใหมโดยการ
บันทึกลงในสมุดบันทึก

3.13 1.15
ปาน
กลาง

3.15 1.08
ปาน
กลาง

2.95 0.94
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการอาน
ขาม แลวกลับมาอาน
ใหมอยางชาๆ)

3.87 0.96 บอย 3.02 1.17 ปานกลาง 3.08 1.12 ปานกลาง

รวม 3.50 1.10 บอย 3.16 1.00
ปาน
กลาง

2.97 0.93
ปาน
กลาง
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ตารางท่ี 4.8 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการจัดการ (Management) ของประเทศ
มาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชวิธีท่ีทําให
คําศัพทท่ีมีความ
นาสนใจ ดูเดนดู
แตกตาง

3.54 1.14 บอย 3.65 1.09 บอย 3.59 1.27 ใชบอย

เม่ือนักเรียนพบคําศัพท
ใหมโดยบังเอิญ นักเรียน
จะเขียนบันทึกคําศัพท
นั้นไว

2.75 0.98
ปาน
กลาง

3.35 1.27
ปาน
กลาง

3.26 1.45
ใชปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีทบทวน
คําศัพทบอยๆ

2.78 1.04
ปาน
กลาง

3.03 1.14
ปาน
กลาง

3.44 1.01 ใชบอย

นักเรียนใชวิธีวาง
แผนการเรียนคําศัพท

2.67 1.04
ปาน
กลาง

2.64 1.19
ปาน
กลาง

3.48 1.22 ใชบอย

นักเรียนใชวิธีจัดกลุมคํา
ศัพทตามวิธีการของ
ตัวเองเพ่ือเรียนรูคําศัพท
ใหม

2.46 0.88 นอย 2.97 1.33 ปานกลาง 2.96 0.95
ใชปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการจด
คําศัพทใหมโดยการ
บันทึกลงในสมุดบันทึก
คําศัพท

2.54 1.28 นอย 2.88 1.12 ปานกลาง 3.22 1.15
ใชปาน
กลาง
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นักเรียนใชวิธีการอาน
ขาม (การอานแบบเร็ว)
แลวกลับมาอานใหม
อยางชาๆ)

2.55 1.10 นอย 3.09 1.13 ปานกลาง 3.04 1.05
ใชปาน
กลาง

รวม 2.76 1.06
ปาน
กลาง

3.09 1.18
ปาน
กลาง

3.29 1.15
ใชปาน
กลาง

จากตารางท่ี 4.7 และ 4.8 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทโดยการใชโดยการใชการจัดการ
(Management) ในระดับบอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.50 ขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซีย
ใชกลวิธีเรียนรูคําศัพทโดยการใชการจัดการ (Management) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย
2.76 สวนนักเรียนกลุมปานกลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศ
มาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการจัดการ (Management) ในระดับปานกลางคิดเปน
คะแนนเฉลี่ย 3.16 และ3 .09 ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ํานั้นท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต
ของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียนั้นใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทโดยการใชการจัดการ
(Management) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.97 และ 3.29 ตามลําดับ

3.5 3.16 2.972.76 3.09 3.29

0.
0.88
1.75
2.63

3.5
4.38

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบการใชก้ลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชก้ารใชก้ารจดัการ
(Management) ของนกัเรียนในประเทศมาเลเซียและ 3จงัหวดัชายแดนภาคใต้

ไทย มาเลเซีย
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เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชกลวิธีการอานขาม (การอานแบบเร็ว) แลวกลับมาอานใหมอยางชาๆมากท่ีสุดคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.87 ซึ่งอยูในระดับบอยและใชวิธีวางแผนการเรียนคําศัพทนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 3.08 ซึ่งอยู
ในระดับบอยขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงในประเทศมาเลเซียใชกลวิธีท่ีทําใหคําศัพทมีความนาสนใจดูเดนดู
แตกตางมากท่ีสุดคิดเปนคะแนน 3.54 ซึ่งอยูในระดับบอยและนักเรียนใชวิธีจัดกลุมคําศัพทตามวิธีการ
ของตัวเองเพ่ือเรียนรูคําศัพทใหมนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 2.46 ซึ่งอยูในระดับนอยสําหรับนักเรียน
กลุมปานกลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียนั้นใชกลวิธีท่ีทําให
คําศัพทมีความนาสนใจดูเดนดูแตกตางมากท่ีสุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.60 และ 3.65 ตามลําดับซึ่งอยูใน
ระดับบอยแตนักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีการอานขาม (การอานแบบ
เร็ว) แลวกลับมาอานใหมอยางชาๆ) นอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 3.02 ซึ่งอยูในระดับปานกลางขณะท่ี
นักเรียนของประเทศมาเลเซียใชวิธีวางแผนการเรียนคําศัพทนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 2.64 ซึ่งอยูใน
ระดับปานกลางสําหรับนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย
นั้นใชกลวิธีท่ีทําใหคําศัพทมีความนาสนใจดูเดนดูแตกตางมากท่ีสุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.24 และ 3.59
ตามลําดับซึ่งอยูในระดับบอยท้ังนี้นักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีทบทวน
คําศัพทบอยๆนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 2.70 ขณะท่ีนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชวิธีจัดกลุม
คําศัพทตามวิธีการของตัวเองเพ่ือเรียนรูคําศัพทใหมนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนน 2.96 ซึ่งอยูในระดับปาน
กลาง

1.1.3 การใชแหลงขอมูล (Source) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 6 กลวิธีไดแกดั่ง
แสดงในตารางท่ี 4.9 และ 4.10

ตารางท่ี 4.9 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชแหลงขอมูล (Source) ของนักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนเรียนคําศัพท
ใหมจากตําราเรียน

3.21 0.88
ปาน
กลาง

3.14 0.93
ปาน
กลาง

2.87 0.86
ปาน
กลาง
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นักเรียนใชบัตรคํา เพ่ือ
จดจําคําศัพทใหม

2.83 1.17
ปาน
กลาง

2.76 0.99
ปาน
กลาง

2.65 0.82
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีฟงเพลง
หรือรายการวิทยุ, ดูหนัง
, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิม
คําศัพทใหม

4.50 0.72
บอย
ท่ีสุด

3.86 1.03 บอย 3.59 0.96 บอย

นักเรียนใชวิธีอาน
เรื่องราวตางๆ หรือ
นิตยสารนอกเวลาเรียน
เพ่ือเพ่ิมคําศัพท

3.75 0.94 บอย 3.24 1.08
ปาน
กลาง

2.85 1.01
ปาน
กลาง

รวม 3.57 0.93 บอย 3.25 1.01
ปาน
กลาง

2.99 0.91
ปาน
กลาง

ตารางท่ี 4.10 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชแหลงขอมูล (Source) ของนักเรียนในประเทศ
มาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนเรียนคําศัพท
ใหมจากตําราเรียน

2.33 1.17 นอย 3.32 0.81
ปาน
กลาง

3.30 1.10
ปาน
กลาง

นักเรียนใชบัตรคํา เพ่ือ
จดจําคําศัพทใหม

2.17 1.27 นอย 2.71 1.17
ปาน
กลาง

3.15 1.03
ปาน
กลาง
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นักเรียนใชวิธีฟงเพลง
หรือรายการวิทยุ, ดูหนัง
, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิม
คําศัพทใหม

3.88 1.12 บอย 2.97 0.97
ปาน
กลาง

3.65 1.26 บอย

นักเรียนใชวิธีอาน
เรื่องราวตางๆ หรือ
นิตยสารนอกเวลาเรียน
เพ่ือเพ่ิมคําศัพท

3.17 1.09 บอย 3.91 1.40 บอย 3.52 1.12 บอย

รวม 2.89 1.16
ปาน
กลาง

3.23 1.09
ปาน
กลาง

3.40 1.13
ปาน
กลาง

จากตารางท่ี 4.9 และ 4.10 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชแหลงขอมูล (Source) ในระดับ
บอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.57 ขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีเรียนรูคําศัพทโดย
การใชแหลงขอมูล (Source) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.89 สวนนักเรียนกลุมปาน

3.57 3.25 2.992.89 3.23 3.4

0.

0.9

1.8

2.7

3.6

4.5

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบการใชก้ลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชก้ารใช้แหล่งขอ้มูล
(Source) ของนกัเรียนในประเทศมาเลเซียและ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใต้

ไทย มาเลเซีย
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กลางท้ังใน3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
โดยการใชแหลงขอมูล (Source) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.25 และ 3.23 ตามลําดับ
สําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดย
การใชแหลงขอมูล (Source) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.99 ขณะท่ีนักเรียนประเทศ
มาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชแหลงขอมูล (Source) ในระดับบอยคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.41

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆเพ่ือเพ่ิมคําศัพท
ใหมมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 4.50 ซึ่งอยูในระดับบอยท่ีสุดและ 3.88 ซึ่งอยูในระดับบอย
ตามลําดับสวนกลวิธีท่ีนักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศ
มาเลเซียใชนอยท่ีสุดคือการใชบัตรคําเพ่ือจดจําคําศัพทใหมคิดเปนคะแนน 2.83 ซึ่งอยูในระดับปาน
กลางและ 2.17 ซึ่งอยูในระดับนอยตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมปานกลางนั้นนักเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิมคําศัพทใหม
มากท่ีสุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.86 ซึ่งอยูในระดับบอยและนักเรียนประเทศมาเลเซียใชวิธีอานเรื่องราว
ตางๆ หรือนิตยสารนอกเวลาเรียนเพ่ือเพ่ิมคําศัพทมากท่ีสุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.91 ซึ่งอยูในระดับบอย
สวนกลวิธีท่ีนักเรียนกลุมปานกลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศ
มาเลเซียใชนอยท่ีสุดคือการใชบัตรคําเพ่ือจดจําคําศัพทใหมคิดเปนคะแนน 2.76 ซึ่งอยูในระดับปาน
กลางและ 2.71 ซึ่งอยูในระดับปานกลางตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียนั้นใชวิธีฟงเพลงหรือรายการวิทยุ, ดูหนัง, หรืออ่ืนๆ เพ่ือเพ่ิม
คําศัพทใหมมากท่ีสุดคิดเปนคาเฉลี่ย 3.59 และ 3.65 ตามลําดับซึ่งอยูในระดับบอยท้ังนี้นักเรียนท้ังใน
3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชบัตรคําเพ่ือจดจําคําศัพทใหมนอย
ท่ีสุดคิดเปนคะแนน 2.65 และ 3.15 ซึ่งอยูในระดับปานกลางตามลําดับ

1.2 กลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ประกอบดวย
เทคนิคการเรียนรูคําศัพทดังนี้

1.2.1 การเชื่อมโยงความคิด (Encoding) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 7 กลวิธีดั่ง
แสดงในตารางท่ี 4.9 และ 4.10
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ตารางท่ี 4.11 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเชื่อมโยงความคิด (Encoding) ของนักเรียน
ใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทจากการใชใน
ประโยค

3.78 0.73 บอย 3.45 0.94 บอย 2.91 0.81
ปาน
กลาง

นักเรียนจําคาํศัพท
ภาษาอังกฤษใหมดวยการ
สรางภาพของสถานการณท่ี
จะสามารถใชศัพทน้ันๆได

3.29 1.08
ปาน
กลาง

2.87 1.07
ปาน
กลาง

2.97 1.04
ปาน
กลาง

นักเรียนจําคาํศัพทหรือวลี
ใหมโดยการจําตาํแหนงของ
คําน้ันในหนาหนังสือบน
กระดานหรือสญัลักษณบน
ถนน

3.26 0.96 ปานกลาง 3.11 0.94
ปาน
กลาง 2.93 0.90

ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีเช่ือมโยงเสียง
ของคําศัพทใหมกับรูปใน
จินตนาการหรือรูปภาพของ
คําน้ันๆ เพ่ือชวยจํา

3.83 0.91 บอย 3.09 1.12 ปาน
กลาง 2.91 0.86

ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีเพ่ือจดจํา
คําศัพทใหมโดยการ
วิเคราะห โครงสรางของคํา
(รากคํา และ คําเติม)

3.04 0.62 ปานกลาง 2.83 0.98 ปานกลาง 2.84 0.96 ปานกลาง

นักเรียนนึกถึงความสัมพันธ
ระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลวกับ 3.66 0.91 บอย 3.59 1.08 บอย 3.17 0.97 ปานกลาง
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คําศัพทภาษาอังกฤษท่ี
เรียนรูใหม

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทท่ีมีความหมายใกล
เคียงกับคําศัพทใหมๆใน
ภาษาอังกฤษจากภาษาของ
นักเรียนเอง

2.66 1.34 ปานกลาง 3.21 1.15 ปานกลาง 3.15 1.02 ปานกลาง

นักเรียนใชวิธีแยกแยะ
คําศัพทท่ีมีความหมาย
เหมือนกัน

3.70 0.80 บอย 3.11 1.04 ปานกลาง 2.91 0.93 ปานกลาง

รวม 3.40 0.91 ปานกลาง 3.15 1.04
ปาน
กลาง 2.97 0.93

ปาน
กลาง

ตารางท่ี 4.12 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยใน
การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการเชื่อมโยงความคิด (Encoding)
ของนักเรียนในมาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทจากการใชใน
ประโยค

3.16 1.00
ปาน
กลาง

2.41 1.01 นอย 3.33 1.14
ปาน
กลาง

นักเรียนจําคาํศัพท
ภาษาอังกฤษใหมดวยการ
สรางภาพของสถานการณท่ี
จะสามารถใชศัพทน้ันๆได

2.79 1.64
ปาน
กลาง

3.58 1.04 บอย 3.00 1.24
ปาน
กลาง
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นักเรียนจําคาํศัพทหรือวลี
ใหมโดยการจําตาํแหนงของ
คําน้ันในหนาหนังสือบน
กระดานหรือสญัลักษณบน
ถนน

2.79 1.06
ปาน
กลาง

2.94 1.27
ปาน
กลาง

3.11 1.33
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีเช่ือมโยงเสียง
ของคําศัพทใหมกับรูปใน
จินตนาการหรือรูปภาพของ
คําน้ันๆ เพ่ือชวยจํา

2.70 1.12
ปาน
กลาง

3.11 1.51
ปาน
กลาง

3.11 1.39
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีเพ่ือจดจํา
คําศัพทใหมโดยการ
วิเคราะห โครงสรางของคํา
(รากคํา และ คําเติม)

2.47 0.94
ปาน
กลาง

2.97 1.19 ปานกลาง 2.37 1.04 นอย

นักเรียนนึกถึงความสัมพันธ
ระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลวกับ
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ี
เรียนรูใหม

3.00 0.78
ปาน
กลาง

1.91 0.96 นอย 3.18 0.96 ปานกลาง

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทท่ีมีความหมายใกล
เคียงกับคําศัพทใหมๆใน
ภาษาอังกฤษจากภาษาของ
นักเรียนเอง

2.87 1.19
ปาน
กลาง

3.20 1.27 ปานกลาง 3.59 1.15 บอย

นักเรียนใชวิธีแยกแยะ
คําศัพทท่ีมีความหมาย
เหมือนกัน

2.91 1.23
ปาน
กลาง

2.82 1.02 ปานกลาง 3.22 1.12 ปานกลาง

รวม 2.83 1.12
ปาน
กลาง

2.86 1.15
ปาน
กลาง

3.11 1.17
ปาน
กลาง
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จากตารางท่ี 4.11 และ 4.12 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทโดยการใชการเชื่อมโยงความคิด
(Encoding) ในระดับบอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.4 สวนนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเชื่อมโยงความคิด (Encoding) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 2.83 สวนนักเรียนกลุมปานกลางและกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
และมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเชื่อมโยงความคิด (Encoding) ในระดับปาน
กลางโดยนักเรียนกลุมปานกลางของประเทศมาเลเซียไดคะแนนเฉลี่ย 2.86 และนักเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยไดคะแนนเฉลี่ย 3.15 ขณะท่ีนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียได
คะแนนเฉลี่ย 3.11 และนักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยไดคะแนนเฉลี่ย 2.97

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชวิธีเชื่อมโยงเสียงของคําศัพทใหมกับรูปในจินตนาการหรือรูปภาพของคํานั้นๆเพ่ือชวยจํามาก
ท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.83 ซึ่งอยูในระดับบอยขณะท่ีนักเรียนของมาเลเซียใชกลวิธีการจดจํา
คําศัพทจากการใชในประโยคมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.16 ซึ่งอยูในระดับปานกลางสําหรับ
นักเรียนกลุมปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีจดจําคําศัพทโดยการนึก

3.4 3.15 2.972.83 2.86 3.11

0.

0.85

1.7

2.55

3.4

4.25

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบกลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชก้ารเชือมโยงความคิด (Encoding)
ของนกัเรียนในมาเลเซีย และ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใตข้องประเทศไทย

ไทย มาเลเซีย
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ถึงความสัมพันธระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลวกับคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเรียนรูใหมมากท่ีสุดคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.59 ซึ่งอยูในระดับบอยสวนนักเรียนกลุมปานกลางของประเทศมาเลเซียใชวิธีการจําคําศัพท
ภาษาอังกฤษใหมดวยการสรางภาพของสถานการณท่ีจะสามารถใชศัพทนั้นๆไดมากท่ีสุดคิดเปน
คะแนนเฉลี่ย 3.58ซึ่งอยูในระดับบอยสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยนั้นใชกลวิธีการจดจําคําศัพทโดยการนึกถึงความสัมพันธระหวางสิ่งท่ีรูอยูแลวกับคําศัพท
ภาษาอังกฤษท่ีเรียนรูใหมมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.17 ซึ่งอยูในระดับปานกลางขณะท่ีนักเรียน
กลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชวิธีพยายามจดจําคําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกับคําศัพทใหมๆใน
ภาษาอังกฤษจากภาษาของนักเรียนเองมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.59 ซึ่งอยูในระดับบอย

1.2.2 การเดา (Guessing) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 2 กลวิธีดั่งแสดงในตาราง
ท่ี 4.12 และ 4.13

ตารางท่ี 4.13 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา (Guessing) ของนักเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชวิธีการเดา
ความหมายเพ่ือทําความ
เขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษ
ท่ีไมรูความหมาย

4.30 0.82
บอย
ท่ีสุด

3.78 1.07 บอย 3.50 1.04 บอย

นักเรียนใชวิธีการตรวจสอบ
การเดาความหมายวาถูก
หรือผิด

3.45 1.14 บอย 3.59 0.93 บอย 3.21 1.03 ปาน
กลาง

รวม 3.88 0.98 บอย 3.69 1.0 บอย 3.36 1.03 ปาน
กลาง
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ตารางท่ี 4.14 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา (Guessing) ของนักเรียนในมาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรูคําศัพท
ภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชวิธีการเดาความหมาย
เพ่ือทําความเขาใจคําศัพท
ภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมาย

3.3
3
1.04 ปานกลาง 2.55 1.15 นอย 3.03 1.22 ปานกลาง

นักเรียนใชวิธีการตรวจสอบการ
เดาความหมายวาถูกหรือผดิ

3.3
3
1.40 ปานกลาง 3.76 1.25 บอย 3.37 0.92 ปานกลาง

รวม
3.3
3
1.22

ปาน
กลาง

3.16 1.2 ปานกลาง 3.20 1.07 ปานกลาง

3.88 3.69 3.363.33 3.16 3.2

0.

0.98

1.95

2.93

3.9

4.88

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบกลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชใ้ชก้ลวธีิการเดา (Guessing)
ของนกัเรียนในมาเลเซีย และ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใตข้องประเทศไทย

ไทย มาเลเซีย
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จากตารางท่ี 4.13 และ 4.14 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา (Guessing) ในระดับ
บอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.88 สวนนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
โดยการใชการเดา (Guessing) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.33สวนนักเรียนกลุมปาน
กลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา
(Guessing) ในระดับบอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.69 สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางของประเทศ
มาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา (Guessing) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.16 และนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทโดยการใชการเดา (Guessing) ในระดับปานกลางโดยมีคาเฉลี่ย 3.36 และ3.20
ตามลําดับ

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมายมากท่ีสุดโดยได
คะแนนเฉลี่ย 4.30 ซึ่งอยูในระดับบอยท่ีสุดขณะท่ีนักเรียนของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเดา
ความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมายและใชกลวิธีการตรวจสอบการ
เดาความหมายวาถูกหรือผิดเทากันคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.33 ซึ่งอยูในระดับปานกลางสําหรับนักเรียน
กลุมปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความ
เขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมายมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.78ซึ่งอยูในระดับบอยสวน
นักเรียนกลุมปานกลางของประเทศมาเลเซียใชวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพท
ภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมายในระดับนอยโดยไดคะแนนเฉลี่ย 2.55 สําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพท
ภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมายในระดับบอยโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.50และกลวิธีการตรวจสอบการเดา
ความหมายวาถูกหรือผิดอยูในระดับปานกลางโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.21 และนักเรียนกลุมต่ําของ
ประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเดาความหมายเพ่ือทําความเขาใจคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีไมรูความหมาย
ในระดับปานกลางโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.03 และกลวิธีการตรวจสอบการเดาความหมายวาถูกหรือผิด
อยูในระดับปานกลางโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.37

1.3 กลวิธีการใชวิธีการจดจํา (Memory strategies) ประกอบดวยเทคนิคการเรียนรูคําศัพท
ดังนี้

1.3.1 การรับรู (Perception) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 4 กลวิธีดั่งแสดงใน
ตารางท่ี 4.15 และ 4.16
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ตารางท่ี 4.15 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการรับรู (Perception) ของนักเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใหความสําคญักับ
การฝกการออกเสียง
คําศัพทใหม

3.83 0.81 บอย 3.33 0.90
ปาน
กลาง

3.19 0.80
ปาน
กลาง

นักเรียนใหความสําคญักับ
ตัวอยางการใชคําศัพทใน
ประโยค

3.66 0.86 บอย 3.38 0.90
ปาน
กลาง

2.97 0.82
ปาน
กลาง

นักเรียนใหความสําคญักับ
การใชโครงสรางทาง
ไวยากรณ (เชน ชนิดของ
คํานามนับได/นามนับไมได)
ของคําศัพทใหม

3.45 1.02 บอย 3.21 1.09
ปาน
กลาง

2.80 0.83
ปาน
กลาง

นักเรียนใสใจกับการใชท่ีไม
คุนเคยของคําศัพทท่ีรู 3.79 0.83 บอย 3.54 1.04 บอย 3.06 0.95

ปาน
กลาง

รวม
3.68 0.88 บอย 3.37 0.98

ปาน
กลาง

3.01 0.85
ปาน
กลาง

ตารางท่ื 4.16 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอย ในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพท โดยการใชการรับรู (Perception) ของนักเรียนประเทศ
มาเลเซีย
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กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใหความสําคญักับ
การฝกการออกเสียง
คําศัพทใหม

3.16 0.81
ปาน
กลาง

1.09 0.29
นอย
ท่ีสุด

2.88 1.31
ปาน
กลาง

นักเรียนใหความสําคญักับ
ตัวอยางการใชคําศัพทใน
ประโยค

3.25 1.03
ปาน
กลาง

3.12 1.11
ปาน
กลาง

3.41 1.00 บอย

นักเรียนใหความสําคญักับ
การใชโครงสรางทาง
ไวยากรณ (เชน ชนิดของ
คํานามนับได/นามนับไมได)
ของคําศัพทใหม

2.5 0.83 นอย 2.41 1.07 นอย 3.22 1.28
ปาน
กลาง

นักเรียนใสใจกับการใชท่ีไม
คุนเคยของคําศัพทท่ีรู 3.33 1.04

ปาน
กลาง

4.05 1.04 บอย 2.85 1.19
ปาน
กลาง

รวม
3.06 0.92

ปาน
กลาง

2.67 0.87
ปาน
กลาง

3.09 1.19
ปาน
กลาง
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จากตารางท่ี 4.15 และ 4.16 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการรับรู (Perception) ในระดับ
บอยคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.68 สวนนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
โดยการใชการรับรู (Perception) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.06 สวนนักเรียนกลุมปาน
กลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยประเทศและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทโดยการใชการรับรู (Perception) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย3.37 และ
2.67 ตามลําดับสวนนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยใชการรับรู (Perception) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.01
และ 3.09 ตามลําดับ

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใหความสําคัญกับการฝกการออกเสียงคําศัพทใหมมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.83 ซึ่งอยูใน
ระดับบอยขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียใสใจกับการใชท่ีไมคุนเคยของคําศัพทท่ีรูมาก
ท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.33 ซึ่งอยูในระดับปานกลางสําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใสใจกับการใชท่ีไมคุนเคยของคําศัพทท่ีรูมาก
ท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.54 และ 4.05 ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยใหความสําคัญกับการฝกการออกเสียงคําศัพทใหมในระดับปานกลางมากท่ีสุด
โดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.19 สวนนักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใหความสําคัญกับการฝกการออก

3.68 3.37 3.013.06 2.67 3.09

0.
0.95

1.9
2.85

3.8
4.75

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบกลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชก้ลวธีิการการรับรู้
(Perception) ของนกัเรียนในมาเลเซีย และ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใตข้อง

ประเทศไทย

ไทย มาเลเซีย
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เสียงคําศัพทใหมนอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 2.88 ซึ่งอยู ในระดับปานกลางแตนักเรียนให
ความสําคัญกับตัวอยางการใชคําศัพทในประโยคมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.41 ซึ่งอยูในระดับ
บอย

1.3.2 การฝกฝน (Rehearsal) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 3 กลวิธีดั่งแสดงใน
ตารางท่ี 4.17 และ 4.18

ตารางท่ี 4.17 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอย ในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพท โดยการใชการฝกฝน (Rehearsal) ของนักเรียนใน 3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทใหมโดยการเปลง
เสียงออกมาหลายๆครั้ง

3.29 1.12
ปาน
กลาง

3.22 0.88
ปาน
กลาง

3.93 0.17 บอย

นักเรียนใชการแสดงทาทาง
ในการจดจําคําศัพทใหม 3.21 0.88

ปาน
กลาง

3.05 1.14
ปาน
กลาง

3.00 0.94
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการจดจาํ
คําศัพทใหมโดยการสังเกต
การใชคําศัพทน้ันบอยๆ

3.38 1.17
ปาน
กลาง

3.07 1.02
ปาน
กลาง

3.08 1.01
ปาน
กลาง

รวม
3.29 1.05

ปาน
กลาง

3.11 1.01
ปาน
กลาง

3.34 2.70
ปาน
กลาง
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ตารางท่ี 4.18 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการฝกฝน (Rehearsal) ของนักเรียนมาเลเซีย

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนพยายามจดจํา
คําศัพทใหมโดยการเปลง
เสียงออกมาหลายๆครั้ง

2.88 1.22
ปาน
กลาง

3.62 1.10
ปาน
กลาง

3.11 1.15
ปาน
กลาง

นักเรียนใชการแสดงทาทาง
ในการจดจําคําศัพทใหม 2.54 1.17 นอย 2.09 1.07 นอย 3.19 1.27

ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีการจดจาํ
คําศัพทใหมโดยการสังเกต
การใชคําศัพทน้ันบอยๆ

2.67 1.09
ปาน
กลาง

2.68 1.47
ปาน
กลาง

3.04 1.09
ปาน
กลาง

รวม
2.69 1.16

ปาน
กลาง

2.80 1.21
ปาน
กลาง

3.11 1.17
ปาน
กลาง

3.29 3.11 3.34
2.69 2.8 3.11

0.
0.85

1.7
2.55

3.4
4.25

กลุ่มสูง กลุ่มปานกลาง กลุ่มตาํ

เปรียบเทียบกลวธีิการเรียนรู้คาํศพัทโ์ดยการใชก้ลวธีิการฝึกฝน (Rehearsal)
ของนกัเรียนในมาเลเซีย และ 3 จงัหวดัชายแดนภาคใตข้องประเทศไทย

ไทย มาเลเซีย
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จากตารางท่ี 4.17 และ 4.18 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการฝกฝน
(Rehearsal) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.29 และ 2.69 ตามลําดับสวนนักเรียนกลุม
ปานกลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยประเทศและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทโดยใชการฝกฝน (Rehearsal) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.11และ 2.80
ตามลําดับสวนนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทโดยใชการฝกฝน (Rehearsal) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.34 และ
3.11 ตามลําดับ

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชวิธีการจดจําคําศัพทใหมโดยการสังเกตการใชคําศัพทนั้นบอยๆ มากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย
3.38 ซึ่งอยูในระดับปานกลางขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงของประเทศมาเลเซียพยายามจดจําคําศัพทใหม
โดยการเปลงเสียงออกมาหลายๆครั้งมากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.88 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง
สําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซีย
พยายามจดจําคําศัพทใหมโดยการเปลงเสียงออกมาหลายๆครั้งมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.22และ
3.62ตามลําดับสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยพยายามจดจํา
คําศัพทใหมโดยการเปลงเสียงออกมาหลายๆครั้งมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.93และนักเรียนใช
การแสดงทาทางในการจดจําคําศัพทใหมนอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.00 ขณะท่ีนักเรียนกลุมต่ํา
ของประเทศมาเลเซียใชการแสดงทาทางในการจดจําคําศัพทใหมมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.19
ซึ่งอยูในระดับปานกลางและนักเรียนใชวิธีการจดจําคําศัพทใหมโดยการสังเกตการใชคําศัพทนั้นบอยๆ
นอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.04 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

2. กลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies)
2.1 กลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ประกอบดวยเทคนิคการเรียนรูคําศัพท
ดังนี้
2.1.1 การกระตุน (Activation) ประกอบดวยกลวิธีท่ีกําหนดไวท้ังหมด 3 กลวิธีดั่งแสดง
ในตารางท่ี 4.19 และ4.20
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ตารางท่ี 4.19 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยใน
การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการกระตุน (Activation) ของ
นักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชเสียงสัมผัสเพ่ือ
จดจําคําศัพทใหม 3.33 1.09

ปาน
กลาง

2.86 1.14
ปาน
กลาง

2.93 0.90
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีใชพูดและ
เขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหม
ใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไป
ได

3.54 0.78 บอย 3.24 0.96
ปาน
กลาง

3.13 0.83
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีแตงประโยค
ดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพทท่ี
เรียนรูใหม

3.29 1.04
ปาน
กลาง

3.02 0.98
ปาน
กลาง

2.96 0.87
ปาน
กลาง

รวม
3.39 0.97

ปาน
กลาง

3.04 1.02
ปาน
กลาง

3.01 0.87
ปาน
กลาง

ตารางท่ี 4.20 คาเฉลี่ยและคาเบี่ยงเบนมาตรฐานเรียงลําดับจากความถ่ีมากไปหานอยในการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการกระตุน (Activation) ของนักเรียนใน
ประเทศมาเลเซีย
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กลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

N =197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

 S.D ระดับ  S.D ระดับ  S.D ระดับ

นักเรียนใชเสียงสัมผัสเพ่ือ
จดจําคําศัพทใหม 2.63 1.17

ปาน
กลาง

2.68 1.15
ปาน
กลาง

3.33 1.17
ปาน
กลาง

นักเรียนใชวิธีใชพูดและ
เขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหม
ใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไป
ได

3.00 0.93
ปาน
กลาง

3.26 1.46
ปาน
กลาง

3.54 0.94 บอย

นักเรียนใชวิธีแตงประโยค
ดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพทท่ี
เรียนรูใหม

2.71 1.16
ปาน
กลาง

2.41 1.28 นอย 3.22 1.08
ปาน
กลาง

รวม
2.78 1.09

ปาน
กลาง

2.78 1.30
ปาน
กลาง

3.36 1.07
ปาน
กลาง

3.39
3.04 3.01

2.78 2.78

3.36

0.

0.85

1.7

2.55

3.4

4.25

กลุม่สงู กลุม่ปานกลาง กลุม่ตํา

เปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรู้คาํศัพท์โดยการใช้กลวิธีการกระตุ้น
(Activation) ของนักเรียนในมาเลเซีย และ 3 จังหวัดชายแดน

ภาคใต้ของประเทศไทย

ไทย มาเลเซีย Column1
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จากตารางท่ี 4.19 และ 4.20 และกราฟเปรียบเทียบพบวานักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการใชการ
กระตุน (Activation) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.39 และ 2.78 ตามลําดับสวนนักเรียน
กลุมปานกลางท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยประเทศและประเทศมาเลเซียใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทโดยการใชการกระตุน (Activation) ในระดับปานกลางคิดเปนคะแนนเฉลี่ย3.04
และ2.78ตามลําดับสวนนักเรียนกลุมต่ําท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย
ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยใชการกระตุน (Activation) ในระดับปานกลางเชนกันคิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.01 และ 3.36 ตามลําดับ

เม่ือศึกษาในรายละเอียดพบวานักเรียนกลุมสูงท้ังใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชวิธีพูดและเขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหมใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได
มากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.54 ซึ่งอยูในระดับบอยและ 3.00 ซึ่งอยูในระดับปานกลางตามลําดับ
ขณะท่ีนักเรียนกลุมสูงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชวิธีแตงประโยคดวยตัวเองเพ่ือ
ใชคําศัพทท่ีเรียนรูใหมนอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.29 ซึ่งอยูในระดับปานกลางและนักเรียนของ
ประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหมนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.63
ซึ่งอยูในระดับปานกลางสําหรับนักเรียนกลุมปานกลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
และประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการพูดและเขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหมใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปไดมาก
ท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.24และ 3.26 ซึ่งอยูในระดับปานกลางตามลําดับขณะท่ีนักเรียนกลุมปาน
กลางใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหม
นอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 2.86 ซึ่งอยูในระดับปานกลางและนักเรียนของประเทศมาเลเซียใชกลวิธี
การแตงประโยคดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพทท่ีเรียนรูใหมนอยท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.41 ซึ่งอยูใน
ระดับนอยสําหรับนักเรียนกลุมต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการพูดและ
เขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหมใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปไดมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.13 และ
นักเรียนใชนักเรียนใชเสียงสัมผัสเพ่ือจดจําคําศัพทใหมนอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 2.93 ขณะท่ี
นักเรียนกลุมต่ําของประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการพูดและเขียนคําศัพทท่ีเรียนรูใหมใหมากท่ีสุดเทาท่ี
จะเปนไปไดมากท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.54 ซึ่งอยูในระดับบอยและนักเรียนใชกลวิธีแตงประโย
คดวยตัวเองเพ่ือใชคําศัพทท่ีเรียนรูใหมนอยท่ีสุดโดยไดคะแนนเฉลี่ย 3.22 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง
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สรุปผลการวิเคราะหขอมูลการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน
สามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียดั่งแสดงไวในตารางท่ี 4.21
ตารางท่ี 4.21 สรุปคามัชฉิมเลขคณิต ( ) และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน(S.D.) ของการใชกลวิธี

การเรียนรู

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพท
ภาษาอังกฤษ

N = 197

กลุมสูง กลุมปานกลาง กลุมต่ํา

ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย

SD SD SD SD SD SD

1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)
1.1 ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies)

การการใช
พจนานุกรม
(Dictionary)

3.18 1.27 2.85 1.26 3.08 1.11 3.06 1.27 2.92 1.08 3.58 1.23

การใช
แหลงขอมูล
(Source)

3.57 0.92 2.89 1.16 3.25 1.00 3.23 1.08 2.99 0.91 3.4 1.12

กาจัดการ
(Management
)

3.5 1.10 2.76 1.07 3.16 1.00 3.09 1.18 2.97 0.94 3.29 1.16

การฝกฝน
(Rehearsal)

3.29 1.05 2.69 1.16 3.11 1.01 2.8 1.21 3.34 0.96 3.11 1.17

รวม 3.39 1.09 2.80 1.16 3.15 1.04 3.05 1.19 3.06 0.97 3.35 1.18

1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)
1.2 ประเภทกลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies)
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กลวิธีการเรียนรู
คําศัพท
ภาษาอังกฤษ

ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย

SD SD SD SD SD SD

การเชื่อมโยง
ความคิด
(Encoding)

3.40 0.92 2.83 1.12 3.15 1.04 2.86 1.16 2.97 0.94 3.11 1.17

การเดา
(Guessing)

3.88 0.98 3.83 1.23 3.69 1.01 3.16 1.21 3.36 1.04 3.20 1.08

รวม 3.64 0.95 3.33 1.18 3.42 1.02 3.01 1.19 3.17 0.99 3.16 1.12

1. กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)
1.3 ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies)

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพท
ภาษาอังกฤษ

ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย

SD SD SD SD SD SD

การทบทวน
(Perception)

3.68 0.88 3.06 0.93 3.37 0.99 2.67 0.88 3.01 0.86 3.09 1.20

รวม 3.68 0.88 3.06 0.93 3.37 0.99 2.67 0.88 3.01 0.86 3.09 1.20

2 กลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies)
2.1 กลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies)

กลวิธีการเรียนรู
คําศัพท
ภาษาอังกฤษ

ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย ไทย มาเลเซีย

SD SD SD SD SD SD

การกระตุน
(Activation)

3.39 0.97 2.78 1.09 3.04 1.02 2.78 1.30 3.01 0.87 3.36 1.07

รวม 3.39 0.97 2.78 1.09 3.04 1.02 2.78 1.30 3.01 0.87 3.36 1.07
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จากตารางท่ี 4.21 แสดงใหเห็นวานักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีการจดจํามากท่ีสุดคิดเปน
คะแนนเฉลี่ย 3.68 ซึ่งอยูในระดับบอยขณะท่ีนักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีเชิง
พุทธิปญญา (Cognitive strategies) และกลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) ประเภท
กลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) นอยท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.39 เทากันซึ่งอยูใน
ระดับปานกลางในขณะท่ีนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงในประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการ
เรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) มาก
ท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.33 ซึ่งอยูในระดับปานกลางและนักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูโดยออม
(Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) นอยท่ีสุดคิดเปน
คะแนนเฉลี่ย 2.78 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

สําหรับนักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยกลุมมีผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน
(Compensation Strategies) มากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.42 ซึ่งอยูในระดับบอยและนักเรียนใช
กลวิธีการเรียนรู โดยออม (Indirect Strategies) ประเภทกลวิธี เชิงอภิปญญา (Metacognitive
strategies) นอยท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.04 ซึ่งอยูในระดับปานกลางสวนนักเรียนของประเทศ
มาเลเซียกลุมมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีเชิงพุทธิ
ปญญา (Cognitive strategies) มากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.05 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

สวนนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศ
ไทยใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน(Compensation
Strategies) มากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.17 ซึ่งอยูในระดับปานกลางและนักเรียนใชกลวิธีการ
เรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies)และกลวิธีการเรียนรูโดย
ออม(Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) นอยท่ีสุดคิด
เปนคะแนนเฉลี่ย 3.01 เทากันซึ่งอยูในระดับปานกลางสําหรับนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนต่ําในประเทศมาเลเซียกลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิ
ปญญา (Metacognitive strategies) มากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.36 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง
รองลงมาคือการใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรงประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) คิด
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เปนคะแนนเฉลี่ย 3.35 ซึ่งอยูในระดับปานกลางและกลวิธีท่ีนักเรียนใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการเรียนรู
โดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) คิดเปนคะแนนเฉลี่ย
3.09 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

สําหรับรายละเอียดเปรียบเทียบการใชกลวิธีตางๆ ในแตละประเภทของกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทของกลุมผูเรียนท่ีแตกตางกันท้ังในประเทศมาเลเซียและ 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยปรากฏในกราฟแสดงการเปรียบเทียบ ดั่งตอไปนี้

จากกราฟแสดงใหเห็นวานักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงใน3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยและประเทศมาเลเซียใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)ประเภท
กลวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ประเภทการเดา(Guessing)
มากท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.88 และ 3.83 ตามลําดับ ซึ่งอยูในระดับบอยรองลงมาไดแกกลวิธีการ
เรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา 102 (Memory strategies)ประเภทการ
รับรู (Perception) คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.68 และ 3.06 ตามลําดับซึ่งอยูในระดับปานกลางกลวิธีท่ี
นักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct
strategies) ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) ประเภทการใชพจนานุกรม
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(Dictionary) คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.18 ซึ่งอยูในระดับปานกลางขณะท่ีนักเรียนในประเทศมาเลเซีย
กลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูง, กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)ประเภทกลวิธีเชิง
พุทธิปญญา (Cognitive strategies) ประเภทการฝกฝน (Rehearsal) นอยท่ีสุดคิดเปนคะแนนเฉลี่ย
2.69 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

จากกราฟแสดงใหเห็นวานักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนปานกลางใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการใช
วิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ประเภทการเดา (Guessing) มากท่ีสุด
เปนคะแนนเฉลี่ย 3.42 ซึ่ งอยู ในระดับบอยรองลงมาไดแกกลวิธีการเรียนรู โดยตรง (Direct
strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) ประเภทการทบทวน (Perception)
คะแนนเฉลี่ย 3.37 ซึ่งอยูในระดับปานกลางกลวิธีท่ีนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนปานกลาง
ใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect
Strategies) ประเภทกลวิ ธี เ ชิ งอภิปญญา (Metacognitive strategies) ประเภทการกระตุน
(Activation) คะแนนเฉลี่ย 3.04 ซึ่งอยูในระดับปานกลางสวนนักเรียนประเทศมาเลเซียกลุมท่ีมี
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีเชิง
พุทธิปญญา(Cognitive strategies) ประเภทการใชแหลงขอมูล (Source) มากท่ีสุดคิดเปนคะแนน
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เฉลี่ย 3.23 ซึ่งอยูในระดับบอยรองลงมาไดแกกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภท
กลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) ประเภทการจัดการ (Management) คิดเปนคะแนน
เฉลี่ย 3.09 ซึ่งอยูในระดับปานกลางกลวิธีท่ีนักเรียนในประเทศมาเลเซียใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการ
เรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) ประเภทการรับรู
(Perception) คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 2.67 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

จากกราฟแสดงใหเห็นวานักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการใชวิธีการ
เสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ประเภทการเดา (Guessing) มากท่ีสุดเปน
คะแนนเฉลี่ย 3.36 ซึ่งอยูในระดับบอยรองลงมาไดแกกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)
ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) ประเภทการฝกฝน (Rehearsal) คะแนนเฉลี่ย
3.34 ซึ่งอยูในระดับปานกลางกลวิธีท่ีนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีเชิง
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พุทธิปญญา (Cognitive strategies) ประเภทการใชพจนานุกรม (Dictionary) ไดคะแนนเฉลี่ย 2.92
ซึ่งอยูในระดับปานกลางสวนนักเรียนประเทศมาเลเซียกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําใชกลวิธีการ
เรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา(Cognitive strategies) ประเภท
การใชพจนานุกรม (Dictionary) มากท่ีสุดไดคะแนนเฉลี่ย 3.58 ซึ่งอยูในระดับบอยรองลงมาไดแกใช
กลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies)
ประเภทการใชแหลงขอมูล (Source) คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.40 ซึ่งอยูในระดับปานกลางกลวิธีท่ี
นักเรียนในประเทศมาเลเซียกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําใชนอยท่ีสุดคือกลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) ประเภทการรับรู (Perception)
คิดเปนคะแนนเฉลี่ย 3.09 ซึ่งอยูในระดับปานกลาง

ตอนท่ี 3 ผลการเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย และ
มาเลเซีย ท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน

3.1 การวิเคราะหความแปรปรวนของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย

ผูวิจัยไดวิเคราะหความแปรปรวนของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอ
การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซียระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
แตกตางกันโดยการวิเคราะหความแปรปรวนสองทาง (Two – way Analysis of Variance) เพ่ือ
ศึกษาอิทธิพลของกลุมและระหวางกลุม เม่ือพิจารณาความแตกตางของคาเฉลี่ยระดับความถ่ีในการ
ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษตอการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษตามกลุมท่ีมี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษและประเทศแตกตางกันโดยมีสมมติฐานคือ

H0 กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษไมมีอิทธิพลตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธี
การเรยีนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ

H1 กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษทําใหระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกัน
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H0 ประเทศท่ีนักเรียนศึกษาไมมีอิทธิพลตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษ

H1 ประเทศท่ีนักเรียนศึกษาทําใหระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพท
ภาษาอังกฤษแตกตางกัน

H0 กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษและประเทศท่ีนักเรียนศึกษาไมมีอิทธิพลรวม
ตอการใชตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ

H1 กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษและประเทศท่ีนักเรียนศึกษามีอิทธิพลรวมตอ
ระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ

ผลการวิเคราะหปรากฏวาท่ีระดับนัยสําคัญ 0.05 ปฏิสัมพันธระหวางกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษกับประเทศท่ีศึกษามีอิทธิพลตอระดับการใชกลวิธีการเรียนรู คํา ศัพท
ภาษาอังกฤษอยางมีนัยสําคัญท่ีระดับ 0.05 ซึ่งหมายถึงความแตกตางของคาเฉลี่ยระดับการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเปนผลมาจากการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีแตกตาง
กันข้ึนอยูกับประเทศท่ีศึกษาดังนั้นจึงสามารถทดสอบสมมติฐานท่ีเก่ียวกับอิทธิพลของตัวแปรอิสระแต
ละตัวไดซึ่งผลจากการทดสอบปรากฏวานักเรียนท่ีมาจากประเทศท่ีตางกันจะสงผลใหระดับระดับการ
ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ0.01 และถานักเรียน
มีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีตางกันก็จะสงผลกระทบตอคาเฉลี่ยระดับการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.01 รายละเอียดดั่งตารางท่ี 4.2

ตารางท่ี 4.22 ผลการวิเคราะหความแปรปรวนสองทาง (Two – way Analysis of Variance)
ของการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานแตกตางกันใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย

แหลงของความแปรปรวน SS df MS F P (Sig)

กลวิธีการเรียนรูคาํศัพท 20.70 7 2.95 5.15 0.00

ประเทศท่ีศึกษา 10.27 1 10.26 17.89 0.00

ปฏิสัมพันธระหวางกลวิธีการเรยีนรูกับประเทศท่ีศึกษา 8.66 7 1.24 2.16 0.03

ภายในกลุม 894.63 1560 0.573
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ผลจากการวิเคราะหปรากฏวา

กลวิธีการเรียนรูคําศัพทคํานวณคา F-test ได 5.15 มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.00 ซึ่ง
มีคานอยกวา 0.05 ซึ่งสามารถอธิบายไดวาการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกันมีผลตอระดับ
ความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ
0.01 ประเทศท่ีศึกษาคํานวณคา F-test ได 17.89 มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.00 ซึ่งมีคานอยกวา
0.05 ซึ่งสามารถอธิบายไดวาประเทศท่ีนักเรียนศึกษามีผลตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.01 ปฏิสัมพันธระหวางกลวิธีการ
เรียนรูกับประเทศท่ีนักเรียนศึกษาคํานวณคา F-test ได 2.16 มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.03 ซึ่งมี
คานอยกวา 0.05 ซึ่งสามารถอธิบายไดวามีปฏิสัมพันธระหวางกลวิธีการเรียนรูท่ีนักเรียนใชและ
ประเทศท่ีนักเรียนศึกษาทีสงผลตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 แสดงวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทกับประเทศท่ี
ศึกษามีความสัมพันธท่ีสงผลตอระดับความถ่ีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ

3.2 การวิเคราะหความแปรปรวนของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปาน
กลางและต่ําโดยการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One – way Analysis of Variance)
ดั่งแสดงในตารางท่ี 4.23

เม่ือพิจารณาความแตกตางของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใตของประเทศไทยตามกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันผลการวิเคราะห
ปรากฏวาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ
ระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยระหวางกลุมท่ีมี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ําแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.05 ซึ่ งหมายถึงการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทภาษาอังกฤษเปนผลมาจากมาจาก
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ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษดังนั้นสามารถสรุปไดวาระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษแตกตางกัน (กลุมสูงปานกลางและต่ํา) มีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตาง
กันตามสมมติฐานท่ีตั้งไวรายละเอียดแสดงดั่งตารางท่ี 4.20

ตารางท่ี 4.23 ผลการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One – way Analysis of Variance)
ของการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานแตกตางกันใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทย

แหลงความแปรปรวน Sum of Squares df Mean Square F Sig.

ระหวางกลุม 1.083 2 .542 3.957 .03

ภายในกลุม 2.875 21 .137

รวม 3.958 23

ผลการวิเคราะหปรากฏวาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของ
ประเทศไทยระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ําแตกตางกัน
อยางมีนัยสําคัญทางสถิตท่ีิระดับ 0.05

ผูวิจัยจึงทําการเปรียบเทียบความแตกตางเปนรายคูโดยวิธีเชฟเฟ (Scheffe Method)
รายละเอียดแสดงดั่งตารางท่ี 4.24

ตารางท่ี 4.24 ผลของการเปรียบเทียบความแตกตางเปนรายคูโดยวิธีเชฟเฟ (Scheffe Method)
ของระดับการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพทภาษาอังกฤษ ของนักเรียนมัธยมศึกษา
ตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต ของประเทศไทย ระหวางกลุมท่ีมี
ความสามารถ ในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ํา
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ระดับ คาเฉลี่ย( ) แยกตามกลุม Sig
กลุมต่ํา กลุมปานกลาง กลุมสูง

กลุมต่ํา 3.0 - 0.12 0.50* 0.04
กลุมปานกลาง 3.12 - 0.37

กลุมสูง 3.50 -

* มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05

จากตารางท่ี 4.24 พบวากลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันมีการ
ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดย
นักเรียนท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํามีความสามารถในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
ภาษาอังกฤษแตกตางจากกลุมสูงเม่ือพิจารณารายละเอียดพบวาคาเฉลี่ยการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงแตกตางจากกลุม ท่ีมี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ําอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมสูงมี
การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวากลุมปานกลางและกลุมต่ํา

การวิเคราะหความแปรปรวนของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซีย
ระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ําโดยการวิเคราะหความ
แปรปรวนทางเดียว (One – way Analysis of Variance) ดั่งแสดงในตารางท่ี 4.24

เม่ือพิจารณาความแตกตางของคาเฉลี่ยความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียตาม
กลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันผลการวิเคราะหปรากฏวาความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษตอการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอน
ปลายของประเทศมาเลเซียระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ํา
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 ซึ่งหมายถึงการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
ภาษาอังกฤษเปนผลมาจากมาจากความสามารถในการอานภาษาอังกฤษดังนั้นสามารถสรุปไดวา
ระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน(กลุมสูงปานกลางและต่ํา) มีการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกันตามสมมติฐานท่ีตั้งไวรายละเอียดแสดงดั่งตารางท่ี 4.24
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ตารางท่ี 4.25 ผลการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One – way Analysis of Variance)
ของ การใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานแตกตางกันของ

ประเทศมาเลเซีย

แหลงความแปรปรวน Sum of
Squares

df Mean Square F Sig.

ระหวางกลุม 0.50 2 .254 3.69 .04
ภายในกลุม 1.45 21 .069
รวม 1.96 23

ผลการวิเคราะหปรากฏวาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตอการใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียระหวางกลุม
ท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงปานกลางและต่ําแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.04

ผูวิจัยจึงทําการเปรียบเทียบความแตกตางเปนรายคูโดยวิธีเชฟเฟ (Scheffe Method)
รายละเอียดแสดงดั่งตารางท่ี 4.26

ตารางท่ี 4.26 ผลของการเปรียบเทียบความแตกตางเปนรายคูโดยวิธีเชฟเฟ (Scheffe Method)
ของระดับการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอน
ปลายของประเทศมาเลเซีย ระหวางกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
สูง ปานกลาง และต่ํา

ระดับ คาเฉลี่ย( ) แยกตามกลุม Sig

กลุมต่ํา กลุมปานกลาง กลุมสูง
กลุมต่ํา 3.26 3.26 2.95 2.96 0.02
กลุมปานกลาง 2.95 - 0.30 0.31*

กลุมสูง 2.96 - 0.31*

* มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05
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จากตารางท่ี 4.25 พบวากลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันมีการ
ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดย
นักเรียนท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ําและกลุมปานกลางมีความสามารถในการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตกตางจากกลุมสูงเม่ือพิจารณารายละเอียดพบวาคาเฉลี่ยการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ําและกลุม
ปานกลางแตกตางจากกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมต่ํามีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวากลุมสูงและกลุมปานกลาง
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บทท่ี 5

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ

การวิจัยเรื่อง “การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและมาเลเซีย”
เปนงานวิจัยเชิงเปรียบเทียบ (Comparative Research) ดําเนินการวิจัยโดยใชแบบสอบถามเพ่ือ
เปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษระหวางนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอน
ปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยท่ีมีความสามารถทางการอานแตกตางกันและ
มาเลเซีย โดยมีวัตถุประสงค

วัตถุประสงค

1. เพ่ือเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษา
ตอนปลายท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกันในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและ
ประเทศมาเลเซีย

2. เพ่ือทราบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนมัธยมศึกษาตอน
ปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน

กลุมตัวอยางท่ีใชในการวิจัยไดแก นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทยและรัฐชายแดนท่ีติดกับประเทศไทยประกอบดวยรัฐเคดาห รัฐกลัน
ตัน และรัฐเปรัคประเทศมาเลเซีย ท่ีกําลังเรียนในภาคเรียนท่ี 2 ปการศึกษา 2557 ซึ่งไดมาจากการ
เลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Random Sampling) จํานวนรวมท้ังสิ้น 197 คน ผูวิจัย
ไดจําแนกกลุมตัวอยางออกเปน 3 กลุมประกอบดวย กลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษสูง
จํานวน 48 คน แบงเปนนักเรียนจาก 3 จังหวัดชายแดนภาคใต 24 คน และมาเลเซีย 24 คน กลุม
ปานกลาง จํานวน 76 คน แบงเปนนักเรียนจาก 3 จังหวัดชายแดนภาคใต 42 คน และมาเลเซีย 34
คน และกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษต่ํา จํานวน 73 คน แบงเปนนักเรียนจาก 3
จังหวัดชายแดนภาคใต จํานวน 46 คน และมาเลเซีย 27 คน
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เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ประกอบดวย

1. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเปนแบบทดสอบท่ีผูวิจัยไดสรางข้ึนเอง
แบบสอบถามเปนแบบปรนัยจํานวน 40 ขอๆ ละ 1 คะแนนแบงเปนชนิดเลือกตอบ 4 ตัวเลือกจํานวน
24 ขอ ชนิดจับคู (Matching) จํานวน 6 ขอ และชนิดเขียนตอบ (Short answer) จํานวน 10 ขอ เพ่ือ
ดําเนินการทดสอบวัดระดับภาษาของกลุมตัวอยางแบบทดสอบไดรับการตรวจสอบความครอบคลุม
ของเนื้อหา (Content Validity) ไดคา IOC มากกวา 0.5 และความถูกตองในการใชภาษาจาก
ผูทรงคุณวุฒิจํานวน 4 ทาน และไดนําไปทดลองใชไดคาความเท่ียง (Reliability) เทากับ 0.92 คา
ความยากอยูระหวาง (Difficulty Index) 0.2 - 0.8 และคาอํานาจจําแนก (Discrimination) ระหวาง
0.2 - 0.9 และคาความเชื่อม่ันของแบบทดสอบเทากับ 0.8 ใชเวลาในการทําแบบทดสอบ 60 นาที

ผูวิจัยไดนําแบบทดสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพ่ือความเขาใจไปใชกับ
กลุมตัวอยางโดยใหคะแนนตามเกณฑท่ีกําหนดไวคือ ตอบถูกได 1 คะแนน ตอบผิดหรือไมตอบ ได 0
คะแนน จากนั้นนําคะแนนท่ีไดมาเรียงลําดับจากมากไปหานอย เพ่ือแบงกลุมตัวอยางซึ่งจะแบง
ออกเปน 3 กลุม ดังนี้คือกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษสูง (คะแนน 30 – 40) กลุมท่ีมี
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษปานกลาง (คะแนน 20 - 29) และกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนภาษาอังกฤษออน (คะแนนนอยกวา 20)

2. แบบสัมภาษณเชิงลึก (In - depth Interview) เพ่ือดําเนินการสัมภาษณ ผูบริหาร 2 ทาน
และ ครูสอนภาษาอังกฤษจํานวน 5 ทาน เก่ียวกับวิธีการสอนและปจจัยเก้ือหนุนท่ีสงผลตอการเรียนรู
ภาษาอังกฤษของนักเรียนในประเทศมาเลเซีย

3. แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรูคําศัพทแบบมาตราสวนประเมินคา 5 ระดับ ของลินเคอรท
(Linkert 5 rating scale) ซึ่งประกอบดวยสวนท่ี 1) ขอมูลท่ัวไป สวนท่ี 2) ขอมูลความถ่ีกลวิธีแตละ
ประเภทท่ีใชในการเรียนคําศัพท มีจํานวนท้ังหมด 35 ขอ ดัดแปลงมาจากแบบสอบถามของ Frankie
Subon, (2013) Vocabulary Learning Strategies Employed by Form 6 Students, Research
of Faculty of Education, Mara University of Technology, Malaysia และนําแนวคิดกลวิธี การ
เรียนรูของ Oxford (1990) “Strategy Inventory for Language Learning (SILL) ซึ่งแบงกลวิธีการ
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เรียนรูคําศัพทออกเปน 2 กลุมประกอบดวย กลุมกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (direct Strategies) และกลุม
กลวิธีการเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) มาดัดแปลงสราง แบบสอบถามบางสวน

แบบสอบถามไดรับการตรวจสอบคุณภาพความครอบคลุมของเนื้อหาและความถูกตองในการ
ใชภาษาจากผูทรงคุณวุฒิจํานวน 4 ทาน และไดนําไปทดลองใชกับนักเรียนระดับชั้น EP 1 (เตรียม
ภาษา 1) ในภาคการศึกษาท่ี 1 ปการศึกษา 2557 ไดคาความเท่ียงของแบบสอบถาม (Reliability)
เทากับ 0.84

ขอมูลท่ีไดจากแบบสอบถามการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษจะนํามาวิเคราะหหา
คาเฉลี่ย (Mean) คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) และเปรียบเทียบการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมตัวอยางท้ัง 3 กลุม โดยการทดสอบคา (F-test) และเปรียบเทียบ
ความแตกตางระหวางคูของคาเฉลี่ย โดยวิธีของ เชฟเฟ (Scheffe Method)

สรุปผลการวิจัย

1. จํานวนกลุมตัวอยางจํานวน 197 คน เพศหญิงมีจํานวนมากกวาเพศชาย ซึ่งแบงเปน เพศชาย
46.19% และเพศหญิง 53.81% แสดงใหเห็นวาการเรียน โดยเฉพาะการเรียนภาษาอังกฤษโดยท่ัวไป
แลว เพศหญิงจะมีความสนใจในการเรียนเรียนภาษาตางประเทศมากกวาเพศชาย

2. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
โดยภาพรวมอยูในระดับปานกลาง โดยนักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยตรง (Direct Strategy)
ประเภทกลวิธีวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) มากท่ีสุดและกลวิธีการ
เรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ถูกใช
นอยท่ีสุด เม่ือพิจารณาการใชกลวิธีแตละดานพบวาเด็กนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3
จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูงใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) ดานการรับรู (Perception) มากท่ีสุด
ขณะท่ีกลุมปานกลางและกลุมต่ําใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยตรง (Direct Strategy) ประเภทกลวิธี
การเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ดานการเดา (Guessing) มากท่ีสุด
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3. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนของประเทศมาเลเซีย โดยภาพรวมใชกลวิธีการ
เรียนรู คําศัพทโดยตรง (Direct Strategy) ประเภทกลวิธีวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน
(Compensation Strategies) มากท่ีสุดและใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)ประเภทกลวิธี
การจดจํา (Memory strategies) นอยท่ีสุด เม่ือพิจารณาการใชกลวิธีแตละดานพบวาเด็กนักเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูงใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง
(Direct strategies) ประเภทกลวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ดานการเดา
(Guessing) มากท่ีสุด ขณะท่ีกลุมปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธี
เชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) ดานการใชแหลงขอมูล (Source) มากท่ีสุด และกลุมต่ําใชกลวิธี
การเรียนรูโดยออม (Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ดาน
การกระตุน (Activation) มากท่ีสุด

4. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
โดยรวมใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวานักเรียนจากประเทศมาเลเซีย แสดงใหเห็นวาในการเรียน
ภาษาอังกฤษนั้นเด็กนักเรียนจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย มีความรูดาน
คําศัพทนอยกวาเด็กนักเรียนจากประเทศมาเลเซีย ทําใหมีปญหาดานการอานภาษาอังกฤษมากกวา

5. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
และประเทศมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีไมแตกตาง
กันอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ

6. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยท่ีมีความสามารถ
ในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05
เม่ือพิจารณารายละเอียดพบวาคาเฉลี่ยการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง แตกตางจากกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
ต่ําอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมสูงมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวา
กลุมปานกลางและกลุมต่ํา

7. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน
มีกลวิธีการเรียนรู คําศัพท ท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ ท่ีระดับ 0.05 เม่ือพิจารณา
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รายละเอียดพบวา คาเฉลี่ยการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมีความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษต่ําและกลุมปานกลาง แตกตางจากกลุมท่ีมีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมต่ํามีการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทมากกวากลุมสูงและกลุมปานกลาง

อภิปรายผล

1. จํานวนกลุมตัวอยางจํานวน 197 คน เพศหญิงมีจํานวนมากกวาเพศชาย ซึ่งแบงเปน เพศชาย
46.19% และเพศหญิง 53.81% แสดงใหเห็นวาการเรียน โดยเฉพาะการเรียนภาษาอังกฤษโดยท่ัวไป
แลว เพศหญิงจะมีความสนใจในการเรียนเรียนภาษาตางประเทศมากกวาเพศชาย ซึ่งสอดคลองกับผล
วิจัยของ Adrian Furnham and Tom Buchanan (2005) ไดระบุวา สมองของหญิงและชายนั้น
ตางกัน ผูหญิงสามารถแปรขอมูลระหวางสมองซีกขวาและสมองซีกซายไดรวดเร็วกวาผูชายรวมท้ัง
โดดเดนในการใชทักษะจากสมองท้ังสองดานขณะท่ีผูชายมีแนวโนมมาทางสมองซีกซายผูหญิงสวน
ใหญจะใชสมองท้ังสองดานสําหรับการแสดงออกทางภาษา แตผูชายจะสื่อสารภาษาผานทางสมองซีก
ซายเปนหลัก นั่นจึงทําใหผูหญิงมีความโดดเดนดานภาษามากกวา (Adrian Furnham and Tom
Buchanan, 2005)

นอกจากนี้งานวิจัยของ Angela Josette Magon (2009) ท่ีไดทําการศึกษาความสัมพันธ
ของเพศ สมอง และ การศึกษา โดยใชบทเรียนจํานวน 6 บทเรียนสอนนักศึกษา กลุมผูชายและกลุม
ผูหญิงพบวา การสอนนักเรียนเพศหญิงประสบความสําเร็จมากกวาการสอนเพศชาย (Angela
Josette Magon, 2009) ในสวนของกลวิธีการเรียนภาษานั้น แพรวพรรณ พริ้งพรอม (2009) ได
ศึกษาการใชกลยุทธการเรียนภาษาอังกฤษ โดยใชทฤษฎี SILL ของ Oxford ของนักศึกษา
มหาวิทยาลัยกรุงเทพ ชั้นปท่ี 1 และชั้นปท่ี 2 พบวานักศึกษาเพศหญิงมีการใชกลยุทธการเรียน
ภาษาอังกฤษโดยรวมสูงกวานักศึกษาเพศชาย (แพรวพรรณ พริ้งพรอม, 2009)

2. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
โดยภาพรวมใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยตรง (Direct Strategy) ประเภทกลวิธีวิธีการใชวิธีการ
เสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) มากท่ีสุดและกลวิธีการเรียนรูโดยออม(Indirect
Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ถูกใชนอยท่ีสุด
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เม่ือพิจารณาการใชกลวิธีแตละดานพบวาเด็กนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน
3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูง ใชกลวิธีการเรียนรู
โดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีการจดจํา (Memory strategies) ดานการรับรู (Perception)
มากท่ีสุด ขณะท่ีกลุมปานกลางและกลุมต่ําใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยตรง (Direct Strategy)
ประเภทกลวิธีการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies) ดานการเดา (Guessing) มาก
ท่ีสุด ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ แพรวพรรณ พริ้งพรอม (2009) ไดศึกษาการใชกลยุทธการเรียน
ภาษาอังกฤษ โดยใชทฤษฎี SILL ของ Oxford ของนักศึกษามหาวิทยาลัยกรุงเทพ ชั้นปท่ี 1 และชั้นป
ท่ี 2 ท่ีเรียนวิชาภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน พบวานักศึกษาใชกลยุทธการเรียนภาษา อยูในระดับปานกลาง
ในทุกดานของกลยุทธและกลยุทธท่ีนักศึกษานิยมใชสูงท่ีสุดคือกลยุทธดานการทดแทน (แพรวพรรณ
พริ้งพรอม, 2009)

นอกจากนี้ ตติยา เมฆประยูร (2544) ไดทําการศึกษาเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 ท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน ใน
โรงเรียนสาธิตสังกัดทบวง มหาวิทยาลัยในกรุงเทพมหานครพบวานักเรียนใชกลยุทธการเรียนภาษาใน
ภาพรวมอยูในระดับปานกลาง รวมท้ังงานวิจัยของ Kayad (1999) ท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรูภาษาของ
นักศึกษาท่ีเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีสองในประเทศมาเลเซีย พบวาในภาพรวมนักศึกษาใชกลวิธี
การเรียนภาษาอยูในระดับปานกลางเชนกัน (Kayad, 1999) รวมท้ังสุริยา หวาหลํา และนิสากร จารุ
มณี ไดทําการศึกษาความสัมพันธระหวางความรูดานคําศัพทกับการใชกลยุทธการเรียนรู คําศัพทของ
นักเรียนโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลาม พบวานักเรียนใชกลวิธีการเรียนภาษาอยูในระดับปาน
กลางเชนเดียวกัน (สุริยา และ นิสากร, 2014) สาเหตุท่ีนักเรียนใชกลวิธีทุกประเภทในภาพรวมอยูใน
ระดับปานกลางนาจะมาจากสาเหตุท่ีครูผูสอนภาษาอังกฤษยังไมไดสอนใหนักเรียนรูจักการใชกลวิธี
การเรียนภาษาอยางเพียงพอ เนื่องจากครูผูสอนสวนใหญยังไมมีความรูความเขาใจเก่ียวกับกลวิธีการ
เรียนรูภาษาดานตางๆ ท่ีจะชวยพัฒนาการเรียนภาษาอังกฤษใหดีข้ึน สอดคลองกับงานวิจัยของ
Brocher (1990) (อางถึงใน ตติยา, 2554) ท่ีพบวาครูผูสอนภาษาอังกฤษสวนใหญไมเนนการสอน
กลวิธีการเรียนรูภาษาใหนักเรียนแตมุงเนนเนื้อหาเปนสําคัญ จึงอาจสรุปไดวาผลการวิจัยครั้งนี้ท่ีพบวา
นักเรียนโดยสวนใหญใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพททุกประเภทในภาพรวมอยูในระดับปานกลาง
เนื่องจากนักเรียนยังไมไดรับความรูและการสงเสริมทักษะการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทอยางเพียงพอ
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3. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนของประเทศมาเลเซียโดยภาพรวมใชกลวิธีการ
เรียนรูคําศัพทโดยตรง (Direct Strategy) ประเภทกลวิธีวิธีการใชวิธีการเสริมและการทดแทน
(Compensation Strategies) มากท่ีสุดและใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies)ประเภท
กลวิธีการจดจํา (Memory strategies) นอยท่ีสุด

เม่ือพิจารณาการใชกลวิธีแตละดานพบวาเด็กนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศ
มาเลเซียกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูงใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภท
กลวิธีการเสริมและการทดแทน(Compensation Strategies) ดานการเดา (Guessing) มากท่ีสุด
ขณะท่ีกลุมปานกลางใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct strategies) ประเภทกลวิธีเชิงพุทธิปญญา
(Cognitive strategies) ดานการใชแหลงขอมูล (Source) มากท่ีสุดและกลุมต่ําใชกลวิธีการเรียนรู
โดยออม (Indirect Strategies) ประเภทกลวิธีเชิงอภิปญญา (Metacognitive strategies) ดานการ
กระตุน (Activation) มากท่ีสุดซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Subon (2013) ท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู
คําศัพทของนักเรียนชั้นฟอรม 6 ในประเทศมาเลเซียและพบวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียน
สวนใหญคือโดยการเดา (Guessing) และงานวิจัยของ Mutalib และคณะ (2014) ท่ีไดทําวิจัย
เก่ียวกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนจากสถาบันอาชีวศึกษา GMi ในประเทศมาเลเซียผลการ
การวิจัยพบวานักเรียนสวนใหญใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยการเดา (Guessing)

นอกจากนี้ยังสอดคลองกับผลการวิจัยของ Fan (2003) ไดทําการศึกษาเก่ียวกับการใชกลวิธี
การเรียนรูคําศัพทภาษาท่ีสองนักเรียนผลการศึกษาพบวานักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ในการเรียนสูงใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทหลากหลายกวากลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ในการเรียนต่ําและจะใชวิธีการเรียนรูโดย
การเดา (Guessing) บอยกวานักเรียนกลุมปานกลางและกลุมออนในขณะท่ีผลการศึกษาของ Chuang
และ Liu (2013) พบวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทเชิงพุทธิปญญา (Cognitive strategies) จะถูกใชบอยใน
กลุมนักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ระดับปานกลาง

4. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย
โดยรวมใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวานักเรียนจากประเทศมาเลเซียแสดงใหเห็นวาในการเรียน
ภาษาอังกฤษนั้นเด็กนักเรียนจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยมีความรูดาน
คําศัพทนอยกวาเด็กนักเรียนจากประเทศมาเลเซียทําใหมีปญหาดานการอานภาษาอังกฤษมากกวาซึ่ง
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สอดคลองกับงานวิจัยของปองรัตน ศรีสืบ (2553) ท่ีไดศึกษาความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาท่ีสามของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาในโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามในจังหวัดนราธิวาสและ
ผลวิจัยแสดงใหเห็นวานักเรียนมีความตองการท่ีจะพัฒนาทักษะทางภาษาอังกฤษใหมากข้ึนโดยเฉพาะ
ทักษะการพูดและการอาน

จากผลดังกลาวแสดงใหเห็นวานักเรียนในสามจังหวัดชายแดนภาคใตมีปญหาดานการอาน
ภาษาอังกฤษนอกจากนี้ Naeimi และ Fu (2013) ไดศึกษาผลของการสอนกลวิธีการเรียนรูคําศัพทตอ
ทักษะการอานเพ่ือความเขาใจ (Reading comprehension) ของกลุมนักเรียน 2 กลุมกลุมแรกท่ี
ไดรับการเรียนการสอนกลวิธีการเรียนรูคําศัพทแตกลุมท่ี 2 ผูสอนไมไดสอนเรื่องดังกลาวหลังจากเสร็จ
สิ้นการทดลองผูวิจัยไดใหผูเรียนท้ังสองกลุมทําขอสอบ post-test เก่ียวกับคําศัพทนักวิจัยคนพบ
ความแตกตางอยางมีนัยสําคัญของคะแนนการทดสอบคําศัพทระหวางนักเรียนท้ังสองกลุมและ
Heidari และ คณะ (2012) ท่ีศึกษากลการเรียนรูคําศัพทท่ีสงผลตอการอานเพ่ือความเขาใจของ
นักศึกษาสาขาการบัญชีในประเทศอิหรานผลการวิจัยพบวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทมีผลตอความรู
ดานคําศัพทและการอานเพ่ือความเขาใจของผูเรียนและสามารถเพ่ิมความม่ันใจแรงจูงใจและความ
ตองการท่ีจะประสบผลสําเร็จในการเรียนและท่ีสําคัญสามารถลดความวิตกกังวลในการเรียน
ภาษาอังกฤษของผูเรียนไดในอีกทางหนึ่ง

5. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายจากโรงเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไและ
ประเทศมาเลเซียมีความสามารถในการอานแตกตางกัน และมีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกัน
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 ซึ่งแสดงใหเห็นวานักเรียนท่ีมีความสามารถในการอานแตกตาง
กันมีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกัน สอดคลองกับการศึกษาเรื่องการศึกษากลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 ท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน
ซึ่งพบวานักเรียนท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน ใชกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยนักเรียนท่ีมีความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิด ดานอภิปญญา
และดานการชดเชย แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 (ดวงพร จริจิตไพบูลย, 2542)
ท้ังนี้ยังรวมถึงงานวิจัยของ (TULUHONG, 2006) เรื่อง กลยุทธการเรียนรูคําศัพทของนักเรียน
มาเลเซียเชื้อสายจีน ท่ีเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีสองในระดับอุดมศึกษา โดยพบวา ปจจัยท่ีมีผล
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ตอกลยุทธการเรียนรูคําศัพทของนักศีกษา คือ ระดับความสามารถของผูเรียน เพศ อายุ สาขาท่ีเลือก
เรียน และภาษาแรกของผูเรียน

นอกเหนือจากนี้ การศึกษาเรื่องกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอานภาษาอังกฤษในบริบท
ตามธรรมชาติของนักศึกษามหาวิทยาลัยเชียงใหม พบวาการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทในการอาน
ภาษาอังกฤษในบริบทตามธรรมชาติของนักศึกษา พบวานักศึกษามีการเลือกใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทท่ีแตกตางกันตามความถนัด (Chiang, 2006) ในทํานองเดียวกัน การศึกษากลุมตัวอยางจาก
นักเรียนชาวมาเลเซียซึ่งเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีสอง พบวาการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมีผล
มาจากปจจัยตาง ๆ เชน ความสามารถ แรงจูงใจและวัฒนธรรม โดยเฉพาะวัฒนธรรมและสิ่งแวดลอม
มีอิทธิพลตอกลวิธีการเรียนรู (Schmitt, 2000) สวนความสามารถในการอานท่ีแตกตางกันของ
นักเรียนไทยและนักเรียนมาเลเซียมีความสอดคลองกับการศึกษาเรื่องการสอนภาษาอังกฤษและการ
เรียนรูในประเทศไทย ในทศวรรษนี้ ซึ่งพบวา นักเรียนไทยสวนใหญ เรียนภาษาอังกฤษดวยวิธีการ
เรียนการสอนเพ่ือการสื่อสารมาตั้งแตระดับประถมศึกษา แตนักเรียนไทยสวนใหญมีความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษอยูในระดับต่ําเม่ือเปรียบเทียบ กับอีกหลายประเทศในทวีปเอเชีย เชน ประเทศมาเลเซีย
ฟลิปปนส และสิงคโปร โดยดูไดจากผลการ สอบ TOEFL โดยเฉลี่ยของนักศึกษาไทยมีคะแนนเทากัน
กับประเทศมองโกเลียแตสูงกวาประเทศเกาหลี เหนือและญี่ปุน (Wiriyachitra, 2002)

6. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยท่ีมีความสามารถ
ในการอานแตกตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05
เม่ือพิจารณารายละเอียดพบวาคาเฉลี่ยการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงแตกตางจากกลุมท่ีมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
ต่ําอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมสูงมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวา
กลุมปานกลางและกลุมต่ํา ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ ผจญศักดิ์ ม่ิงสกุล (2003) ท่ีไดทําการวิจัย
นักเรียนมัธยมศึกษาปท่ี 6 โรงเรียนหันคาพิทยาคมจังหวัดชัยนาทและ ตติยา เมฆประยูร (2544) ท่ีได
ทําการศึกษาเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี
5 ท่ี มีความสามารถในการอานแตกตางกันในโรงเรียนสาธิต สังกัดทบวงมหาวิทยาลัยใน
กรุงเทพมหานครพบวา กลุมเกงจะมีวิธีการเรียนรูคําศัพทดีกวากลุมปานกลางและกลุมออนในการใช
พจนานุกรมอังกฤษ-ไทย ซึ่งในกลุมออนนั้น จะไมสนใจคําศัพทท่ียากดั่งท่ี Supika และ Thanyapa
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(2014) ไดทําการศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีการเรียนรูคําศัพทและจํานวนคําศัพทของนักศึกษา
ไทยในระดับปริญญาตรีพบวา กลุมท่ีมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมาก จะทราบคําศัพทมากกวา
กลุมท่ีมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทนอย (Supika และ Thanyapa, 2014) และ Ya-wen Chang
(2010) ท่ีไดทําการวิจัยกับนักเรียนมัธยมตนประเทศไตหวันกลาววา นักเรียนท่ีอยูในกลุมเกงนั้น จะมี
การใชเทคนิคและกลยุทธในการหาคําศัพทท่ีแตกตางจากนักเรียนท่ีอยูกลุมออน ไมวาในดานของ
กลวิธีในการจดจํา (Memory strategies) กลวิธีเชิงพุทธิปญญา (cognitive strategies) และกลวิธี
เชิงอภิปญญา (metacognitive strategies)

นอกจากนี้ Noorizah Mohd. Noor, Zaini Amir (2009) กลาววา ผลจากการทําการศึกษา
เก่ียวกับการเรียนรูคําศัพทนั้นพบวา นักเรียนมีการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกัน จาก
ผลการวิจัยเหลานี้จึงสรุปไดวา ความแตกตางของนักเรียนท่ีอยูในกลุมระดับสูง ปานกลางและต่ํานั้น
ใชกลวิธีหรือกลยุทธในการเรียนรูคําศัพทท่ีแตกตางกัน

7. นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียท่ีมีความสามารถในการอานแตกตางกัน
มีกลวิธีการเรียนรู คําศัพท ท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ ท่ีระดับ 0.05 เม่ือพิจารณา
รายละเอียดพบวาคาเฉลี่ยการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของกลุมท่ีมีความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษต่ําและกลุมปานกลางแตกตางจากกลุมท่ีมีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 โดยนักเรียนกลุมต่ํามีการใชกลวิธีการเรียนรู
คําศัพทมากกวากลุมสูงและกลุมปานกลาง ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Nosidlak K.M. (2013) ท่ีได
ทําการศึกษากลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียน University of Cracow, Poland ท่ีมีผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนสูงพบวา นักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทนอยกวา
นักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา โดยมีเหตุผลสําคัญ 2 ประการ คือ ประการท่ี 1 นักศึกษากลุม
นี้เปนกลุมท่ีรูคําศัพทเปนอยางดีอยูแลว จึงไมมีความจําเปนท่ีจะตองใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท และ
ประการท่ี 2 นักศึกษากลุมนี้เปนกลุมท่ีรูจักแยกแยะวากลวิธีการเรียนรูคําศัพทแบบใดท่ีใชแลวประสบ
ความสําเร็จ จึงไมจําเปนตองใชกลวิธีอ่ืนๆ (Nosidlak K.M., 2013)

นอกจากนี้งานวิจัยของ Nacera (2010) ท่ีศึกษาการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักศึกษาปท่ี
2 มหาวิทยาลัย Mouloud Mammeri University of Tizi Ouzou, Algeria โดยใชทฤษฏี SILL ของ
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Oxford (1990) พบวานักศึกษากลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์สูง จะมีการใชกลวิธีการเรียนรู คําศัพท ท่ี
เฉพาะเจาะจงไมหลากหลายเหมือนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา (Nacara, 2010) ผลการวิจัย
ดั่งกลาว แมจะขัดแยงกับการศึกษาของ Tuluhong (2006) ท่ีไดศึกษากลยุทธการเรียนคําศัพทของ
นักเรียนมาเลเซียเชื้อสายจีนท่ีเรียนระดับปริญญาตรีพบวา นักเรียนกลุมท่ีมีความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษต่ําใชกลยุทธการเรียนรูคําศัพทนอยกวานักเรียนกลุมท่ีมีความสามารถทางภาษาอังกฤษ
สูง (Tuluhong, 2006) แตระดับการศึกษาท่ีตางกันยอมทําใหกลวิธีการเรียนรูคําศัพทแตกตางกัน
นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายเปนชวงท่ีสําคัญท่ีจะกาวผานไปสูการเรียนในระดับมหาวิทยาลัย ดังนั้น
ผูท่ีดอยในการอานภาษาอังกฤษยอมตองขวนขวายแสวงหาวิธีการเรียนรูคําศัพทใหมากท่ีสุดเพ่ือ
สามารถพัฒนาตัวเองสูการเรียนในระดับท่ีสูงข้ึนได (Case of the test)

นอกจากนี้ ถึงแมวานักเรียนกลุมท่ีมีความสามารถทางภาษาอังกฤษต่ําจะมีกลยุทธการเรียนรู
คําศัพทท่ีมากกวากลุมอ่ืนๆ แตนักเรียนยังตองฝกปฏิบัติการใชกลวิธีการเรียนรูอยางตอเนื่อง จึงจะ
สามารถใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทไดอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยขอ Noorizah
Mohd. Noor, Zaini Amir (2009) พบวาถึงแมวากลุมตัวอยางจะมีความรูเก่ียวกับวิธีและกลยุทธ
ตางๆในการเรียนรูแตพวกเขาก็ลมเหลวในการปฏิบัติจริง (ตอสิ่งท่ีไดเรียนรูมา) สิ่งสําคัญคือ การให
นักเรียนไดตะหนักถึงการเรียนวาไมเพียงแคมีวิธีการเรียนรูเทานั้นท่ีมีความจําเปนตอการเรียนแตการ
ปฏิบัติจากสิ่งท่ีไดเรียนมานั้นจะทําใหประสิทธิภาพในการเรียนรูเพ่ิมข้ึนอีกดวย (Noorizah and
Zaini, 2009) นอกจากนี้Ediger (1999) กลาววา การรู คําศัพทมากมายนั้นไมไดเปนตัวยืนยัน
ประสิทธิภาพในการอานเนื่องจากวาผูเรียนตองใชเวลาในการเรียนรูสวน Anderson (2004) ได
แนะนําไววา ควรจะใหมีการศึกษาคําศัพทจากโครงการพัฒนาปรับปรุงการอานอยางตอเนื่อง ดวย
ผานการทํากิจกรรมเหลานี้จะชวยใหผูเรียนไดปรับปรุงและพัฒนาความรูของคําศัพทเฉกเชนเดียวกับ
การเรียนรูในการทํางานของพวกเขา (Anderson, 2004) เหลานี้ จึงเปนขอสรุปท่ีสําคัญวา ถึงแมจะ
พบวานักเรียนระดับต่ําจะมีกลยุทธหรือวิธีในการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษมากกวา
นักเรียนท่ีอยูในระดับปานกลางและสูง แตหากขาดการนํามาซึ่งการปฏิบัติในความรูเหลานั้นอยาง
ตอเนื่องก็ไมสามารถยืนยันตอประสิทธิผลจากการเรียนรูได
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ขอเสนอแนะ

จากผลการวิจัย ผูวิจัยมีขอเสนอแนะดังนี้

1. ขอเสนอแนะสําหรับผูบริหารสถานศึกษา

1.1. จากผลการวิจัยท่ีพบวานักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทโดยรวมในระดับปานกลาง
ดังนั้น ผูบริหารสถานศึกษาจึงควรสนับสนุนใหมีการจัดการอบรมสัมมนาจัดหาตําราเอกสารตางๆ ท่ี
เก่ียวของกับการเรียนการสอนกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษใหแกครู เพ่ือใหครูไดเห็น
ความสําคัญมีความรูความเขาใจเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทซึ่งสามารถชวยใหครูจัดการเรียนการ
สอน เพ่ือพัฒนาการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน โดยการพัฒนาทักษะการ
สอนของครูผูสอนผานการอบรมใหความรูและสรางแนวทางการสอนใหมๆอยูตลอดเวลาสามารถทํา
ใหครูไดเปดโลกทัศนและมีแรงกระตุนในการสอนนักเรียนไดดียิ่งข้ึน การอบรมดังกลาวจะตองไม
กระทบเวลาเรียนของนักเรียน ท้ังนี้ควรมีการสนับสนุนใหครูไดแบงปนเนื้อหาท่ีไดรับจากการอบรม
ใหแกครูคนอ่ืนดวย ซึ่งทําใหครูทุกคนไดรับความรูไมแตกตางจากครูท่ีไดรับการอบรม

1.2. จากผลการวิจัยท่ีพบวา นักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียท่ีมี
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษต่ํา ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวาระดับปานกลาง และ
ระดับสูง ชี้ใหเห็นวา นักเรียนมีความกระตือรือรนท่ีจะพัฒนาตัวเองเพ่ือใหตนเองสามารถเรียนรู
คําศัพทไดดียิ่งข้ึน ดังนั้น ผูบริหารสถานศึกษาควรดําเนินกิจกรรม หรือนโยบายเพ่ือสงเสริมและ
กระตุนใหนักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา มีความขยัน เห็นความสําคัญของการเรียนรูคําศัพท
เพ่ือพัฒนาตนเองตอไป

1.3. จากการสัมภาษณผูบริหารสถาบันการอบรมการสอนภาษาอังกฤษทําใหทราบวาภาครัฐ
ของประเทศมาเลเซียมีการสรางขวัญและกําลังในใหแกครูผูสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียน โดยภาครัฐมี
นโยบายท่ีชัดเจนในสรางแรงจูงใจในการพัฒนาการสอนภาษาอังกฤษของครูในระดับตางๆ เชน การ
ใหรางวัลตอบแทนแกครูท่ีมีความรูความสามารถในการใชภาษาโดยรัฐบาลจะมีการกําหนดใหครู
ภาษาอังกฤษทุกคนตองเขารับการทดสอบ APTIS (การทดสอบภาษาอังกฤษสําหรับบุคคลหรือองคกร
ซึ่งมีสถาบันบริติสเคานซิลเปนผูจัดสอบ) ซึ่งมีการสอบทักษะภาษาอังกฤษคลอบคลุมท้ังสี่ดาน ท้ังนี้
หากครูผูสอนสามารถสอบไดระดับตามระดับท่ีกําหนดทางรัฐบาลจะสนับสนุนเงินรางวัลจํานวน
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5,000 ริงกิต (50,000 บาท) รวมถึงจะมีการบวกฐานเงินเดือนเพ่ิมรอยละ 10 สําหรับระดับ
ประถมศึกษาและรอยละ 5 สําหรับระดับมัธยมศึกษา ท้ังนี้เพ่ือ เปนขวัญและกําลังใจในความพยายาม
ของครูผูสอน ดังนั้น ภาครัฐของประเทศไทยควรมีการสรางแรงจูงใจในการพัฒนาศักยภาพทางการ
สอนและเพ่ิมประสิทธิภาพทางภาษาอังกฤษของครูใหดียิ่งข้ึน ท้ังนี้ อาจจะกําหนดใหครูผูสอน
ภาษาอังกฤษสอบวัดระดับทางภาษาท่ีไดรับการยอมรับระดับสากล เชน TOEFL IELTS หรือ
แมกระท่ังการสอบ APTIS เชนเดียวกับประเทศมาเลเซีย โดยอาจมีคาตอบแทนหรือรางวัลเพ่ือจูงใจให
ครูผูสอนตามความเหมาะสม

2. ขอเสนอแนะสําหรับครูผูสอนภาษาอังกฤษ

2.1. จากผลการวิจัยท่ีพบวา นักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซียท่ีมี
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษต่ํา ใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทมากกวาระดับปานกลาง และ
ระดับสูง ชี้ใหเห็นวานักเรียนมีความกระตือรือรนท่ีจะพัฒนาตัวเอง เพ่ือใหตนเองสามารถเรียนรู
คําศัพทไดดียิ่งข้ึน ดังนั้น ครูควรใหความสนใจ สังเกตการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทของนักเรียนวา
กลุมนี้เปนพิเศษวานักเรียนใชกลวิธีใด ใชกลวิธีเหลานั้นอยางไร ใชกลวิธีไดอยางเหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพหรือไม ครูควรใหความรูความเขาใจ จัดการเรียนการสอน หรือกิจกรรมเพ่ือเสริม
ประสบการณ ฝกทักษะการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทดานตางๆ เพ่ิมข้ึน เพ่ือใหนักเรียนเขาใจ เห็น
ประโยชน มีประสบการณ และเลือกใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทดานตางๆไดอยางเหมาะสม และมี
ประสิทธิภาพยิ่งข้ึน

2.2. เนื่องจากผลการศึกษาพบวาผูเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา ชอบใชกลวิธีการ
ฝกฝน รองลงมาจากกลวิธีการเดา ผูสอนจึงควรใหผูเรียนมีโอกาสนําคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเรียนมาไป
ใชในสถานการณจริงมากยิ่งข้ึน การไดฝกใชภาษาอยางสมํ่าเสมอ ทําใหผูเรียนมีความกระตือรือรน
สนใจท่ีจะเรียนรูคําศัพทใหมๆมากยิ่งข้ึน เพ่ือนําไปใชในการพูดในสถานการณจริง นอกจากผูเรียนได
ฝกทักษะการพูดในสถานการณจริงแลวยังมีโอกาสฝกทักษะการฟงจากสําเนียงท่ีหลากหลายของ
นักทองเท่ียวอีกดวย

2.3. การใชพจนานุกรมเปนสิ่งสําคัญและเปนกลวิธีอยางหนึ่งในการเรียนรูคําศัพทใหมจาก
ผลการ ศึกษาพบวาผูเรียนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตใชพจนานุกรมในระดับปานกลางในทุกระดับ
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ของผูเรียน ซึ่งตางจากนักเรียนในประเทศมาเลเซียท่ีพบวา กลุมผูเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา
จะใชกลวิธีการใชพจนานุกรมในระดับบอย ทําใหนักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนดีอยางตอเนื่อง
ถึงแมจะเรียนตอในระดับท่ีสูงข้ึน ดังนั้น ผูสอนควรแนะนําวิธีใชพจนานุกรมและองคประกอบของ
พจนานุกรมแตละแบบใหกับผูเรียน โดยเฉพาะ พจนานุกรมภาษาอังกฤษ-อังกฤษ ผูสอนควรใหผูเรียน
ฝกใชทีละเล็กละนอยเพ่ือใหผูเรียนเคยชินกับพจนานุกรมดังกลาว เพ่ือนําไปใชในการคนหาคําศัพท
ภาษาอังกฤษในระดับสูงตอไป อาจฝกข้ันแรกโดย แบงกลุมชวยกันหาความหมายของศัพท
ภาษาอังกฤษงายๆ ในระดับเบื้องตน และข้ันตอไปอาจฝกเลือกใชคําแปลท่ีถูกตองกับบริบท เปนตน

2.4. ผูสอนควรจัดกิจกรรมสงเสริมใหผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูเชิงอภิปญญา (metacognitive
strategies) เพ่ือเปนการกระตุนใหผูเรียนฝกการเรียนรูดวยตนเอง ตัวอยางเชน ใหผูเรียนเตรียมและ
วางแผนการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษดวยตนเอง โดยการตั้งเปาหมายการเรียนรูคําศัพทของตนเอง
หาขอมูลของคําศัพทเพ่ิมเติมนอกเหนือจากท่ีเรียนรูในหองเรียนและหม่ันตรวจสอบความสามารถของ
ตนเอง โดยผูสอนทําหนาท่ีใหคําปรึกษาข้ันตอนการเรียนรูดังกลาว

2.5. เนื่องจากในปจจุบันแหลงเรียนรูในอินเตอรเน็ตมีบทบาทในชีวิตของผูเรียนมากข้ึน
ผูสอนควรจัดการเรียนการสอนท่ีนําอินเตอรเน็ตมาใชเพ่ือเสริมการเรียนการสอนใหนาสนใจ โดยการ
จัดหาบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนสําเร็จรูป หรือเว็บไซตท่ีนาสนใจ มาใชเสริมการเรียนรูคําศัพท
เพราะบทเรียนคอมพิวเตอรสําเร็จรูป หรือเว็บไซตตางๆ เหลานี้มีเสียงและภาพเคลื่อนไหวท่ีสามารถ
กระตุนใหผูเรียนสนุกกับการเรียนมากยิ่งข้ึน เพ่ือท่ีผูเรียนสามารถทบทวนการเรียนรูของตัวเองนอก
หองเรียนได ควบคูไปกับการทบทวนการเรียนรูจากหนังสือหรือตําราเรียน

2.6. จากผลการวิจัยผูเรียนท้ังสามกลุมในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทย พบวา
นักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํามีกลวิธีในการเรียนรูคําศัพทนอยท่ีสุด ดังนั้นเพ่ือกระตุนให
นักเรียนกลุมนี้เกิดการเรียนรูกลวิธีการเรียนรูคําศัพทใหมากข้ึน ผูสอนควรจัดกิจกรรมเรียนรูคําศัพท
ในลักษณะทํางานเปนกลุม ท้ังนี้สมาชิกในกลุมควรมีท้ังผูเรียนท่ีมีความสามารถในการเรียนสูง และ
ผูเรียนท่ีมีความสามารถในการเรียนต่ําอยูในกลุมเดียวกัน โดยใหผูเรียนท่ีมีความสามารถในการเรียน
สูงของกลุมเปนพ่ีเลี้ยงในดานการเรียนใหกับเพ่ือนๆ ในกลุม การจัดกิจกรรมดังกลาวนอกจากผูเรียน
ไดเรียนรูการทํางานเปนกลุมแลว ยังใหผูเรียนท่ีมีความสามารถในการเรียนสูงทบทวนความรูของ



147

ตนเอง โดยการถายทอดใหคนอ่ืน จากนั้นผูเรียนยังไดเรียนรูการเรียนแบบเพ่ือนชวยเพ่ือนได ท้ังนี้
ผูสอนยังตองเปนท่ีปรึกษาใหกับผูเรียนในแตละกลุมดวย

2.7. จากผลการวิจัยท่ีพบวานักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายของประเทศมาเลเซีย กลุม
ท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษสูงใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง ( Direct Strategies) ประเภท
การใชวิธีการเสริมและการทดแทน ( Compensation Strategies) โดยกลยุทธท่ีนักเรียนกลุมนี้ใช
มากท่ีสุดคือ การเดา (Guessing) ขณะท่ีนักเรียนกลุมท่ีมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงใน 3 จังหวัด
ชายแดนภาคใตของประเทศไทย ใชกลวิธีการเรียนรูโดยตรง (Direct Strategies) ประเภทกลวิธี
การจดจํา ( Memory Strategies) มากท่ีสุด ดังนั้นเพ่ือเปนทางเลือกในการเรียนรูคําศัพท
นอกเหนือไปจากกลวิธีท่ีผูเรียนคุนเคย ผูสอนควรเริ่มตนแนะนําการใชกลวิธีการเรียนรูการเดา
คําศัพทใหมอยางหลากหลายใหกับผูเรียนตั้งแตเริ่มตนหรือกับกลุมนักเรียนท่ีมีผลสัมฤทธทางการเรียน
ต่ํา เชน การเดาความหมายโดยวิธีแยกองคประกอบของคํา เชน รากศัพท prefix หรือ suffix หรือ
การเดาความหมายของคําศัพทจากบริบทแวดลอม ( Guessing the meaning from the context
clues) เปนตน โดยในเบื้องตนอาจารยอาจจะเริ่มจากเทคนิคการเดาคําศัพทแบบงายๆ เชน แนะนํา
การเดาคําศัพทโดยดูจากคําเชื่อมท่ีบอกคําจํากัดความ หรือนิยาม (Definition) การเดาคําศัพทโดยดู
จากคําเชื่อมท่ีแสดงการเปรียบเทียบท่ีคลายคลึงกันหรือตรงกันขาม (Synonym and antonym)
หรือ การเดาคําศัพทโดยดูจากคําเชื่อมท่ีแสดงตัวอยาง (Exemplification) เปนตน

3. ขอเสนอแนะสําหรับการทําวิจัยครั้งตอไป

3.1 ควรทําการวิจัยเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษแตละดาน แบบการวิจัย
เชิงทดลอง เพ่ือศึกษาดูวากลวิธีใดมีผลตอการพัฒนาความสามารถทางภาษาของนักเรียน ผลท่ีไดจะ
เปนแนวทางปฏิบัติใหครูนําไปประยุกตใชกับการเรียนการสอน และพัฒนาความสามารถทางภาษา
ของนักเรยีนตอไป

3.2 ควรทําวิจัยในทํานองเดียวกันนี้ในระดับการศึกษาอ่ืนๆ หรือโดยการใชการเก็บรวบรวมขอมูล
ในรูปแบบอ่ืนๆ เชน การสัมภาษณนักเรียนและการสังเกตพฤฒิกรรมการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพท
ของนักเรียนในชั้นเรียน
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3.3 ควรทําการวิจัยเพ่ือศึกษาตัวแปรอ่ืนๆ ท่ีมีผลตอการใชกลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ
ของนักเรียน เชน เพศ สายการเรียน หรือพ้ืนท่ีท่ีศึกษา เพ่ือนําผลท่ีไดจากการวิจัยไปพัฒนาการใช
กลวิธีการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพมากข้ึน

สรุปสิ่งท่ีไดจากงานวิจัยเพื่อพัฒนาการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย

จากปรัชญาการศึกษาแหงชาติของกระทรวงศึกษาธิการมาเลเซียท่ีระบุอยางชัดเจนวา
โรงเรียนจะตองสรางนักเรียนใหมี 6 คุณสมบัติดั่งตอไปนี้ 1. Knowledge 2. Thinking skills 3.
Leadership skills 4. Bilingual proficiency 5. Ethics and Spirituality 6. National Identity
ประกอบกับการกําหนดเปาหมายเฉพาะดานคําศัพทไวชัดเจนวาเม่ือนักเรียนสําเร็จการศึกษาในระดับ
มัธยมอยางนอยนักเรียนตองรูคําศัพท 3,000 คํา ทําใหโรงเรียนในระดับมัธยมศึกษาของประเทศ
มาเลเซีย พยายามใชเทคนิคการสอนคําศัพทท่ีหลากหลาย เพ่ือกระตุนใหอาจารยผูสอนสามารถสอน
และกระตุนใหนักเรียนเกิดการเรียนรูคําศัพทไดอยางมีประสิทธิภาพและประสบความสําเร็จมากยิ่งข้ึน
ซึ่งผูวิจัยไดนําเสนอตารางวิเคราะหขอแตกตางในข้ันตอนการสอนคําศัพทของครูไทย และมาเลเซีย
โดยการวิเคราะหสอนคําศัพทแบบชี้แนะ 6 ข้ันตอน ( six – step direct vocabulary instruction)
ตามท่ีผูวิจัยไดทบทวนวรรณกรรมไวในบทท่ี 2 ดังนี้

ข้ันการสอนคําศัพทแบบชี้แนะ
6 ข้ันตอน ( six – step direct
vocabulary instruction)

ข้ันการสอนคําศัพทของครู
ไทย

ข้ันการสอนคําศัพทของครู
มาเลเซีย

ข้ันท่ี 1: ข้ันอธิบาย
(Explain)
อาจารยอธิบาย หรือ
ยกตัวอยางคําศัพทใหม

ดวยความเคยชินของนักเรียน
ไทยท่ีใชภาษาไทยในการเรียนรู
ภาษาอังกฤษทําใหครูไทยหรือ
แมแตครูตางชาติ อธิบาย
คําศัพทใหมโดยใชภาษาไทย
และมีเพียงสวนนอยเทานั้นท่ี
ใชสื่อประกอบการสอน
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท (Vocabulary
learning strategies)

อาจารยอธิบายคําศัพทใหม
โดยการใชรูปภาพ เปนสื่อ
ประกอบ พรอมท้ังยกตัวอยาง
ประกอบเปนภาษาอังกฤษ
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท
(Vocabulary learning
strategies)
1.การใชพจนานุกรม
(Dictionary)
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1. การใชพจนานุกรม
(Dictionary)

2. การใชแหลงขอมูล (Source)
3. การเดา (Guessing)

2.การใชแหลงขอมูล (Source)
3.การเดา (Guessing)

ข้ันท่ี 2: ข้ันทวนซํ้า
(Restate)
นักเรียนอธิบาย พรรณา หรือ
ยกตัวอยางประกอบคําศัพท
ใหมอีกครั้งหนึ่งตามความ
เขาใจของนักเรียน  แลวบันทึก
ลงในสมุดจดบันทึกคําศัพท
(vocabulary notebook)

ในข้ันนี้ไมสามารถเห็นไดอยาง
เดนชัด ในการสอนคําศัพทของ
ครูไทยโดยสวนใหญ ครูผูสอน
จะขามข้ันตอนนี้ไป และท่ี
สําคัญนักเรียนนิยมจดบันทึก
คําศัพทลงในหนังสือหรือสมุด
โดยไมมีสมุดจดบันทึกคําศัพท
อยางชัดเจน
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท
( Vocabulary learning
strategies)

-

อาจารยสุมถามนักเรียนท่ีละ
คน เพ่ือใหอธิบายคําศัพทเปน
ภาษาอังกฤษงายๆ แตบางครั้ง
นักเรียนใชภาษามาเลยปนบาง
แลวบันทึกลงในสมุด

ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรูคํา
ศัพท ( Vocabulary
learning strategies)
1.การใชแหลงขอมูล (Source)
2.การฝกฝน (Rehearsal)
3.การกระตุน ( Activation)

ข้ันท่ี 3: ข้ันแสดง (Show)
อาจารยใหนักเรียนวาดภาพ
แสดงสัญลักษณ หรือนําเสนอ
คําศัพทใหมดวยภาพท่ี
หลากหลาย

ดวยเงื่อนไขของหลักสูตรท่ีได
กําหนดเวลา และตัวบงชี้
มาตรฐานหลักสูตรไวอยาง
ชัดเจน ทําใหในข้ันนี้ไม
สามารถเห็นไดอยางเดนชัด ใน
การสอนคําศัพทของครูไทย
โดยสวนใหญครูผูสอนจะขาม
ข้ันตอนนี้ไป
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท  ( Vocabulary
learning strategies)

-

อาจารยสุมเลือกนักเรียนให
ออกมาอธิบายภาพคําศัพทโดย
ใชภาษาอังกฤษ  ในการพูด
นําเสนอคําศัพทบางคําท่ีใหม
หรือยากเกินไปสําหรับนักเรียน
อาจารยจะคอยบอกและให
คําแนะนํา
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท ( Vocabulary
learning strategies)
1.การเชื่อมโยงความคิด
(Encoding)
2. การรับรู (Perception)
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ข้ันท่ี 4: ข้ันอภิปราย
(Discuss)
นักเรียนเพ่ิมเติมความรู และ
บันทึกคําศัพทใหมลงไปใน
สมุดจดบันทึกคําศัพท
(vocabulary notebook)
โดยการรวมกันอภิปราย
คําศัพท

ดวยเงื่อนไขของหลักสูตรท่ีได
กําหนดเวลา และตัวบงชี้
มาตรฐานหลักสูตรไวอยาง
ชัดเจน ประกอบกับจํานวน
นักเรียนท่ีมีมากในชั้นเรียน ทํา
ใหในข้ันนี้ไมสามารถเห็นได
อยางเดนชัด ในการสอน
คําศัพทของครูไทยโดยสวน
ใหญ ครูผูสอนจะขามข้ันตอนนี้
ไป
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท  ( Vocabulary
learning strategies)

-

อาจารยใหนักเรียนรวมกัน
อภิปรายคําศัพท โดยใชวิธีการ
ท่ีหลากหลาย เชน เพ่ือจัดกลุม
หรือแยกประเภทคําศัพท
(classify terms) , และคําท่ีมี
ความหมายเหมือนหรือ
ความหมายตรงขาม (identify
antonyms and synonyms)
เปนตน
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท 
( Vocabulary learning
strategies)
1.การเชื่อมโยงความคิด
(Encoding)
2.การกระตุน ( Activation)
3.การเดา (Guessing)
4. การจัดการ (Management)

ข้ันท่ี 5: ข้ันปรับปรุงและ
สะทอนกลับ (Refine and
reflect)
นักเรียนทบทวนคําศัพทเพ่ือ
นํามาอภิปราย โดยนักเรียนสา
มารเปลี่ยนแปลง ลบ หรือ
เพ่ิมเติมขอมูลคําศัพทใหม อาจ
กําหนดใหทําเปนคู หรือเปน
กลุม

ดวยเงื่อนไขของหลักสูตรท่ีได
กําหนดเวลา และตัวบงชี้
มาตรฐานหลักสูตรไวอยาง
ชัดเจน ประกอบกับจํานวน
นักเรียนท่ีมีมากในชั้นเรียน ใน
ข้ันนี้ไมสามารถเห็นไดอยาง
เดนชัด ในการสอนคําศัพทของ
ครูไทยโดยสวนใหญ ครูผูสอน
จะขามข้ันตอนนี้ไป

หลังจากการจัดกลุมเพ่ือการ
เรียนรูคําศัพท และใหนักเรียน
นําเสนอ คุณครูสรุปการใช
คําศัพทท่ีถูกตอง  เพ่ือเปนการ
ใหขอมูลยอนกลับใหนักเรียนได
ทบทวนการใชคําศัพท ในการ
ทํากิจกรรมนี้ บางครั้งนักเรียน
ใชภาษาอังกฤษปนกับภาษา
มาเลย ถึงแมวาอาจารยจะคอย
กระตุนใหนักเรียนใช
ภาษาอังกฤษก็ตาม
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ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท  ( Vocabulary
learning strategies)

-

ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท  ( Vocabulary
learning strategies)
1. การจัดการ
(Management)
2. การใชพจนานุกรม
(Dictionary)
3. การใชแหลงขอมูล
(Source)

ข้ันท่ี 6: ข้ันประยุกตใชโดย
การเลนเกมส (Apply in
Learning Games)
อาจารยจะกระตุนใหนักเรียนมี
สวนรวมในการเลนเกมสเพ่ือ
การเรียนรูคําศัพท

อาจารยจะกระตุนใหนักเรียนมี
สวนรวมในการนําคําศัพทไปใช
เชน ทําแบบฝกหัด
แบบทดสอบ หรือการเลนเกมส
เพ่ือการเรียนรูคําศัพท
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท  ( Vocabulary
learning strategies)
1.การฝกฝน (Rehearsal)
2.การกระตุน ( Activation)
3.การเชื่อมโยงความคิด
(Encoding)

อาจารยจะกระตุนใหนักเรียนมี
สวนรวมในการนําคําศัพทไปใช
เชน ทําแบบฝกหัด
แบบทดสอบ หรือการเลนเกมส
เพ่ือการเรียนรูคําศัพท
ยุทธวิธีท่ีใชในการเรียนรู
คําศัพท 
( Vocabulary learning
strategies)
1.การฝกฝน (Rehearsal)
2.การกระตุน ( Activation)
3.การเชื่อมโยงความคิด
(Encoding)



152

สรุปการเปรียบเทียบการสอนคําศัพทระหวางครูไทยและมาเลเซีย

จากผลการวิจัยพบวาจํานวนนักเรียนในชั้นเรียนภาษาในประเทศไทยโดยสวนใหญมีประมาณ
40-50 คน ซึ่งมีจํานวนคอนขางมากเม่ือเปรียบเทียบกับมาตรฐานขนาดหองเรียนในการเรียนภาษาซึ่ง
มีอัตราสวนอยูท่ี 20 – 25 คน ทําใหไมสามารถจัดกิจกรรมการเรียนการสอนไดอยางท่ัวถึง  ทําให
นักเรียนขาดโอกาสในการฝกฝนทักษะในชั้นเรียน  ลักษณะการเรียนการสอนในชั้นเรียนซึ่งครูและ
นักเรียนจะใชภาษาไทยในการสื่อสาร  ทําใหนักเรียนขาดการโตตอบเพ่ือพัฒนาการเรียนรูคําศัพทใหดี
ยิ่งข้ึน ในขณะท่ีเนื้อหาในการสอนของคุณครูมีมาก ไมเหมาะสมกับจํานวนชั่วโมงการเรียน
ภาษาอังกฤษท่ีนอยเกินไปทําใหคุณครูยังไมสามารถปฏิบัติการสอนคําศัพทไดท้ัง 6 ข้ันตอน โดยคุณครู
ไทยสวนใหญจะแนะนําคําศัพทในข้ันท่ี 1 ซึ่งจะเนนการใชพจนานุกรม (Dictionary) แลวขามไปทํา
แบบฝกหัด หรือแบบทดสอบในข้ันสุดทาย โดยไมคอยใหความสําคัญกับข้ันท่ี 2 – 5 ทําใหนักเรียนขาด
ความคุนเคยกับคําศัพท   ท้ังนี้อาจเปนเพราะท้ังครูและนักเรียนเนนการเรียนภาษาเพ่ือเตรียมตัวสอบ
มากกวาการนําไปใชจริง

สวนการเรียนการสอนภาษาในประเทศมาเลเซียนั้นสัดสวนของนักเรียนในชั้นเรียนอยูใน
เกณฑมาตรฐาน คือ ไมเกิน 25 คน สวนข้ันตอนการสอนคําศัพทนั้น คุณครูสามารถปฏิบัติไดท้ัง 6
ข้ันตอน ซึ่งอาจารยโดยสวนใหญนํา 3 ยุทธวิธีการสอนคําศัพทมาใช กลาวคือ 1. การรูคําศัพทจากการ
ใชการเดาความหมายจากบริบท (knowledge and use of contextual clue), 2. การวิเคราะห
โครงสรางของคํา และ (doing structural analysis) and 3. การหาความสัมพันธเพ่ือทราบ
ความหมายของคําศัพทจากบทอาน (making associations to acquire word meaning of
selected vocabulary items from reading texts). สวนการใชพจนานุกรม (Dictionary) จะใชเม่ือ
จําเปนเทานั้น กระบวนการเหลานี้ เปนกระบวนการท่ีชวยพัฒนาการเรียนรูคําศัพทเพ่ือใหสามารถ
เขาใจบทอานตางๆ ไดดียิ่งข้ึน ทําใหวิธีการสอนคําศัพทแตกตางจากครูไทย
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ภาคผนวก ก

เครืองมือวจัิย

- แบบสอบถามกลวธีิการเรียนรู้คาํศพัท์
- ขอ้สอบเพือวดักลยทุธ์การเรียนรู้คาํศพัท์
- แบบสัมภาษณ์กึงโครงสร้าง
- ขอ้สอบ Pretest
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Questionnaires of Vocabulary Learning strategies
(Adapted from Strategy Inventory for Language Learning (SILL), Version for Speakers of Other
Languages Learning English Version 7.0 (ESL/EFL) by Oxford, 1989)
………………………………………………………………………….
Purpose
The purpose of this questionnaire is to gather information on the vocabulary learning strategies of Three
Southern Border Province students and Malaysian students by using SILL model which was adapted
and prepared by the researchers. The information collected will be used to perform a need analysis to
develop the vocabulary learning strategies in 3 southern border provinces schools. This questionnaires
consist of 2 parts which are :

1. Personnel Information

1. Name 2. School

3. Age 4. Sex. 5. Level of studying

6. How long have you been learning English?

9. How do you rate your proficiency in English, compared with other students in your class?

(Circle one of these options): Excellent Good Fair Poor

10. How important is it for you to become proficient in English?

(Circle one of these options):
Very
important

Important Not important
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12. Why do you want to learn English?
…….. interested in the language.
…….. interested in the culture.
…….. have friends who speak the language
…….. required to take a language course to graduate.
…….. need it for my future career.
…….. need it for travel.
…….. other (explain) ………..…………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………..

13. Do you enjoy language learning? (Circle one of these options): Yes No

14. What other languages have you studied?

15. What has been your favorite experience in language learning?
…………………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………..
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Part 2 : The Frequency of the used vocabulary learning strategies
Instructions:Rate the following vocabulary learning strategies that you use to learn new words
according to the frequency scales below. Circle the number in the box for your choice.
1-Never 2–Rarely 3–Sometimes 4-Veryoften 5– Always

กลวธีิการเรียนรู้คาํศพัท์
( Vocabulary learning strategies)

ความถี ( Frequency of the
used strategies)

1. กลวธีิการเรียนรู้โดยตรง (Direct strategies)
1.1 ประเภทกลวธีิเชิงพุทธิปัญญา (Cognitive strategies)

1. การจดัการ
(Management)

1. I highlight the words that seem important to
me.(นกัเรียนใช้วิธีทีทาํให้คาํศพัท์ทีมีความน่าสนใจ
ดูเด่นดูแตกต่าง)

1 2 3 4 5

2. I review my vocabulary regularly.
(นกัเรียนใชว้ธีิทบทวนคาํศพัทบ์่อยๆ) 1 2 3 4 5

3.I make plans for my vocabulary learning.
(นกัเรียนใชว้ธีิวางแผนการเรียนคาํศพัท์) 1 2 3 4 5

4.I group words in my own way to remember
them.(นักเรียนใช้วิธีจดักลุ่มคาํศพัท์ตามวิธีการของ
ตวัเองเพือเรียนรู้คาํศพัทใ์หม่)

1 2 3 4 5

5.I keep a vocabulary notebook to jot down new
words I want to learn.(นักเรียนใช้วิธีการจดคาํศพัท์
ใหม่โดยการบนัทึกลงในสมุดบนัทึกคาํศพัท์)

1 2 3 4 5

6.I first skim an English passage (read it quickly)
then go back and read carefully. 1 2 3 4 5
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(นกัเรียนใชว้ธีิการอ่านขา้ม (การอ่านแบบเร็ว) แลว้
กลบัมาอ่านใหม่อยา่งชา้ๆ)

2.การใช้
พจนานุกรม
(Dictionary)

1.I carry a pocket dictionary (including an electronic
dictionary) to look up the words I don’t know.
(นักเรียนใช้พจนานุกรมแบบพกพาคน้หาคาํศพัท์ที
ไม่ทราบความหมาย)

1 2 3 4 5

2.I try to remember the sentence in which the word
is used to remember the word.
5. (นกัเรียนพยายามจดจาํคาํศพัทจ์ากการใชใ้น
ประโยค)

1 2 3 4 5

6. 3.When I look up a word in the dictionary, I
read all the meanings of new words.
(เมือนกัเรียนคน้หาความหมายของคาํศพัทใ์น
พจนานุกรม นกัเรียนจะอ่านความหมายทงัหมด)

1 2 3 4 5

4.I look up new words in an English-Thai dictionary.
(นกัเรียนใช้พจนานุกรมองักฤษ – ไทย เมือตอ้งการ
หาความหมายของคาํศพัท์)

1 2 3 4 5

7. 5. I look up new words in an English-English
dictionary.(นกัเรียนใชว้ธีิการหาความหมายของ
คาํศพัทใ์หม่จากพจนานุกรมองักฤษ-องักฤษ)

1 2 3 4 5

3.การใช้
แหล่งขอ้มูล
(Source)

1.I use my textbook to learn new words.
( นกัเรียนเรียนคาํศพัทใ์หม่จากตาํราเรียน) 1 2 3 4 5

2. I use rhymes to remember new English
words.(นกัเรียนใชเ้สียงสัมผสัเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่) 1 2 3 4 5
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3. I use flashcards to remember new English words.
(นกัเรียนใชบ้ตัรคาํเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่)
4. I listen to English songs, radio programs, watch
English movies etc. to increase my vocabulary.
(นักเรียนใช้วิธีฟังเพลง หรือรายการวิทยุ, ดูหนัง,
หรืออืนๆ เพือเพิมคาํศพัทใ์หม่)

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

5.I read stories, magazines etc. outside class to
increase my vocabulary.
(นกัเรียนใชว้ธีิอ่านเรืองราวต่างๆ หรือนิตยสารนอก
เวลาเรียนเพือเพิมคาํศพัท)์ 1 2 3 4 5

6. When I come across a new word, I make a note of
it. (นกัเรียนใชว้ธีิจดบนัทึก เพือเรียนรู้คาํศพัทใ์หม่ 1 2 3 4 5

1.2 การใช้วธีิการเสริมและการทดแทน (Compensation Strategies)

4.การเชือมโยง
ความคิด
(Encoding)

1.I try to remember the sentence in which the word
is used to remember the word.
(นัก เ รียนพยายามจดจําคําศัพท์จากการใช้ใน
ประโยค)

1 2 3 4 5

2.I remember a new English word by making a
mental picture of a situation in which the word might
be used.
(นักเรียนจาํคาํศพัท์ภาษาองักฤษใหม่ด้วยการสร้าง
ภาพของสถานการณ์ที จะสามารถใชศ้พัทน์นัๆได)้

1 2 3 4 5

3. I remember new English words or phrases by
remembering their location on the page, on the board,
or on a street sign.

1 2 3 4 5
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(นัก เ รียนจําคําศัพท์ห รือวลีใหม่โดยการจดจํา
ตาํแหน่งของคาํนนัในหนา้หนงัสือ บนกระดาน หรือ
สัญลกัษณ์บนถนน

4.I analyze the structure (root and affix) of a new
word to remember it (e.g. in-formal, color-less).(
นกัเรียนใชว้ิธีเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่โดยการวิเคราะห์
โครงสร้างของคาํ (รากคาํ และ คาํเติม)

1 2 3 4 5

5.I associate new words with those I already
know.(นกัเรียนนึกถึงความสัมพนัธ์ระหวา่งสิงทีรู้อยู่
แลว้กบัคาํศพัทภ์าษาองักฤษทีเรียนรู้ใหม่)

1 2 3 4 5

6.I try to remember the Thai equivalent of the
word.(นักเรียนพยายามจดจาํคาํศพัท์ทีมีความหมาย
ใกลเ้คียงกบัคาํศพัท์ใหม่ๆในภาษาองักฤษจากภาษา
ของนกัเรียนเอง)

1 2 3 4 5

7.I distinguish words with similar meanings.
(นัก เ รียนใช้วิ ธีแยกแยะคําศัพท์ที มีความหมาย
เหมือนกนั)

1 2 3 4 5

5.การเดา
(Guessing)

1.I guess the meaning of words I don’t know.
(นกัเรียนใช้วิธีการเดาความหมายเพือทาํความเขา้ใจ
คาํศพัทภ์าษาองักฤษทีไม่รู้ความหมาย)

1 2 3 4 5

2.I check to see if my guesses about the words are
right or wrong.
(นักเรียนใช้วิธีการตรวจสอบการเดาความหมายว่า
ถูกหรือผดิ)

1 2 3 4 5
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1.3 ประเภทกลวธีิการจดจํา(Memory strategies)

6.การรับรู้
(Perception)

1. I pay attention to the pronunciation of a new word.
(นักเรียนให้ความสําคัญกับการฝึกการออกเสียง
คาํศพัทใ์หม่)

1 2 3 4 5

2. I pay attention to the examples of how a word is
used in English.
(นกัเรียนให้ความสําคญักบัตวัอยา่งการใชค้าํศพัทใ์น
ประโยค)

1 2 3 4 5

3.I connect the sound of a new English word and an
image or picture of the word to help me remember
the word.
(นกัเรียนใชว้ิธีเชือมโยงเสียงของคาํศพัทใ์หม่กบัรูป
ในจินตนาการหรือรูปภาพของคาํนนัๆ เพือช่วยจาํ)

1 2 3 4 5

4.I pay attention to the grammatical patterns of a
new word.
(นักเรียนให้ความสําคัญกับการใช้โครงสร้างทาง
ไวยากรณ์ ของคาํศพัทใ์หม่)

1 2 3 4 5

5. I pay attention to the unfamiliar usage of a known
word.
(นกัเรียนใส่ใจกบัการใชที้ไม่คุน้เคยของคาํศพัทที์รู้)

1 2 3 4 5

7.การฝึกฝน
(Rehearsal)

1. I repeat a new word out loud several times to
remember it. (นกัเรียนพยายามจดจาํคาํศพัทใ์หม่โดย
การเปล่งเสียงออกมาหลายๆครัง)

1 2 3 4 5
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2. I physically act out new English words. (นักเรียน
ใชก้ารแสดงท่าทางในการจดจาํคาํศพัทใ์หม่ 1 2 3 4 5

3. I repeatedly visualize the new word to remember
it. (นักเรียนใช้วิธีการจดจําคําศัพท์ใหม่ โดยการ
สังเกตการใชค้าํศพัทน์นับ่อยๆ)

1 2 3 4 5

2. กลวธีิการเรียนรู้โดยอ้อม (Indirect Strategies)
1. กลวธีิเชิงอภิปิญญา (Metacognitive strategies)

8.การกระตุน้
(Activation)

1. I use the newly-learned words as much as possible
in speaking and writing.
(นกัเรียนใชว้ิธีใชพู้ด และ เขียนคาํศพัทที์เรียนรู้ใหม่
ใหม้ากทีสุดเท่าทีจะเป็นไปได)้

1 2 3 4 5

2.I make up my own sentences using the words I just
learnt.
(นกัเรียนใชว้ิธีแต่งประโยคดว้ยตวัเองเพือใชค้าํศพัท์
ทีเรียนรู้ใหม่)

1 2 3 4 5
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ข้อสอบเพือวดักลยุทธ์การเรียนรู้คําศัพท์
ชือโครงการวจัิย : การเปรียบเทยีบกลวธีิการเรียนรู้คําศัพท์การอ่านภาษาองักฤษในบริบทอาเซียน
ของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวดัชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยและ มาเลเซีย

โดย ผศ.ปรัชญา บินหมัดหนี และคณะ

คําชีแจงในการทาํข้อสอบ
1. ขอ้สอบชุดนีใชเ้พือเป็นขอ้มูลสาํหรับงานวิจยัเท่านนั จะไม่มีผลใดๆ ต่อการไดร้ะดบัผล
การเรียนของนกัเรียน

2. ขอ้สอบเป็นแบบปรนยัมีทงัสิน 5 บทอ่าน จาํนวน 27 ขอ้ เวลาในการทาํขอ้สอบ 1.30
ชัวโมง

3. หา้มขีดเขียนหรือทาํเครืองหมายใด ๆ ลงในกระดาษคาํถาม
4. เมือทาํขอ้สอบเสร็จ ใหส่้งกระดาษคาํตอบพร้อมกระดาษคาํถาม
5. นกัเรียนสามารถนาํพจนานุกรม English – Thai หรือ English –English เขา้มาในหอ้ง
สอบได้

6. ใหน้กัเรียนกาเครืองหมาย (X ) ในขอ้ทีเห็นวา่ถูกทีสุดเพียงขอ้เดียว
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Passage 1 : Read the following passage and answer the questions.
Wayang Kulit

The ancient Indonesian art of shadow play or "Wayang Kulit" is a
unique combination of ritual, lesson, and entertainment. Lacy
shadow images are projected on a taught linen screen with a coconut
oil lamp or electric light. The Dalang, or shadow artist, manipulates
carved leather figures between the lamp and the screen to bring the

shadows to life. Most shadow play is based on two epic stories from India. The Mahabarata and it's
sister work, the Ramayana, elegantly depict eastern philosophies which have inspired many cultures.
The Balinese and Javanese have combined the Hindu stories with Buddhist and Muslim ideas and
their own folklore. Usually, these stories are divided into many different episodes. Some episodes
are purely Indonesian creations based on the epics.

Source : www.balibeyond.com/wayang.htm
1. Wayang Kulit means ……………………..
b. The ritual festival c. The entertainment
c. The ancient Indonesian art of Shadow d. The Combination of the lesson

2. Combination means ……………….
a. joining c. separating
b. flying d. bringing

3. Ritual means ………………………….
a. Wedding ceremony c. Birthday ceremony
b. Religious ceremony d. Holiday ceremony
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4. Coconut oil lamp means …………………………..
a. A coconut using oil as fuel .
b. A lamp using coconut oil as the fuel.
c. A lamp made from coconut using oil as fuel.
d. A fuel made from coconut.

5. Electric light means ………………………………
a. A light in the city b. A dark light
b. A colorful light d. A light produced by electricity

6. Dalang means ………………………………
a. Shadow puppets c. The artists
b. Shadow artist d. Shadow players

7. Episode means …………………………..
a. A part of event c. The whole event
b. The unfinished event d. The completed event

Passage 2 : Read the following passage and answer the questions.
Pencak Silat
Pencak Silat is a traditional Indonesian martial art that was
originally an armed style of combat. Traditionally pencak was
secretive method of self-defense and was not meant to be use for
competitive combats shown in public. It was also a path to
spiritual enlightment and in some parts of Jawa also a component

of community celebrations. Although it has been described as one of the deadliest martial arts of the
Indonesian archipelago, it is not considered an art of war, but rather an art of stopping the war.
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Today it is non-aggressive martial arts that is practiced by men and women of any age, and is
accessible to children and complete beginners in martial arts.

Source: en.wikipedia.org/wiki/Pencak_Silat

1. Pencak Silat means …………………………
a. Traditional art c. Modern martial art
b. Traditional Indonesian martial art d. Modern Indonesian art

1. Martial art means ………………………..
a. A kind of self-defense combat c. Drawing of the combat
b. The show of the combat d. The drama about the combat

3. Path means ………………………..
a. River c. Way
b. City d. Walking street

4. Archipelago means ……………………
a. Country c. Ocean
b. Group of ASEAN d. Group of Islands

5. Accessible means …………………………….
a. Can’t do c. Be able to do
b. Appropriate for the young. d. Don’t allow to do

Passage 3 : Read the following passage and answer the questions.
Famous Landmarks in Southeast Asia
A landmark includes anything that is easily recognizable, such as
a monument or a building, or any other spot to designate places
that might be of interest to tourists. There are many famous
landmarks for tourists to take a visit in Southeast Asia. The
following places will show you how the places are interesting to

travel in Southeast Asia. The first is MerlionStatue in Singapore .The Merlion is one of the
recognized icons of Sinagapore. It is a statue of a lion head with a fish body resting on a bed of
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waves. It is 8.6 metres tall and weighs 70 tonnes. The second is Grand Palace in Bangkok, Thailand.
The Grand Palace is a complex of buildings at the heart of Bangkok, Thailand. This palace served
as an official residence of Thailand’s king from 18th century till 20th century.The location of this
lovely palace is on eastern bank of Chao Phraya River.The interior parts of The Grand Palace in
Bangkok consist of numerous halls, residences and the buildings that were constructed under the rule
of king Rama I. The last is Petronas Twin Towers in Kuala Lumpur, Malaysia. The 88-story Petronas
Twin Towers are the tallest twin buildings in the world and one of the top places to visit in Kuala
Lumpur. It contains a complex of office buildings, conference halls, an upmarket shopping complex
and a sprawling park. The Petronas Towers were the tallest buildings in the world for six years, until
Teipei 101 was completed in 2004. The building is a truly impressive landmark of Kuala Lumpur,
the capital of Malaysia.
Source: aseancorner.blogspot.com/2012/famous-landmarks-in-southeast-asia.

1. Landmark means ……………………………………..
a. Important events b. Important situations
b. Important places d. Important restaurants

2. Recognize means ……………………………….
a. Know c. Unknown
b. Do d. Undo

3. Heart of Bangkok means ……………………………..
a. Bangkok downtown c. Near Bangkok
b. Close to Bangkok d. The central of Bangkok

4. Interior means ………………………………
a. Beside c. Inside
b. Outside d. between

5. Impressive means ………………………………
a. Inspiring c. Insulting
b. Exciting d. Boring
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Emmanuel "Manny" Dapidran Pacquiao was

born on December 17, 1978 in Kibawe, Bukidnon, Philippines.

He is the son of Rosalio Pacquiao and Dionesia Dapidran-

Pacquiao. His parents separated when he was in sixth grade, after

his mother discovered that his father was living with another

woman. He is the fourth among six siblings. He is

a Filipino world champion professional boxer. At 32 he was

elected to the Philippine House of Representatives. He has also

gotten involved in basketball, acting, and is a retired singer.

He is the first and only eight-division world champion, in which he has won ten world titles, as

well as the first to win the lineal championship in four different weight classes. According

to Forbes, he was the 14th highest paid athlete in the world as of 2013.

Source: http://www.britannica.com/EBchecked/topic/1272819/Manny-Pacquiao

Passage 4 : Read the following passage and answer the questions.

1. Separated means ………………………
a. Live together c. Live with parents
b. Stop living together d. Start living together

2. Siblings means …………………………….
a. Sister or brother c. Son or daughter
b. Father or mother d. Husband or wife

3. House of Representatives means …………………………….
a. Place of birth c. House of parents
b. Rented house d. Parliament

4. Retired means ……………………………..
a. Start working c. Stop working for a while
b. Stop working d. Working in the office
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5. Athlete means ……………………………….
a. Sport player c. Runner
b. Football player d. Boxer

Passage 5 : Read the following passage and answer the questions.
As we are going to participating in ASEAN community in 2015. The community that is our new
home. The home that has differences in races, cultures, languages, religions and so on. However, we
have the same destination. That is “our people will have a better life”. To reach our destination, our
community is to be peaceful and prosperous. To be peaceful and prosperous we must be harmony,
strong and work hard together. That means we must understand one another. To understand one
another we must communicate with the same language. And the official language of ASEAN is
“English”. So we can say that English is important for ASEAN community.. English is important for
three Ps which are peace, prosperity, and people’s quality of life.

P 1 is peace. How is English important for peace?
English is necessary to make the peace. As we need all the ten countries to work together and to keep
the region safe. We won’t let terrorists, pirates, and drugs come to ruin our countries. Besides, our
countries don’t fight one another. The government, the head of army and the one who concern of
each country have to share ideas and knowledge to make agreements among the countries. So English
is the tool to convey the meaning of our ideas and knowledge to the others.
P2 is prosperity. When ASEAN community is peace, there will be more inventors, and then
economic will be developed strongly. There will be more jobs and opportunities. We are able to
work in any ASEAN countries. It means English has to play the very important role for negotiation
in business, for accessing to a lot of information about trade and investment and for working.
P3 is people’s quality of life. After ASEAN countries get peace and prosperity, the people’s quality
of life will be improved. Then we will enjoy improving our quality of life. English will be used
officially in working together to make strong family, clean and green environment and learn from
one another in ASEAN University.
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So we can see that without English we can’t express ideas and share experiences to make agreement
with one another. As the youth of ASEAN citizen, we shouldn’t prepare ourselves not only to gain
knowledge about ASEAN, but also prepare ourselves to gain abilities in using English to
communicate with the others effectively. Source:
http://krumapnaja.blogspot.com/2013/03/english-and-asean-community.html

1. Community means ……………………………..
a. Area of people c. Department store
b. Garden d. Restaurant

2. Peace means …………………………
a. Disagreement c. No wars or disagreement
b. Unhappy situation d. Start fighting

3. Prosperity means ……………………………..
a. Unhappy c. Uncivilized
b. Well-being d. Disadvantage

4. Environment means ……………………………….
a. Surrounding c. Atmosphere
b. Feeling d. a and c

5. Communicate means …………………………………
a. Stay alone c. Exchange information with others
b. Working alone d. Keep the secret
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Guided Semi – structure in depth interview

““The Comparison of Vocabulary Learning strategies in English Reading with ASEAN Context of
High School Students in three southern border provinces of Thailand and Malaysia.”

Name …………………………………Surname …………………… Age ………………………

Occupation ……………Place of work ……………… Date of interview ………………………

Suggested questions for interview

1. For ASEAN preparation, what kind of English skill should be more focused?/ Do you think
vocabulary is important? Why?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

2. As you are English teachers, would you please tell us the required skills of English teachers,
especially in the southernmost area?
.…………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………

3. Do you think what the main problems are in English study in 3 southern border provinces?
…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

4. In teaching vocabulary, do you think what the disadvantages / advantages of the teaching
atmosphere are in school?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………
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5. To enhance English learners in 3 southern border provinces school, what kind of factors should
be added / or reduced in English studying?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

6. What should be beneficial teaching method in teaching vocabulary?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

7. Do you think what’s different between teaching English in Thailand and Malaysia?
…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

8. Are there any factors distinguish between Thai and Malay students in the vocabulary skill
development?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………

9. What are your other opinions toward the development of teaching English in the classroom for
being the quality member parts of ASEAN?

…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………
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ภาคผนวก (ข)

ผลการวเิคราะห์คุณภาพเครืองมือวจัิย

- ผลการวเิคราะห์ค่าความยากง่าย (Difficulty Index)
- ผลการวเิคราะห์ค่าอาํนาจจาํแนก (Discrimination)
- ผลการวเิคราะห์ค่าความเชือมัน (Reliability) ของแบบทดสอบ.
- ผลการวเิคราะห์ความแปรปรวน (Variance) เพือหาค่าความเชือมัน (reliability) ของ
แบบทดสอบ.

- ผลการวเิคราะห์ค่าความเทียงตรงเชิงเนือหาของแบบสอบถาม (content validity) โดย
ผูเ้ชียวชาญ

- ผลการวเิคราะห์ค่าความเทียงตรงเชิงเนือหาของบทอ่าน (content validity) โดย
ผูเ้ชียวชาญ
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การวเิคราะห์แบบทดสอบ

ตารางที 1: ผลการวเิคราะห์ค่าความยากง่าย (Difficulty Index): จาํนวนนกัเรียน 28 คน

ข้อสอบ จํานวนนักเรียนทีตอบถูก ค่าความยากง่าย ( P ) ระดับการประเมิน

1 15 0.53 ดีมาก

2 26 0. ง่ายมาก

3 21 0.75 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

4 17 0.60 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

5 23 0.8 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

6 26 0. ค่อนขา้งง่าย (ดี)

7 25 0. ค่อนขา้งง่าย (ดี)

8 27 0. ค่อนขา้งง่าย (ดี)

9 21 0.75 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

10 18 0.64 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

11 10 0.35 ค่อนขา้งยาก (ดี)

12 14 0.50 ดีมาก

13 26 0. ค่อนขา้งง่าย (ดี)

14 27 0. ค่อนขา้งง่าย (ดี)

15 22 0.78 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

16 20 0.71 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

17 9 0.32 ค่อนขา้งยาก (ดี)

18 26 0. 2 ค่อนขา้งง่าย (ดี)
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19 25 0.89 ง่ายมาก

20 6 0.21 ค่อนขา้งยาก (ดี)

21 13 0.46 ดีมาก

22 12 0.42 ดีมาก

23 26 0.92 ง่ายมาก

24 20 0.71 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

25 21 0.75 ค่อนขา้งง่าย (ดี)

26 3 0.10 ยากมาก

27 27 0. 6 ค่อนขา้งง่าย (ดี)
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ตารางที 2: ผลการวเิคราะห์ค่าอาํนาจจาํแนก (Discrimination)

ข้อสอบ นักเรียนกลุ่มเก่งทีตอบถูก nu

นักเรียนกลุ่ม
อ่อนทีตอบถูก nL

D=
nu
−

nL

ผลการ
ประเมิน

1 12 0.85 3 0.21 0.64 ดีมาก

2 14 1.0 12 0.86 0.14 ตาํ

3 13 0.92 8 0.57 0.35 พอใช้

4 9 0.64 8 0.57 0.07 ตาํมาก

5 14 1.0 9 0.64 0.36 พอใช้

6 14 1.0 12 0.85 0.15 ตาํ

7 12 0.85 13 0.92 -0.07 ตาํมาก

8 14 1.0 13 0.92 0.80 ดีมาก

9 11 0.78 10 0.71 0.07 ตาํมาก

10 13 0.92 5 0.35 0.57 ดี

11 8 0.57 2 0.14 0.43 ดี

12 10 0.71 4 0.28 0.43 ดี

13 14 1.0 12 0.85 0.15 ตาํ

14 14 1.0 13 0.92 0.08 ตาํมาก

15 13 0.92 9 0.64 0.29 พอใช้

16 11 0.78 9 0.64 0.14 ตาํ

17 8 0.57 1 0.07 0.50 ดี

18 13 0.92 13 0.92 0 ตาํมาก
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19 14 1.0 11 0.78 0.21 พอใช้

20 5 0.35 1 0.07 0.29 พอใช้

21 6 0.42 7 0.50 -0.1 ตาํมาก

22 7 0.50 5 0.35 0.14 ตาํ

23 14 1.0 12 0.85 0.14 ตาํ

24 12 0.85 8 0.57 0.29 พอใช้

25 13 0.92 8 0.57 0.36 พอใช้

26 1 0.07 2 0.14 -0.1 ตาํมาก

27 14 1.0 13 0.92 0.07 ตาํมาก
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ตารางที 3: ผลการวเิคราะห์ค่าความเชือมัน (Reliability) ของแบบทดสอบ.

ข้อสอบ จํานวนนักเรียนทีตอบถูก
สัดส่วนของผู้ตอบ
ถูกแต่ละข้อ (p)

จํานวนนักเรียน
ทีตอบผดิ

สัดส่วนของ
ผู้ตอบผดิแต่ละ
ข้อ (q)

pq

1 15 0.53 13 0.46 0.24

2 26 0.92 2 0.07 0.06

3 21 0.75 7 0.25 0.19

4 17 0.60 11 0.39 0.23

5 23 0.82 5 0.17 0.14

6 26 0.92 2 0.07 0.06

7 25 0.89 3 0.11 0.10

8 27 0.96 1 0.03 0.03

9 21 0.75 7 0.25 0.19

10 18 0.64 10 0.36 0.23

11 10 0.35 18 0.64 0.22

12 14 0.50 14 0.50 0.25

13 26 0.92 2 0.07 0.06

14 27 0.96 1 0.03 0.03

15 22 0.78 6 0.21 0.16

16 20 0.71 8 0.28 0.20

17 9 0.32 19 0.68 0.22

18 26 0.92 2 0.07 0.06
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19 25 0.89 3 0.11 0.10

20 6 0.21 22 0.78 0.16

21 13 0.46 15 0.53 0.24

22 12 0.42 16 0.57 0.24

23 26 0.92 2 0.07 0.06

24 20 0.71 8 0.28 0.20

25 21 0.75 7 0.25 0.19

26 3 0.10 25 0.89 0.09

27 27 0.96 1 0.03 0.03

Total test items : 30 items ∑pq = 3.06
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ตารางที 4: ผลการวิเคราะห์ความแปรปรวน (Variance) เพือหาค่าความเชือมัน (reliability) ของ
แบบทดสอบ.

จํานวนนักเรียนทีสอบ

1 25 625

2 24 576

3 24 576

4 23 529

5 22 484

6 22 484

7 22 484

8 21 441

9 21 441

10 20 400

11 20 400

12 20 400

13 20 400

14 19 361

15 19 361

16 19 361

17 19 361

18 18 324
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19 18 324

20 17 289

21 17 289

22 16 256

23 16 256

24 15 225

25 14 196

26 13 169

27 12 144

28 10 100

Total ( ∑ ) 526 10,256

= 18.78

สูตรวเิคราะห์ค่าความแปรปรวน

= 13.38

= 1.04 x 0.77

= 0.80
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ตารางที 4: ผลการวเิคราะห์ค่าความเทียงตรงเชิงเนือหาของแบบสอบถาม (content validity)
โดยผูเ้ชียวชาญ

กลวธีิการเรียนรู้คาํศพัท์
( Vocabulary learning strategies)

ความถี (
Frequency of the
used strategies)

IOC

1. กลวธีิการเรียนรู้โดยตรง (Direct strategies)
1.1 ประเภทกลวธีิเชิงพุทธิปัญญา (Cognitive strategies)

1.การจดัการ
(Management)

1. I highlight the words that seem important to
me.(นกัเรียนใชว้ธีิทีทาํใหค้าํศพัทที์มีความ
น่าสนใจ ดูเด่นดูแตกต่าง)

1 1 1 1 1

2. I review my vocabulary regularly.
(นกัเรียนใชว้ธีิทบทวนคาํศพัทบ์่อยๆ) 1 1 1 0 0.75

3.I make plans for my vocabulary learning.
(นกัเรียนใชว้ธีิวางแผนการเรียนคาํศพัท์) 1 1 1 1 1

4.I group words in my own way to remember
them.(นกัเรียนใชว้ธีิจดักลุ่มคาํศพัทต์ามวธีิการ
ของตวัเองเพือเรียนรู้คาํศพัทใ์หม่) 1 1 1 1 1

5.I keep a vocabulary notebook to jot down new
words I want to learn.(นกัเรียนใชว้ธีิการจด
คาํศพัทใ์หม่โดยการบนัทึกลงในสมุดบนัทึก
คาํศพัท)์

1 1 1 1 1

6.I first skim an English passage (read it quickly)
then go back and read carefully.
(นกัเรียนใชว้ธีิการอ่านขา้ม (การอ่านแบบเร็ว)
แลว้กลบัมาอ่านใหม่อยา่งชา้ๆ)

1 1 1 1 1
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2. การใช้
พจนานุกรม
(Dictionary)

1.I carry a pocket dictionary (including an
electronic dictionary) to look up the words I don’t
know.
(นกัเรียนใชพ้จนานุกรมแบบพกพาคน้หาคาํศพัท์
ทีไม่ทราบความหมาย)

1 1 1 1 1

2.I try to remember the sentence in which the
word is used to remember the word.
(นกัเรียนพยายามจดจาํคาํศพัทจ์ากการใชใ้น
ประโยค)

1 1 1 1 1

3.When I look up a word in the dictionary, I read
all the meanings of new words.
(เมือนกัเรียนคน้หาความหมายของคาํศพัทใ์น
พจนานุกรม นกัเรียนจะอ่านความหมายทงัหมด) 1 1 1 1 1

4.I look up new words in an English-Thai
dictionary.
(นกัเรียนใชพ้จนานุกรมองักฤษ – ไทย เมือ
ตอ้งการหาความหมายของคาํศพัท์)

1 1 1 1 1

10. 5. I look up new words in an English-
English

dictionary.(นกัเรียนใชว้ธีิการหาความหมายของ
คาํศพัทใ์หม่จากพจนานุกรมองักฤษ-องักฤษ)

0 1 1 1 1

3.การใช้
แหล่งขอ้มูล
(Source)

1. I use my textbook to learn new words.
( นกัเรียนเรียนคาํศพัทใ์หม่จากตาํราเรียน) 1 0 1 1 0.75

2. I use rhymes to remember new English words.
(นกัเรียนใชเ้สียงสัมผสัเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่) 1 1 1 1 1
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3. I use flashcards to remember new English
words.
(นกัเรียนใชบ้ตัรคาํเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่)
4. I listen to English songs, radio programs, watch
English movies etc. to increase my vocabulary.
(นกัเรียนใช้วิธีฟังเพลง หรือรายการวิทยุ, ดูหนงั,
หรืออืนๆ เพือเพิมคาํศพัทใ์หม่)

1 1 1 1 1

5. I read stories, magazines etc. outside class to
increase my vocabulary.
(นกัเรียนใชว้ธีิอ่านเรืองราวต่างๆ หรือนิตยสาร
นอกเวลาเรียนเพือเพิมคาํศพัท)์

1 1 1 1 1

6. When I come across a new word, I make a note
of it. (นกัเรียนใช้วิธีจดบนัทึก เพือเรียนรู้คาํศพัท์
ใหม่

1 1 1 1 1

1.2 การใช้วธีิการเสริมและการทดแทน(Compensation Strategies)

4.การเชือมโยง
ความคิด
(Encoding)

1. I try to remember the sentence in which the
word is used to remember the word.
(นกัเรียนพยายามจดจาํคาํศพัทจ์ากการใชใ้น
ประโยค)

1 1 0 1 0.75

2.I remember a new English word by making a
mental picture of a situation in which the word
might be used.
(นกัเรียนจาํคาํศพัทภ์าษาองักฤษใหม่ดว้ยการ
สร้างภาพของสถานการณ์ที จะสามารถใชศ้พัท์
นนัๆได)้

1 1 1 1 1
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3. I remember new English words or phrases by
remembering their location on the page, on the
board, or on a street sign.
(นกัเรียนจาํคาํศพัทห์รือวลีใหม่โดยการจดจาํ
ตาํแหน่งของคาํนนัในหนา้หนงัสือ บนกระดาน
หรือสัญลกัษณ์บนถนน

1 1 1 1 1

4.I analyze the structure (root and affix) of a new
word to remember it (e.g. in-formal, color-less).
(นกัเรียนใชว้ธีิเพือจดจาํคาํศพัทใ์หม่โดยการ
วเิคราะห์โครงสร้างของคาํ (รากคาํ และ คาํเติม)

1 1 1 1 1

5.I associate new words with those I already
know. (นกัเรียนนึกถึงความสัมพนัธ์ระหวา่งสิงที
รู้อยูแ่ลว้กบัคาํศพัทภ์าษาองักฤษทีเรียนรู้ใหม่)

1 1 1 0 0.75

6.I try to remember the Thai equivalent of the
word. (นั ก เ รี ย นพ ย า ย า ม จด จํา คํ า ศัพ ท์ ที มี
ความหมายใกล้ เ คี ย งกับคําศัพท์ ใหม่ ๆ ใน
ภาษาองักฤษจากภาษาของนกัเรียนเอง)

1 1 1 1 1

7.I distinguish words with similar meanings.
(นักเรียนใช้วิธีแยกแยะคาํศัพท์ทีมีความหมาย
เหมือนกนั)

1 1 1 1 1

5.การเดา
(Guessing)

1.I guess the meaning of words I don’t know.
(นกัเรียนใชว้ธีิการเดาความหมายเพือทาํความ
เขา้ใจคาํศพัทภ์าษาองักฤษทีไม่รู้ความหมาย)

1 1 1 1 1

2.I check to see if my guesses about the words are
right or wrong.
(นกัเรียนใชว้ธีิการตรวจสอบการเดาความหมาย
วา่ถูกหรือผิด)

1 1 1 1 1
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1.3 ประเภทกลวธีิการจดจํา(Memory strategies)

6.การรับรู้
(Perception)

1. I pay attention to the pronunciation of a new
word. (นกัเรียนให้ความสาํคญักบัการฝึกการออก
เสียงคาํศพัทใ์หม่)

1 1 1 1 1

2. I pay attention to the examples of how a word
is used in English. (นักเรียนให้ความสําคัญกับ
ตวัอยา่งการใชค้าํศพัทใ์นประโยค)

1 1 1 1 1

3.I connect the sound of a new English word and
an image or picture of the word to help me
remember the word. (นกัเรียนใชว้ธีิเชือมโยงเสียง
ของคาํศพัทใ์หม่กบัรูปในจินตนาการหรือรูปภาพ
ของคาํนนัๆ เพือช่วยจาํ)

1 1 1 1 1

4.I pay attention to the grammatical patterns of a
new word. (นักเรียนให้ความสําคัญกับการใช้
โครงสร้างทางไวยากรณ์ ของคาํศพัทใ์หม่)

1 1 1 1 1

5. I pay attention to the unfamiliar usage of a
known word. (นกัเรียนใส่ใจกบัการใชที้ไม่คุน้เคย
ของคาํศพัทที์รู้)

1 1 1 1 1

7.การฝึกฝน
(Rehearsal)

1. I repeat a new word out loud several times to
remember it. (นกัเรียนพยายามจดจาํคาํศพัท์ใหม่
โดยการเปล่งเสียงออกมาหลายๆครัง)

1 1 1 1 1

2. I physically act out new English words.
(นกัเรียนใช้การแสดงท่าทางในการจดจาํคาํศพัท์
ใหม่

1 1 1 1 1
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3. I repeatedly visualize the new word to
remember it. (นกัเรียนใชว้ธีิการจดจาํคาํศพัทใ์หม่
โดยการสังเกตการใชค้าํศพัทน์นับ่อยๆ)

1 1 1 1 1

2. กลวธีิการเรียนรู้โดยอ้อม (Indirect Strategies)
2. กลวธีิเชิงอภิปิญญา (Metacognitive strategies)

8.การกระตุน้
(Activation)

1. I use the newly-learned words as much as
possible in speaking and writing.
(นกัเรียนใชว้ธีิใชพู้ด และ เขียนคาํศพัทที์เรียนรู้
ใหม่ใหม้ากทีสุดเท่าทีจะเป็นไปได)้

1 0 1 1 0.75

2.I make up my own sentences using the words I
just learnt. (นกัเรียนใชว้ิธีแต่งประโยคดว้ยตวัเอง
เพือใชค้าํศพัทที์เรียนรู้ใหม่)

0 1 1 1 0.75
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ตารางที 4 : ผลการวิเคราะห์ค่าความเทียงตรงเชิงเนือหาของบทอ่าน (content validity) โดย
ผูเ้ชียวชาญ

Unit Objective Topic Activity

ผลการประเมิน Content
Validity (IOC) โดย
ผู้เชียวชาญ

IOC

1 2 3 4

1

- To know the
important tourist
attractions in

ASEAN
-To interpret the
meaning of the

paragraph

Tourist
Attractions
in ASEAN

- Finding
vocabulary
learning
strategies

1 1 1 1 1

2

- To know the
educational
overview
concept of
ASEAN

- To interpret the
meaning of the

paragraph

Education
in ASEAN

- Finding
vocabulary
learning
strategies

1 1 0 1 0.75
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3

- To interpret the
meaning of the

paragraph
- To know the

important people
of ASEAN.

The
Important
people of
ASEAN

- Finding
vocabulary
learning
strategies

1 0 1 1 0.75

4

-To interpret the
meaning of the

paragraph
- To know the
important sport

of ASEAN

ASEAN
Sports

- Finding
vocabulary
learning
strategies

1 1 1 1 1.00

5

- To realize the
importance of the

important
cultures in
ASEAN

-To interpret the
meaning of the

paragraph

ASEAN
Cultures

- Finding
vocabulary
learning
strategies

1 1 1 1 1.00
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ภาคผนวก (ค)

หนังสือขออนุญาติทาํวจัิย

- หนงัสือขออนุญาติทาํวจิยัในประเทศไทย
- หนงัสือขออนุญาติทาํวจิยัในประเทศมาเลเซีย
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22 มกราคม พ.ศ.2558

เรื่อง ขออณุญาติเก็บขอมูลงานวิจัย

เรียน ผูอํานวยการโรงเรียน_____________________________

สิ่งท่ีสงมาดวย ขอสอบวัดผลสําฤทธดานการอาน จํานวน 25 ชุด

เนื่องดวยทางสภาการวิจัยแหงชาติ โดยสํานักงานคณะกรรมการสงเสริมการวิจัย (สกว.) ได
สนับสนุนงบประมาณการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคําศัพทการอานภาษาอังกฤษใน
บริบทอาเซียนของ นักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลายในสามจังหวัดชายแดนภาคใตของประเทศไทยและ
มาเลเซีย “The Comparison of Vocabulary Learning strategies in English Reading with
ASEAN Context of High School Students in three southern border provinces of
Thailand and Malaysia” โดยมี ผศ.ปรัชญา บินหมัดหนี เปนหัวหนาทีมวิจัย

ดังนั้นเพ่ือใหโครงการวิจัยดั่งกลาวประสบผลสําเร็จตามจุดประสงคท่ีวางไว จึงใครขออณุญาติ
จากทานเพ่ือดําเนินการเก็บขอมูลวิจัย และดําเนินการสอบ Pre-test กับเด็กนักเรียนระดับชั้น
มัธยมศึกษาตอนปลายในโรงเรียนของทานซึ่งเปนหนึ่งในโรงเรียนกลุมตัวอยางเพ่ือหาผลสัมฤทธดาน
การอานในวันท่ี _______ เดือน _______________ พ.ศ. 2558 เวลา _________. –
__________ น.

จึงเรยีนมาเพ่ือขอความอนุเคราะห

ดวยความเคารพอยางสูง

ผศ. ปรัชญา บินหมัดหนี
หัวหนาทีมวิจัย
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May 8th, 2015

REQUEST FOR PERMISSION TO CONDUCT
RESEARCH IN SCHOOLS

Dear Director, Educational Planning and Research Division, Malaysia

Subject: REQUEST FOR PERMISSION TO CONDUCT RESEARCH IN
SCHOOLS

Attachment: 1. One copy of a research proposal

2. Vocabulary learning strategies questionnaires

3. Vocabulary learning strategies test
4. Pretest

According to Asst. Prof. Pratya Binmadnee - English lecturer at the Faculty of
Liberal Arts and Social Sciences, Fatoni University, Pattani, Thailand was funded by
The Thailand Research Fund (TRF) to conduct the research entitles “ The Comparison
of Vocabulary Learning strategies in English Reading of High School Students in Three
Southern Border Provinces of Thailand and Malaysia”, I’m writing on behalf of the
Faculty of Liberal Arts and Social Sciences, Fatoni University, Pattani, to request your
assistance in facilitating his research conducting.

Upon completion of the study, I am hereby seeking your consent to provide
students in the upper-secondary school in Perlis, Kedah, and Kelantan States as the
sampling groups to do pre-test and working on reading for finding vocabulary learning
strategies through the questionnaires for this research. For your information, I have
provided you with a copy of his research proposal, which includes the overview of the
research, the pre-test, the questionnaire, and the vocabulary learning strategies test.

It would be highly appreciated if you can manage your possible involvement for
his convenience to successfully conduct the research. If you require any further
information, please do not hesitate to contact him at 66-86-2956926 or via his email:
benseventy@gmail.com. Thank you for your time and consideration in this matter.

Yours sincerely,

(Asst. Prof. SoratAbdulsata)

Dean, Faculty of Liberal Arts and Social Sciences
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ภาคผนวก (ง)

ผู้เชียวชาญตรวจสอบเครืองมือวจัิย

รศ.ดร. อิบรอฮีม ณรงครั์กษาเขต มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์วทิยาเขตปัตตานี

ผศ.ดร.เกษตรชยั แหละหีม มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์วทิยาเขตหาดใหญ่

ผศ.ดร.สุกินา อาแล มหาวทิยาลยัราชภฏั ยะลา

ผศ.ดร.จารุวจัน์ สองเมือง มหาวทิยาลยัฟาฏอนี

ดร.บดินทร์ แวลาเตะ มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์วทิยาเขตปัตตานี
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